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AKTyaJIbHICTh TTOCITIKEHHS 3yYMOBJICHA aKTUBHOIO TISUTBHICTIO
MIKHApOJIHUX OpPEH/IIB B YKPaiHCHKOMY Ta MOJbCHKOMY MEII1anpOCTOp1 i MOTPeOor0
ajanTaiii aHrJOMOBHOI pEKJIaMH [0 MOBHHMX 1 KYJIbTYPHHUX HOPM ULLIBOBOI
aBautopii. OO’€KTOM JOCHIDKEHHS € peKJIaMHa KOMYHIKAIlisd MIKHAPOIHUX
OpeH 1B, TPEIMETOM — MOBHO-KYJIBTYPHI CTpaTerii mepexiaay ¥ ajanTaliii CJoraHiB
1 TEKCTIB TeJEBI3IMHOI peKkiamMu JUisl YKpaiHChKOTO Ta IMOJbCHKOIO PHUHKIB.
MartepianioM cTajid aHTJIOMOBHI OpHUTIHAIM PEKJIAMHMX KaMIaHii 1 ix odimiitHi
YKpaiHCBHKI 1 MOJBCHKI BEPCii.

3’s1cOBaHoO, 110 MiJ Yac aJIanTailii pekJiaMu 3aCTOCOBYIOThCA Pi3HI CTpaTerii —
OyKBaJIbHUI MepeKyIaj, YaCTKOBA aJlanTalis i TpaHCKpealis, IpUIoMy YKpaiHChKI
Bepcii 3arajgoM XapaKTepu3yrThCs OB KPEaTUBHICTIO, a TOJIBCHKI — OUIBIIIOI0
OpIEHTAIIIEI0 HA BIATBOPEHHS INI00ATBHOTO CIIOTaHa.

HaykoBa HOBH3Ha ToJISITa€ B KOMILJIEKCHOMY 31CTaBJICHHI aHTJIOMOBHUX,
YKpPaiHCBKUX 1 TOJBCHKUX PEKJIAMHUX TEKCTIB 1 CHCTEMaTu3allii THUIIOBHUX
nepeKialallbkuX pilieHb. [IpakTuuHe 3Ha4YeHHS POOOTU MOJATAE B MOMJIUBOCTI
BUKOPUCTaHHA i1 pe3yJibTaTiB y HaBYAIbHUX Kypcax 13 Nepekiamy, CTUIICTHUKH,
MEJIaTIHTBICTUKH, & TAKOX Yy JiSTILHOCTI MIEpeKIaiadiB, KomipanTepis 1 (axiBiiiB i3
JoKami3arii.

KurouoBi ciioBa: pexinama, mepexiaji, agamnTalris, TpaHcKpeallis, MDKHApO H1

OpeHu, YKpaiHChKUM PUHOK, TIOJIbCHKUN PUHOK.



ABSTRACT

Taras Matsiakh. Adaptation of International Brands’ Advertising for the
Ukrainian and Polish Markets: Linguo-Cultural Solutions. Master’s thesis for
the degree of Master of Philology. Specialty: 035 Philology. Educational and
professional program: Language and Literature (Polish). Translation. Lesya
Ukrainka Volyn National University. Lutsk, 2025. 72p.

The relevance of the study is determined by the active presence of
international brands in the Ukrainian and Polish media spaces and the need to adapt
English-language advertising to the linguistic and cultural norms of the target
audiences. The object of the research is the advertising communication of
international brands; the subject is the linguocultural strategies of translation and
adaptation of slogans and TV commercial texts for the Ukrainian and Polish markets.
The material includes English originals of advertising campaigns and their official
Ukrainian and Polish versions.

The analysis shows that different strategies — literal translation, partial
adaptation, and transcreation —are used in the process of advertising adaptation, with
Ukrainian versions generally displaying greater creativity and Polish versions more
often preserving the global slogan. The scientific novelty lies in the comprehensive
comparison of English, Ukrainian, and Polish advertising texts and the
systematization of typical translation solutions. The practical value of the thesis is
the possibility of applying its findings in university courses on translation, stylistics,
media linguistics, as well as in the professional work of translators, copywriters, and
localization specialists.

Keywords: advertising, translation, adaptation, transcreation, international

brands, Ukrainian market, Polish market.
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BCTYII

Y cywyacHOMy MeaianmpocTopl pekiamMa € OJHUM 13 HaWBaXKIUBIIIUX
IHCTPYMEHTIB BITUBY HAa MAaCOBY CBIJIOMICTb 1 HEBIIIIJILHOIO YACTUHOIO MIOICHHOT
KOMyHIKaIii. MixHapoaHi OpeHAM 3allyCKaloTh TIJI00anbHI KaMIlaHii ojpa3y B
KUIBKOX KpaiHax, TOXX OJWH 1 TOM caMuUi peKIIaMHUH MeCeI’K MYCUTh OyTH
NEepeKIaieHHil 1 alanTOBaHWM O MOBHHUX Ta KyJbTYpHUX HOPM KOHKPETHOTO
pUHKY. Bim Toro, HackiabKM BJajg0 TEpeaaHO 3MICT, TOH 1 €MOIIWHUA edeKT
aHTJIOMOBHOTO OpHTIHATy YKpaiHCHKOIO Ta MOJBCHKOIO MOBaMH, O€3MOCepeIHbO
3aJIeKUTh €(DEKTUBHICTh PEKJIAMHOT KOMYHIKaLlIi Ta CIPUIHATTS OpEeHy.

AKTyaJbHICTh J0CTiI:KeHHsA. PexinaMHuil JAUCKypC TICHO TOB’sA3aHUM 13
KyJIbTYPHUMH KOJaMH, (OHOBHUMH 3HAHHSIMH Ta MOBHHUMH CTEPECOTHUIIAMHU
aBIUTOpIi, TOMYy OYKBaJIbHHI MEPEKIIaj] CIOTaHIB 1 POJUKIB YACTO HE CHPAILIbOBYE.
Y mepioa, konmu yKpaiHCbKa MOBa IIOCTYIOBO 3MILHIOE CBOI TO3ULII B
MEIapoCcTOpi, @ MI>KHAPO IHI OPEHAN PO3IIHUPIOIOTH MPUCYTHICTh HA YKPATHCHKOMY
Ta MOJIbChKOMY PUHKaX 0COOJMBO BaXKIMBO MPOCTEKUTH, SIK aHTJIOMOBHI PEKJIaMHI
MOBIJIOMJICHHS «TIEPEMHUCYIOTHCS» I IBOX ONM3BKHX, aje PI3HUX CJIOB’ SHCHKHUX
JIHTBOKYJIBTYD.

Bapro 3ayBaxuTu, 10 pekiiaMy SiK MOBHE SIBHIII€ B 3araJIbLHOMY Ta OKpeMmi
aCHeKTH MepeKyady pEeKIaMHUX TEKCTIB JOCHKYyBajdu 0araTo yKpaiHChKUX Ta
3apyOikHUX BueHUx, 30kpema E. llecna, II. Kotnep, A. ®yc, H. [llamoga, T
[Terpymiko, T. Komicaunuenko, O. [Hepnak ta iumi. OgHak came TOPIBHSIHBHUN
aCreKT M€l mMpoOaeMu JOCIIKEHUI He TIOCTATHBO, 1110 1 3yMOBJIIOE€ aKTYaJIbHICTh
poOOTH.

Mera pociaigaeHHs: TpoaHai3yBaTh INepekianalbki TpaHchopmaiii B
mpolieci ajamnTaiii aHTJOMOBHHX pPEKJIAMHUX CJIOTaHIB 1 TIOBHHX TEKCTIB
TEJIEBI3IMHUX POJMKIB MIXXHAPOJIHUX OPEHIIB I YKPAiHCHKOTO Ta MOJIBCHKOTO
PUHKIB 1 3’dcyBaTt, SK I TpaHchopmaiii 3a0e3neuyroTh (YHKIIOHAIBHY
eKBIBAJICHTHICTh Ta BPaxOBYIOTb JIHTBOKYJIBTYpHI OYIKYBaHHS I[IJIbOBHUX

aBJIUTOPIH.



3aBaaHHA TOCJIIIKEHHA:

e Bu3HAUYNTH CYTHICTh MOHATTS pPEKJIaMHU.

¢ BusBuim oCHOBHI CTPYKTYpPHI Ta MOBHI OCOOJIMBOCTI PEKJIaMH

e Po3ristHyTH pi3HI cTpaTerii nepekyiaay peKjIaMHUX TEKCTIB

e [IpoBecTH TOPIBHAUIBHUN aHaNI3 BepCld pPEKJIAaMHHUX CJIOTaHIB
MDKHApOAHUX OpEHIIIB AJI aHTJIOMOBHOI, TOJBCHKOT Ta YKpPAiHCHKOI
IITHOBUX aBIUTOPIN

e [lpoanamizyBaTu  CyNpoOBIJHI  TEKCTH  pEKIAMHHX  POJIUKIB
MI>KHApPOJIHUX OPEHIB Y TPhOX BEPCISIX

e BusHauuTH  3aKOHOMIPHOCTI  MEpPEKJIAJalbKUX  CTpaTerii  Tta
TpaHchopmarliii.

HaykoBa HOBHU3HA TOJIATAa€E B TOMY, IO BIIEPIIEC MPOBEACHO KOMIUICKCHE
31CTaBJICHHS aHIJIOMOBHHUX, YKPAIHCHKHX 1 MOJIBCHKUX BEPCII PEKIIAMHUX TEKCTIB Ta
CJIOTaH1B MIKHAPOHUX KaMIaH1i 13 BU3HAYCHHSIM CTyIeHs afanTalii (OyKkBanbHUN
MepeKIiaJl, YacTKoBa ajamnTallis, TpaHCKpeallis), a TaKoXX BHUIIJIEHO XapaKTepHi
JIEKCUYHI, CHUHTAKCUYHI Ta CTHJIICTMYHI pIlIEHHS, 10 (QOpMYyIOTh crerudiky
YKPaTHCHKUX 1 MOJIBCHKUX M1XOIB JI0 MEPEKIIaTy TEKCTIB PEKIaMHOT KOMYHIKaIIii.

O0’exkTOM JOCTIIKEHHSI BUCTYIA€ PEKJIaMHA KOMYHIKALlsl MIXXHAPOJIHUX
OpeH/IB y 11 aHTJIOMOBHOMY, YKPaiHCHKOMY Ta MOJbCHKOMY BapiaHTax.

IIpenmeTom a0C/iIAKeHHSI € CTIOCOOM MEPEKIAAAbKOrO OMPAIIOBAHHS Ta
MOBHI TpaHc(dopMaillii, 3aCTOCOBaH1 MiJ Yac ajanTailii aHTJIOMOBHUX CJIOTaHIB 1
NOBHUX TEKCTIB BIJCOpPEKJIaMH MJIsi YKPaiHCBKOTO M MOJIbCHKOTO KYJIbTYpPHO-
JIHTBICTUYHOTO CEPEIOBUIIIA.

Meroaun pocaixkeHHs. BUKOpHCTaHO OMMCOBUII METOX JUISl y3araJlbHEHHS
TEOPETUYHUX MIJIX0/1B, TOPIBHSUIbHUM 1 KOHTPACTUBHUM aHaNi3 AJisi 31CTABJICHHS
aHTJIOMOBHUX, YKPAiHCBKMX 1 TOJIbCBKUX BEPCI PEKIAMHUX TEKCTIB, & TaKOX
CJIEMEHTH JUCKypC-aHalli3y MW JIHTBOKYJIBTYPHOTO aHAI3y IJisi IHTEpIpeTarii

nepeKIaabKuX pillieHb Y MeXaX BIANOBIIHUX KYJIbTYPHUX KO/IIB.
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Marepianu gociaigxeHHs] CTAaHOBJIATh PEKJIAMHI KaMIaHli MIKHApPOJIHUX
OpeH/iB, TpPEICTaBICHI aHTJIOMOBHHMH OpHUTiHamaMu Ta ix oQimiiHUMU
YKpPaiHCHbKMMU Ta MOJIbCBKMMHU aJalTallisiMy; aHali3 OXOIUIIOE SIK CJIOTaHu, TaK 1
MOBHI TEKCTH MEJIIHHOT PEKJIaMH.

TeoperuuHe 3HAYeHHsI POOOTH Tepeadadae yTOYHEHHS YSIBICHB TIPO
peKIaMHUN JUCKYPC, aanTalliio, JJOKaIi3alliio i TpaHCKpeallilo Ta B KOHKpeTH3allii
NPUHITUIIB  (PYHKI[IOHAIPHOI EKBIBAJICHTHOCTI W JIOMECTHKAIi B TMepeKIai
PEKJIaMHUX TEKCTIB YKPaiHCHKOIO Ta MOJbCHKOI0 MOBaMHU.

IIpakTH4yHe 3HAYEHHN OCIIDKEHHS BUSBIISIETHCS y BHKOPHCTAHHI HOTO
pe3yIbTaTIB Y HABUAJILHUX Kypcax 13 Teopii Ta MPaKTUKU MEPEKIaay, CTHIICTUKH,
MEJIaTIHTBICTUKH, PEKJIaMH W MapKETHHTOBHX KOMYHIKallii, 1 B mpodeciiiHii
JISTIBHOCTI EPEKIIaAadiB 1 KOMpanTepiB i1 4aC CTBOPEHHS U aianTanii peKiIaMHUX
KaMIMaHii 11 yKpaiHChKOTO Ta MOJIbChKOTO PUHKIB.

Anpobanis pe3yJbTaTiB JA0CHiIxKeHHA Ta myOJikanii. 3a maTepianamu
MaricTepchkoi poOOTH MIATOTOBIIECHO 1 BUTOJIONIEHO JOMOBIA1 Ha DecTuBal HAyKu
BonuHcekoro HarioHansHOTO yHiBepcuTeTy imeHi Jleci Ykpainku (TpaBenb 2025
p.) ¥ MibkHapogHoMy cemiHapl «CTaH 1 NEPCHEKTHUBH METOJUKHA BUBYCHHS
MOJIbCHKOT MOBH Y 3aKJIaJiax cepeHboi Ta Buioi ocBitTu» (Kuis- Jlynpk - Bapimiasa,
06-10 xoBtHs 2025 p.). Takox omyOmikoBaHO Te3u B 30IpHUKY 3a MaTepiajJamu
nporo ceminapy: Marix T. Tpanckpearrisi cioraHiB MiXHApOIHUX OpEHIIB s
YKpaiHChKOI Ta TMOJIbCHKOI ayAUTOpIi: MOBHI Ta KyJIbTypHI mapametpu. Cman i
nepcneKmusy MemoOuKu 6UBYEHHs NOJIbCbKOI MOBU ) 3aK1A0AX cepeoHbol ma 6UUoi
ocgimu: 36. me3 donogioet. JIyupk, 2025. C. 220-224.

Crpykrypa Ta 006cAr podoru. Pobora ckinagaeTbcsi 31 BCTYIY, JIBOX
pO3MLTIB, BHCHOBKIB 0 KOKHOTO pO3JLTYy, 3arajJbHUX BHCHOBKIB Ta CIIHCKY

BUKOPHUCTAHUX JIKEpeIl. 3aralibHUi 00CAT TOCIIJIKEHHSI CTAHOBUTH 6/ CTOPIHOK.



PO3/1L1 1. PEKJIAMHUI JUCKYPC TA AJATNITALISI PEKJIAMHUX
TEKCTIB: TEOPETAYHI 3ACAIA

1.1. Pexi1ama fIK 00’ €KT JIIHIBICTHYHOI'O JOCTiZKEeHHSA

Pexiiama naBHO cTaja HEBiJI’€MHOIO CKJIAJJOBOIO CyYacHOI KOMYHIKAIli Ta
KyJIbTypH, TPOHUKAIOYU B YyCi cepu KUTTA CYCHIIbCTBA. Y HAWIIUPIIOMY
PO3yMiHHI peKJlaMa — 1€ THI MacoBOi KOMYHiKallii, OCHOBHOIO METOI0 SIKOTO €
MIPOCYBaHHS TOBapiB, 1Jiel a00 X IMOCIYr Ta BIUIMB Ha IOBEIIHKY CIIOKHBAYiB.
KnacuyHi BH3HA4YE€HHS MOHSTTS PEKJIAMH aKUEHTYIOTh Ha il HEOCOOHMCTICHOMY,
OIJIJAYyBAaHOMY XapakTepl Ta YITKO BHU3HAYEHOMY JUKepesl MoBigomjieHHs. Tak,
3T1JIHO 3 BU3HAUYCHHSIM AMEpPUKAHCHKOT MapKETUHIOBOI acolliallii, pekiamMa mnocrae
K HempsMa (opMa KOMYHIKATUBHOTO BIUIMBY, 110 MAa€ Ha METI JOHECEHHS Ta
MOIIUPEHHS TMEeBHUX 1JIeH, ToBapiB ab0 MOCIYr cepel HIMPOKOi aBAUTOPIi, IO
OIUIAYYEThCA YITKO BHU3HAuYeHMM 3aMoBHUKOM [23]. ITlomiOHoro migxomy
notpumyethesi 1 @. Kotnmep, BHU3HauarouM pekiaMy sSK HEOCOOUCTHI Crocid
KOMYHIKalIlii, 110 3/11iCHIOETHCS YEPE3 OIIavyBaH1 KaHAIM MOWMUPEHHS 1H(opmarlii
3 000B’S3KOBUM 3a3HaUYCHHSIM JKepenia gpinancyBanHs [33, c. 744]. Etumodsoriuydo
CJIOBO «peKJlaMa» MOXOJIUTh BiJl JIJATUHCHKOTO reclamo — «roJIOCHO BUTYKYBAaTH»; 11€
BKazye Ha ii MOYATKOBY (YHKIII0O — TMpUBEPTATH YyBary MOyOdiKd Ty4YHUM
MOB1JJOMJICHHSIM.

3 Touku 30py (imosorii, pexgaMa pO3TIAIAEThbCs HE JIUIIE SK CJIeMEHT
MapKETHHTY, a TEPeayciM SK OKpEeMHUW THM IUCKYpCYy — peKJIaMHHUI IHCKYypC.
[ToHATTA «AUCKYPC» y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI OXOILUIIOE IITICHY KOMYHIKATUBHY
NOJMI0, TEKCT Yy TMO€AHaHHI 3 KOHTEKCTOM Ta MparMaTUYHUMHU (HaKTOpaMu.
BianosinHo, pekiaMHUN AHUCKYpC — 1€ CYKYIHICTh YCIX MOBHMX Ta HEMOBHHX
KOMIIOHEHTIB PEKJIaMHOI0 OBIIOMJICHHS B iX B3a€MO/I1i, PO3IJIIHYTHX Y KOHTEKCTI
KOMYHIKaTUBHOT CUTYyaIlli pekiaMu. PekmaMHMI AUCKYPC HAJIGKUTh 10 TaK 3BAaHUX
IHCTUTYUIHHUX JTUCKYpPCIB, OCKIIbKM TIOB’S3aHMM 13 CYCHUIBHMM 1HCTUTYTOM

peKJiaMi Ta MAacOBOIO KOMYHiKaili€ro. BiH xapakTepu3yeThbesi ICKpaBO BUPaKEHUM
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BIJTMBOBUM XapakTEPOM Ta KOMIUIEKCHOIO CEMIOTHYHOIO MPUPOJIOI0: PEKIIaMHE
MOBIJOMJICHHSI TIOEHY€E BepOajbHI €JIeMEHTH (TEKCT, CJIOTaHu) 3 HeBepOaTbHUMU
(300pakeHHs, 3BYK) 3 METOIO IILJIECIIPSIMOBAHOIO BIUIMBY Ha penumienta [7, c. 93-
94].

Sx 3a3navae T. KomicHMYEHKO, pEeKIaMHUN IUCKYpC MAa€ «HACKPI3HHUU
BIUIMBOBUM 1 CEMIOTUYHHUM XapakTep», TOOTO OJHOYACHO Jl€ Ha ajapecara yepes
pi3HI KaHAJIK — CJI0BO, 00pa3, 3BYK — I[00 KOHTPOIIOBATH HOTO TIOIAJIBIITY MTOBEIIHKY
[7, c. 94]. ¥V nporieci crijiKyBaHHS peKjiaMa MOJICITFOE CUTYAIIF0 CYTeCTii: apecant
(pexnaMoaBellb) BUCTYNAE CBOEPIAHUM CYrecTOpOM, IO HaBilO€ MEBHI 17ei, a
aapecaT (CIOXKHMBa4) — CYrepeHTOM, Ha SIKOTO CHPSIMOBAHO Iied BIUIMB. TakuMm
YIMHOM, KOMYHIKaTUBHA (hOpMyJia pEeKIaMHOTO AUCKYpCY MOXKe OyTHU OIHCaHa SIK
«CYTeCTOp — CYrepeHT», Ji¢ MepIIni MparHe MNepekoHaTH APYTroro B MO3UTHBHHUX
HaMipax Ta BUTroAax MPOIO3HIIii.

MeTo peKIIaMHOTO JUCKYpPCY € CIIOHYKATH PELUIi€HTa A0 MEBHUX IMOCT-
KOMYHIKaTUBHUX J1d — mepeayciM A0 npuaOaHHda ToBapy uu mnociyru. Lo6
BUKOHATH I[I0 METy peKJiaMa BUKOHY€ HH3KY (QYHKIIINA, SKI peami3yloTbCs Ha
KOTHITUBHOMY, €MOI[IHHOMY Ta IIOBEJIHKOBOMY pIBHSIX. 30KpeMa, HayKOBII
Ha3MBalOTh TakKi OCHOBHI (YHKUIi pPEKIaMHOTO JUCKYpCy: 1H(QOpPMATUBHY
(moBimoMJIeHHST TIpO ToBap, (opMyBaHHS OOI3HAHOCTI MPO HOBUU MPOIYKT),
KOMYHIKaTHUBHY (BCTAHOBJIEHHSI KOHTAKTy 3 aBJAMTOPIEI0), EMOTUBHO-EKCIIPECUBHY
(BUKIIMK eMOIlii, (opMyBaHHsS OakKaHOTO CTaBJICHHS), Cyr€CTUBHO-TIEPCYa3UBHY
(HaBiOBaHHS Ta TEPEKOHAHHS, CTUMYJIOBAaHHA OaXaHHS [IATH), a TaKOX
anessTUBHY (CIOHYKaJIbHY) — O€3M0CcepeIHE MiAITOBXYBaHH 10 1ii [7, ¢. 95].

B oxpemux kinacudikamisx 101at0Th TAKOX COLIAbHY, KyJIbTYPHO-BUXOBHY,
ecTeTUYHy (PYHKIIII peKsiaMH, ajpke pekiama He JIMIIE MPOCyBa€ MPOIYKT, alie i
dbopmye TEeBHI IIHHOCTI, CTHJIb XHUTTS Ta €CTETUYHI CMaKu CycmiiabcTBa [9]. ¥V
MIJCYMKY PEKJIaMHUW JHUCKYpC MOJKHA BU3HAYUTH SIK  IIUICCTIPSIMOBaHY
NepCcya3suBHY KOMYHIKAI[il0, IO TO€JHYE PpALIOHATbHI apryMEHTH W €eMOIIiiTH1
ameJsIii 171 BIUTMBY HA CBIJIOMICTH 1 TOBEIHKY penuImi€enTiB [7, ¢. 96-97]. Bin €

CUMO1030M APryMCcHTAaTUBHOI'O, C€MOTHBHOI'O Ta CYI'C€CTHBHOI'O KOMHOHGHTiB,
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MOKJIMKAHUX BUKJIMKATU Yy ajipecara iHTepec, chopMyBaTU NMO3UTUBHE CTaBJICHHS 1
CIIOHYKATH ¥oro j0 Aii [7, ¢. 96-97].

BaxxnuBoio 0COOJIMBICTIO PEKJIAMHOTO AMCKYPCY € HMOro KOHTEKCTyaslbHa
3yMOBIICHICTh 1 Opi€HTalisl Ha ajpecata. Pekiama 3aBXIu CTBOPIOETHCA 3
ypaxyBaHHSM KOHKPETHOI I[LIbOBOT aBAUTOPII (BiKY, CTaTi, COI[IaIbHO-KYIbTYPHUX
XapaKTEPUCTUK MOTCHIIINHUX CIIOKHWBAYiB) Ta CUTYaIlli CllokKuBaHHs. Tomy OJMH 1
TOM caMHil peKJIaMHUN MECEK MOKE BapitOBATHCS 3aJIKHO BiJl KOHTEKCTY: KaHAITy
NOIIUPEHHs (TenebadyeHHs, mpeca, 1HTEPHET), KYJbTYPHOTO CEpEeAOBHINA, Yacy
neMoHcTpanii Tomo. Ak Harojomye I'. O. Ilpucryna, eheKTUBHICTh PEKIAMHOIO
BIUIMBY 3HAYHOIO MIPOIO 3JICKUTh BiJ aJanTarlii NOBIJOMJIECHHS JO HAIllOHAJIBHO-
KyJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTEH ajjpecaTta — MEHTAIITETY, IIHHOCTEH, TPaIUIIii [1TbOBOT
agnuropii [10, c. 153].

Pexsamuauil AUCKypc y pi3HUX KpaiHax Ta KyJIbTypax HaOyBae crenudiaHux
puc, BiIoOpaXkatoud MOBHY KAapTHHY CBITY Ti€l 4M 1HINOI cOUIbHOTU. Biarak, y
TUTIOJIOT1I JUCKYPCIB PEKIaMHUM JUCKYPC YaCTO 3apaXxOBYIOTh 10 OCOOMCTICHO
OpIEHTOBAHUX (a/Ke BiH ameiroe 0 1HAUBIAYaJIbHUX TOTped, OakaHb CIOKUBAYA)
Ta OJJTHOYACHO CTATYCHO OPIEHTOBAHMX (IHCTUTYUIAHUX, 00 MPOJIMKTOBAHUH LILJISIMU
0i13HeCy 1 pUHKY) TUIIB [9].

[TincymoByrouH, peKIaMHUNA TUCKYpC — LI CKJIaJHe OaraToaclekTHE SBHUIIIE,
10 BKJIIOYae BepOalibHI TEKCTH, Bi3yallbH1 00pa3u Ta ayJ10-CyNnpoBil, 00’ €IHaHI
MparMaTMyHOI0 HACTAHOBOIO BIUIMHYTH Ha peIuIieHTa. BiH MiAMOPSIKOBYETHCS
KIHIIEBIY MET1 — IEPEKOHATH CIIO’KUBAYa Ta CTUMYJIIOBATH MOTPIOHY PEKIIAMO/TIABITIO
nito (mpuadaTv ToBap, CKOPUCTATUCS MOCHyroro). LluM BH3HayaroThbesl BCI MOro
KJIIOUOBI pHCH: 1H(QOPMATUBHICTh, MEPEKOHJIMBICTh, EMOIINHICTh, KYJIbTypHA
aJpecHicTb Ta 1HUI. PexknamMHUN AMCKYypC CIlyrye IHCTPYMEHTOM IepcBasii
(mepeKoHyBaHHSI) 1 HEPIJKO MEXKYE 3 MAHIMYJISIIEIO, aJlKe 32 JOTIOMOTOI0 MOBHUX
3aco0iB Ta 00pa3iB 37aTE€H HEHAB S3JIMBO HAaB’s3aTH aBAMTOPII IMEBHI MOJEI
noBeainku [33].

VYcBigomieHHST IMX OCOOJMBOCTEM € HEOOXITHOI TEPEAyMOBOIO IS

MOJAJIBLIOTO aHAJI3y MOBHUX XapaKTEPUCTUK PEKJIaMU Ta CielU (iKY ii mepeKamy.
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1.2. CTpykTypa Ta MOBHi 0C00JIUBOCTI PEKJIAMHOI0 IUCKYPCY

[leHTpabHUM €JIEMEHTOM PEKJIAMHOTO JTUCKYPCY € pPEKIaMHUN TEKCT —
BepOaIbHE MOBIAOMIICHHS, aApECOBaHe CIIOKMUBavy. PeximaMHMii TEKCT y IIMPOKOMY
pPO3yMiHHI OXOILTIOE BC1 CJIOBECHI KOMITOHEHTH PEKJIaMH: 3arojIoOBOK abo cioraH,
ocHoBHMI TekcT (body copy), Ha3By OpeHay, 3akiauk a0 aii Tomo. CTpyKTypa
TUIIOBOTO PEKJIAMHOIO TOBIJOMJICHHS 4acTO BKJIIOYA€ CJIOraH (KOPOTKE JIEBi3HE
raciio, OKJIMKaHe 3arnaM’ iTOByBaTHUCS ), IHPOpMaTUBHUIA 3ar0JI0BOK (1110 IPUBEPTAE
yBary Ta BBOJIUTh Y TEMY) Ta OCHOBHHUI TEKCT, SIKUW PO3KPUBAE CYTh MPOIO3HUIII] 1
MICTUTh TEPEKOHJIUBI apryMeHTH. KokeH 3 IMX €JIEMEHTIB BUKOHYE CBOIO
GyHKIIIO: CIIOTaH — IMIJDKEBA W amensaTuBHA (YHKIS, 3arojoBOK — (YHKIIA
NPUBEPHEHHS yBaru Ta I1H(QOPMYBaHHSA, OCHOBHE TEKCTOBE MOBIAOMIICHHSA —
apryMeHTallis 1 erajizalis npomno3uiii [7, ¢. 96].

Hampuknan, y TeneBi3iifHii peksiaMi 4acTO BHOKPEMIIIOIOTH OJIII-POJTHKH
(1520 cexynn), mI0 MICTATH JIUIIE KIOYOBUI CIIOTaH, Ha3By OpeHIY Ta MIHIMyM
1H(popmartii, 1 po3ropuayTi ponuku (30 cekyH/ 1 O1bIIe), A€ J0Ia€THCS PO3TOPHYTUH
TEKCT 13 OIMCOM TOBapy, yMOBaMH akuii Tomo [13].

VY Oynp-KOMYy BHITaJKy, TEKCTOBHUI KOMIIOHEHT PEKJIaMU Mae OyayBaThCS
TakK, 100 BiJIpa3y 3aXOIMUTH yBary i B CTUCIIHMI 4ac JOHECTU IOJIOBHE TTOB1OMIICHHS.

MOoBHI 0COOJIMBOCTI PEKIAMHOI0 TEKCTY OOYMOBJIEHI HOTO MparMaTUYHOIO
HACTaHOBOIO — MAKCUMAaJIbHO €(heKTUBHO BIUTMHYTH Ha aJipecaTa Ipu MiHIMyMI 4acy
i yBaru 3 1ioro 60oky. ToMy pekiaMHUN TEKCT BUPIZHIETHCS, IEPEAYCIM, CTUCITICTIO
Ta JakoHiuHicTIO. [ToBiJOMIICHHSI pekjlaMH Ma€e OYTH KOPOTKHM 1 3pO3YMUIMM 3
MEPIIOro TPOYUTAHHS YW TMPOCIYXOBYBAaHHS, aJKe€ CIOXKMBAad 3a3BUYall He
npuaiisie oMy Oarato 4vacy. JIOCHIIHMKKA PEKJIAMHOI MOBU 3ayBaXXYIOTh, IO
TUIIOBA IOBXKMHA peUueHb Yy pekiami He nepesuinye 10—15 ciiB — Taka KOMIAKTHICTb
BBAXKAETHCS ONTUMAIBHOIO IS CHOPUUHSATTS. PekiaMHI TEKCTH YHUKAIOTh
CKJIQJTHOTIIPSTHUX KOHCTPYKIIIH, FPOMI3IKUX 3BOPOTIB, KAHIICISIPU3MIiB; HATOMICTh
MepeBaXaroTh MPOCTI CUHTAKCUYHI CTPYKTYPH, KOPOTKI PEUYCHHS, MUTAJIbHI Ta

OKJIMYH1 (popMH, III0 JOJAIOTh AUHAMIKK. ['paMaThyHa MpaBUIbHICTh 1 IPOCTOTA —
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e OJIHa CYTT€BA BUMOTra: MOBIIOMJIEHHS Mae OyTu O€30raHHO 3pO3yMUIMM, HE
JIUIIIAI0YH TBO3HAYHOCTEH a00 CKIaAHUX ISl pO3yMiHHS (hparMeHTiB. Sk 3a3Hadae
H. IlamuioBa, pexkiaMHUI TEKCT IMOBUHEH OYTH TpaMaTUYHO MPABUIBLHUM,
JEKCUYHO TOYHMM 1 MAaKCHMAalIbHO SICHUM, aJpKe HOro 3a3BUYail YHUTAIOTh YU
CIIyXaroTh JIMIIIE pa3 B yMoBax Opaky 4acy [11, ¢. 220-221].

Pa3oM 13 1akoHIYHICTIO, YITKICTh 1 JOCTYMHICTh BUPaXXE€HHS — 00OB’S3KOBI
pHUCH peKJIaMHOTO CTHIII0. Bukinaza iHdopMmarlili B pekiiaMi 4acTo HAOIMKEHUH 10
PO3MOBHOTO CTWJIIO: BHKOPUCTOBYETHCS 3pO3yMila TOBCSKIEHHA JIEKCHKAa,
€JIEMEHTH PO3MOBHOCTI, 3BEpPTaHHS [0 4YUTaya Ha «TW» ab00 «BU», MUTAJIbHI
pEYeHHs, W0 IMITYIOTh [lajor 31 chnoxuBayeM. Bce 1e cTBoproe edekr
HEBUMYIICHOTO CIUIKYBaHHS Ta 30JIMKye pekiamy 3 apautopieto [10].

AnpecaTHICTh peKJIaMU IPOSBIISIETHCS 1 HA MOBHOMY Pi1BHI — YacTe BKUBaHHS
3aIMCHHUKIB JIPYroi 0COOM («TH», «BHU»), PUTOPUYHUX MUTaHb («XoUueTe BiIUyTH
CIIPABKHIO CBIXKICTH?»), (hOPMYJT MPSIMOTO0 3BEpHEHHS /10 aBaAuTOpii. Takuii mpuitom
NIEPCOHAII3YE MOBITOMIICHHS, BUKJIIMKAIOYH BPAYKEHHS, 110 3BEPTAIOTHCSI KOHKPETHO
JI0 ynTava/rismaqda [3].

HactymHa BaximBa XapakTepHUCTHKAa PEKJIAMHOTO TEKCTy — HOro
EKCIPECUBHICTh Ta €MOIliiHa HacHU4eHICTh. OCKIIBKU peKjaMa MparHe He JuIie
1H(}OpMyBaTH, a i BUKJIUKATH €MOIIII0 Ta 0a)KaHHS, y Hill IIUPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS
CTWJIICTMYHI 3aco0M BHpa3HOCTI. [0 THUNOBUX MOBHOCTHJIICTUYHHUX MPUHOMIB
peKJiaMy HaJiekaTh: emiTeTH (sSCKpaBl oOpa3HI MPUKMETHUKU: «HE3PIBHAHHHIM
CMAaK», KPO3KIITHUHN BIAMIOYUHOK» ), MeTadopH («4ac — I1e TpoIii» y pekiami 0aHKYy),
rinepOonu (nepeOUIbIIeHHS: «HAWIIBUIIIMK 1HTEpPHET Yy CBITI»), MOPIBHSHHSA
(«OinmmiA, sk CHIr» y pekjgami MpajbHOro 3aco0y), pubmu Ta KamamOypu (ms
Kpalioro 3amam’STOBYBAaHHS CJIOraHiB), 3ByKomMC (amiteparnii, puMyBaHHS B
JoKUHTIIAX) Tomo. Hampukman, y mociimkensi JI. BiTokoHEHKO MiAKpECIeHo, 10
pEKIIaMHI CJIOTaHU 9acTo OyIyIOThCS Ha TPl CliB, MeTadopax Ta IHIIMX TPOIaXx, SKi
POOJISATH BUCIIIB YHIKAIBHUM 1 JISTKUM JIJIS 3amam’iToByBaHHs [ 1, ¢. 26-27].

KpeaTuBHICTF MOBU — OJIHA 3 MPUYNH, YOMY peKJIaMy 1HKOJIM MPUPIBHIOIOTH

10 Buay «macoBoi moesii»: E. IllecHa 3a3Hadae, 110 peKJIaMHHN TEKCT aKTUBHO
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KOPHUCTY€ETHCS MOETUKOI0 — PUTMOM, 3BYKOBUMH MTOBTOPEHHSIMU, 0OpPA3HICTIO — adu
PUBEPHYTH yBary CoXuBava Ta eMOLIHHO Horo 3afisatu [57].

Bnane oOpasne racio abo wmeradopuuHHUI MECEIK MOXKE HaJ0Bro
3akapOyBatucs B mam’sati (Hamp., «Just do it», «Illokoman, mo gapye macts») i
M1JICBITOMO BIUIMBATH HA BUOIp CIIOKMBAYA.

Jlekcuka peksiaMHUX TEKCTIB, 3 OJJHOTO OOKY, OpI€EHTOBaHA HA 3pO3YMUTICTh —
mepeBara HaJaeTbCsl MPOCTUM, OYACHHUM CJIOBaM, YacTO 13 MO3UTHUBHOIO
CEMAaHTHKOIO (KCBIKICTBY», KHAIIHHUNY», KBUTO/1a», «Oe31eKa»). 3 1HIIOro 00Ky, sl
CTBOPCHHsI €()eKTy HOBH3HH Ta MPHUBEPHEHHS YBaru MOXYTh BUKOPHUCTOBYBATHCS
HECTAH/JAPTHI OJIUHMII: HEOJIOTI3MH, IHIIOMOBHI CJIOBA, MOJIOJIKHUWA CIICHT,
aBTOpChbKi cioBoTBOpeHHs. H. IllamioBa 3BepTae yBary, IO Cy4YacHI peKJIaMHi
TEKCTH HEPITKO BKIIIOYAIOTh HABITH €JIEMEHTH apXaikKu Yd KaproHy — BCyIeped
MPUHITUITY SICHOCTI — OCKUIBKM TaKl HE3BUYHI CJIOBA BUKOHYIOTH POJIb CBOEPITHHUX
atpaxtopi yBaru [11, c. 220]. Hanpukian, BUKOpUCTaHHS JIATUHCHKUX BUPa3iB a00
CTapOBHMHHHMX CJIIB MOX€E JOJaTh peKJaMmi BIATIHKY HPECTHKHOCTI abo
ABTEHTUYHOCTI; KaprOHI3MHU UM MOJIOAKHI CJIOBA BCTAHOBIIOIOTH HE(POpMaITbHUN
TOH JUIsI MOJIOAOI aBAUTOPil. Yce 1ie, OHaK, BUMarae TOHKOTO OajaHCy: TEKCT HE
NOBUHEH BTPATUTH 3pO3yMUIICTh. TOMy peKIaMHI MOBIIOMJIEHHS 4YacTo
KOMOIHYIOTh ~ 0a30By HEUTpalibHy JIEKCHUKYy 3  JIEKUIbKOMa  SCKpPaBUMU
«POA3UHKAMU». 31€01IBIIOT0 YHUKAIOTh CIIEL1aTbHOT TEPMIHOJIOTIT (KpIM pEKIIaMH,
pO3paxoBaHOi Ha BY3bKHX (DaxiBIIiB), TOBI'UX MEPEIIKIB XapaKTEPUCTUK, HETATUBHO
3a0apBIICHUX CIIIB.

[To3uTHBHA KOHOTAIIISl — BAXKIIMBA pHCa MOBH PEKJIaMU: MepeBaKHa OLIBIIICTh
BUCIIOBIB (DOPMYJTIOETHCSA B TIO3UTUBHOMY KIJIFOUl, MIJKPECTIOIOTHCS BHUTOMM,
nepeBaru, NpueMHi emolilii. HeraTuBH1 TBep/UKEHHSI HAMararoThCsl HE B)KUBATH ab0
3aMIHSATH TO3UTUBHUMH (opmymoBanHsMmu. Hampukinan, 3amicte (pasu «HE
MICTUTh KOHCEPBAHTIB» pekiama paimie ckaxe «100% natypanbhuii ckian». Le
MOB’SI3aHO 3 TIPArHCHHSM HE BHKJIMKATH y YUTa4a YKOJHUX HETaTHUBHHUX acoIlialii

i cymHiBiB [11, c. 222].
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O. /[epnak 3a3Havae, 10 BAAJIMA PEKIAMHUN TEKCT AaKUEHTYE TUIbKU
MO3UTHBHI BJIACTUBOCTI MPOJYKTY, YHUKAIOUN 3raJIoK PO MOXIIUBI HEAOTIKUA abo
npobJieMH, 00 HE MOCIATH HETaTUBHY peakiito [4, ¢. 26]. ATMocdepa onTUMI3My
Ta OOIHKY BUPIIICHHS MPOOJIEM — IICUXOJIOTIYHA OCHOBA BILTUBY PEKIIaMHU.

[Ile ogHa XapaKkTepHa puca PEeKJIaMHOTO TEKCTY — IMIIEPATUBHICTD Ta 3aKIIUK
1o aii. Jly’ke gacTo y pekiaami BKHUBaIOThCS (OPMHU HaKa30BOT'O CIIOCOOY J11€CIIOBA,
npsimi crionykanHs: «Kymy#ite 3apas!», «CropoOyiite!», «Biguyit pizauiio!». Sk
Bi3HayaB 1ie Jk. Jliu, iMnepaTuBHI KOHCTPYKIIT € OJHIEI0 3 HAUMOMIMPEHIIINUX
rpaMaTUYHUX O3HAK pPEKJIAMHUX CIOTaHIB, OCKIIbKM BOHU 0€3M0CcCepeIHbO
aZpeCcylOThCA CHOXXMBaueBl 3 MoOakaHHSAM ud BuUMorow miatu [35, c. 111].
Haka3oBuii cmoci0 CTBOpIOE UIIO31I0 TOpagud YU JPY>KHBOTO Hakaszy, Ha SIKAN
aBJIUTOPIS MIACBIIOMO CXHWJbHA pearyBaTh. Taki racjia 4acTo Jy»Ke€ KOPOTKI
(mecinoBo abo mJiecIoBO + O00’€KT), MO0 POOUTH iX OCOOJMBO JICTKUMH JIJIst
3amam’aToByBaHHs: «Just do it» Bix «Nike», uu [Ipocto 3po6u e, « Think different»
Bin «Apple», «Jlymaii mo-iHmomy». OKpiM IMIEpaTHBIB, 3aCTOCOBYIOTHCS 1
MOJAJIbHI KOHCTPYKIIIi 31 3HAYEHHSIM HEoOXigHOCTI uu BUTOAM: «Bu mycure 1e
nobauntu», «BaM BapTo cipoOyBaTH» — BOHU TEX CIIOHYKAIOTh, ajle y M’ SIKIIIN
dopmi. TakuM YMHOM, CUHTAKCHC PEKJIIAMH YaCcTO MA€ aneATUBHUI XapakTep: BIH
3BEPHEHMI JI0 IPyroi 0coOu 1 30pIEHTOBAHUM HA BUKJIMK i1 y perumienTa [35].

[TincymMOBYyrO4HM, MOBHOCTHITICTUYHUI MOPTPET PEKIAMHOTO TEKCTY MOJKHA
OKPECIIUTU TaK: 1€ HebaraTtocmiBHUHM, (HOPMAIBHO MPOCTHH, TPOTE MAKCUMAIBLHO
MIPOMOBHUCTHM 1 €MOIIIHHO HACHYCHUM TEKCT, IO 3BEPTAETHCI OE3MOCEPEIHBO 0
pelmmienTa i IinecnpaMoBaHO (opMye HOro ysBIGHHA Ta Hamipu. Momy
pUTaMaHH1 SCHICTh, CTUCIIICTh, EKCIIPECUBHICTH 1 TOYHE HATAIITYBAHHS 111 3aIUTH
HITbOBOI  aBAuTOpli. JlOTpMMaHHS KIIIOYOBUX MPUHIMIIB MOOYJOBH — YITKa
CTPYKTypa, TIO3UTUBHUN TOH, BIJICYTHICTb MOBHUX MEPEIIKOJ JJII PO3YyMIHHS —
3a0e3neuye e()EeKTUBHUN BIUIMB HAa CHOXXKHMBAaYa. 3aBISKH BHUBAKEHOMY J000pYy
MOBHHX 3aCc001B PEKJIaMHHUI TEKCT 3/1aTE€H MPUBEPTATH YBary, BUKJIMKATH 1HTEPEC,
dbopMyBaTH eMOLIMHUIN 3B 30K 3 MPOTYKTOM 1, IK HACIHIOK, CIOHYKaTH ajpecara

JI0 IILIIBOBOT Aii [24].
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1.3. Anpanraiisi, mepexJjaja i TpaHCKpealisi peKJIaMHUX TEKCTiB

Pexnama chorogHi i€ Ha TJIOOAJIBLHOMY PHUHKY, NMEPETHUHAIOYHM MOBHI Ta
KyJIbTYpHI KOpIOHH. MiKHapoIHI KOMIaHIl MPOCYyBalOTh CBOI OPEHIU B JIECATKAX
KpaiH, BUKOPHCTOBYIOYM JIOKAJIbHI MOBH 1 BPaxXxOBYIOYH MICIIEBI OCOOJIMBOCTI
CIOKMBayiB. Y IIUX yMOBaX IOCTa€ BAXKJIMBE 3aBJAaHHS IMEpEKJaay Ta aJanTarlii
peKiIaMHMX TekcTiB. Ha BiaMmiHy Bi CcTaHZapTHOrO  iHQOPMAIIHOTO
MOB1JIOMJICHHSI, PEKJIAMHUN TEKCT Hece Y co01 KyJIbTYpHO 0OYMOBJICHI CMUCIIH, TPY
CJIIB, €MOLIIHI HIOAHCH, SKI TpH OyKBaJIbHOMY IMEpEKJIal MOXYTh BTPATUTH
e(eKTUBHICTh a00 ¥ 30BCIM 3MIHUTH 3MICT. TOMy mepekiaj peKiIaMHu Maike
3aBXKIU Iependaydae ajanTaiilo — IPUCTOCYBAaHHS TEKCTY 1O 1HILIOI aBauTOpii Ta
KyJBTYPHOTO CEPEIOBHIIA.

AnanTanis peKIaMHOro TEKCTY y NepeKIaaalbKoMy PO3yMiHHI — L€ IpOLEeC
[IJIECIPSIMOBaHOi  TpaHcopMallii OpPUTIHAIBHOIO PEKJIAMHOTO TOBIIOMIICHHS
3317151 TOCSITHEHHSI €KB1BAJIEHTHOT'O BIIMBY Ha IHIIY, YaCTO 1HIIOMOBHY, aBJAUTOPIIO.
@aKTUYHO MAETHCS NMPO KPEATUBHUM NEPEKIIAN, NPU SKOMY NEPEAaHUN HE JINIIE
OyKBaJIbHUH 3MICT, a i T1 eMOLIMHO-TIpAarMaTU4YH1 €PEKTH, SIKI peKJIaMa CIIPaBIIsIe Ha
HOCiiB MoBM opuriHany [2]. Meroro Takoi anmanTamii €, 3a BHUCIOBOM
NEePEeKIIaJO3HaBLIB, «IEPEKOHATH HOBY aBJIUTOPII0O TaK CaMoO, SK IEPEKOHY€
OpUTiHaJbHA BEpCis peKJaMu». [HIIMMU CJIOBaMH, KIIOYOBHM KpHUTEpIEM
YCHIITHOCTI TIepEeKaay pekiamMu € 30epekeHHs i QyHKIi Ta BIUIMBY B HOBOMY
KyJIbTYPHOMY KOHTEKCTi, a HE JOCJIBHA BIAMOBIIHICTh TEKCTy opuriHamy [10, c.
153-154].

HeoOximHicTh amanTarii 3yMOBJIeHa BIIMIHHOCTSIMH MK JKEPEIHbHOIO Ta
LIJTbOBOIO aBIUTOpisIMU pekiamu. [lo-mepie, e MOBHI BIAMIHHOCTI — KOKHA
JIHTBICTUYHA CHCTEMa Ma€ CBO1 HOPMU MUJIO3BYYHOCTI, IPY CJIiB, aCOLIATHUBHI MOJIS.
["acmo, moOymoBaHe Ha KamaMOypi Yd pUMI aHTIIHACHKOIO, MOXKE B3arajiai He
MpaIlOBaTH B IPSIMOMY MEPEeKIIail yKpaiHChKOIO uepe3 BTpary rpu ciis. [Tpumipom,
croran kommanii «Electrolux» «Nothing sucks like an Electrolux» (rpa ciis: sucks

K «II0Ch MOTaHe, Mporpae») B OyKBaIbHOMY Mepekiaal OyB Ou 0e3riy3aum ado
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HEraTUBHUM; B YKpaiHCBKIA pekyiami Horo moBenocsi 0 mepedpasyBaTd 30BCIM
iHakmie, 30epiraloud MO3UTUBHMNA 3MicT. [lo-gpyre, 1€ KyJabTypHO-COIiasIbHI
BIJIMIHHOCTI — KOXKHa KyJbTypa Ma€ BJIACHI CHUMBOJIH, I[IHHOCTi, TaOy, T'ymop.
Pexirama gacTo amnemntoe 10 KyJIbTYpHHUX peaiiii (IcTopudHi Mo/ii, HallloHAIBHI Tepoi,
Tpaauilii, cBATa) Ta (POHOBUX 3HAHb aBAUTOPIii. ToMy Mpu BUXO/1 HA IHIINI PUHOK
Takl €JeMEHTH CJiJ 3aMIHIOBAaTH BIJAMOBIIHUKAMU, TPUHHATHUMH IS HOBOI
KyJbTYpH, 1100 MOCHJ 3aJIMIIaBCs 3po3yMutnM 1 Onu3bkuM. Hampukiaz, pi3assiHa
peKiiaMa B 3aXiJIHUX KpaiHax Moxe nocwiatucs Ha Canta-Knayca, a ykpaiHcbka
apanrtamis — Ha CBstoro MuKojasi 44 HOBOPIUHI 00pa3H, 3HAMOMI YKpPaiHCHKUM
CHOKMBa4yaM. MEHTaITET 1 HIHHOCTI aBAUTOPIl TAKOXK JUKTYIOTh NIEBHI 3MIHU: TE,
[0 CIPUMMAETHCS 3 TYMOPOM B OJIHIM KpaiHi, MOke OyTH 0Opa3IuBUM B 1HIIIN;
piBEHb NPSIMOTH a00 €MOIIITHOCTI MOBIIOMJIEHHSI TE€K KOPUTYETHCS 3aJIEKHO Bij
KYJIbTYPHUX HOPM.

OkpiM MOBHO-KYJIBTYPHUX YHHHHKIB, aJamnTallisi 3yMOBJICHA 1 PI3HUIIECIO
peasiii Ha pUHKY Ta 3aKOHOAAaBCTBa JepKaB. B pi3HUX KpaiHaxX AiI0Th pi3H1 NpaBUIIa
pexiamMu (Hamp., MO0 JIO3BOJICHUX TBEPPKEHb MPO NPOAYKT, BUKOPUCTAHHS
NEBHUX CIIIB AK «HAaWKpAIMA» TOUIO), PI3HUN KOHKYPEHTHHH 1 CHOKMBALIbKUAN
KOHTEKCT. ToMy mepekiagad peKjIaMHOro TEKCTYy Ma€ BpaxyBaTH 1 MparMaTH4HI
YUHHUKHW: aKTyaJIbHICTh aKIIEHTIB, TNOTPpeOU JIOKAJbHOTO PHHKY, THOPTPET
cnoxkuBaua [47]. Hanpukiaa, pexkiaama aBToMOO1JI B KpaiHi 3 TIBOCTOPOHHIM PyXOM
noTpedyBaTUME 3MiH 300paKeHb 1 CJIiB (KEpMO MPaBOPYY TOIIO), a CIOTaH MPO ILiHY
B JI0JIapax — MepeKIaay B MICLIEBY BaJIOTY i, MOXKIIMBO, aanTalii i KymiBeabHy
CITPOMOKHICTb.

Y  mepeknamo3HaBCTBI  BHOKPEMITIOIOTH — IOHATTS — «JIOKaji3allis»  Ta
«TpaHCKpealisi» CTOCOBHO Mepekiany pekinamu. Jlokamizallis 03Hayae KOMIIEKCHY
aIanTaIliio, 1Mo BKIIOYAE MEePEKIa] TEKCTY Ta MOAU(DIKAINIO 1HIIUX €IEMEHTIB i
KOHKPETHUM JIOKaJIbHUN PUHOK: MOBHHUX, Bi3yaJlbHUX, 4acoBHUX ((opmaTH [1arT,
OJMHHUII BUMIpY) Toro. Tpanckpeariis (Bijg translation + creation) — e TepMiH, 110
HKPECIIIOE TBOPUY CKIIAOBY MepeKiaay pekiaMu. TpaHckpealis nepeadoadae He

CTUIbKH I[OCJIiBHI/Iﬁ IepeKJIanm, CKIJIBKU KMICPECIUCYBAHHA» PEKIAMHOTO
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MOBIJJOMJICHHSI 3aHOBO IIJIbOBOIO MOBOIO MpPHU 30€pEKEHHI OCHOBHOIO 3ayMY,
HACTPOIO Ta epexTy opuriHary [2].

[HKONMM TpaHCKpealil0 Ha3WBalOTh II¢ «KPEATHBHOKI  aJamTaIli€ro».
[Tpukiramom TpaHCKpearnii Moxe OyTH mepekiiaj anriioMoBHoro ciorana «Red Bull
Gives You Wings» mimenpkoro sik «Red Bull verleiht Flidugel»: Tyt 36epexeno
o0pa3 «HaJlae Kpuiia», ajie J0JIaHO HeCTaHJapTHE HAMIMCAHHS CJIOBA 3 MOJJOBXKEHHSIM
«U», 10 BIATBOPIOE OPHUTIHAJIBHUM PUTMIYHMIA MAIOHOK 1 TpailimBicTh. B
yKpaiHCBhKi# Bepcii 1eil sxe cioran 3BydnTh 5K «Red Bull Hagae kpuma», 1o Takox
nepegae OCHOBHUM oOpa3. OTxe, TpaHCKpeallis JOMYyCKae 3HAYHO BUIBHIIIUN
MepeKIIaJl; TEeKCT MOXE 3MIHIOBAaTUCS PAaJMKaIbHO (1HOMI aX 1O IMOBHOI 3aMiHU
CJIIOBECHOTO O0(hOPMJICHHS), a0 TIJILKH JOCSTTH TOTO K BIUIMBY. L{ei miaxin aenaii
YacTille BUKOPUCTOBYETHCA MpPHU MEPEKIal PEKJIaMHUX KaMIIaHii, 0coOJUBO Y
BUIIAJIKaX CJOTaHIB, CJIOBECHUX 1r0p, TYMOPY, A€ NMPSAMUI epeKial HeJOPEUHUH.

Bapro 3a3Haunty, 1110 B Mepekiao3HaByii JITepaTypi alanTalliio peKiaMmu
1HO/I1 PO3TJIAJAIOTh SIK OKpEMUN BUJ MEpeKiafalbkuX TpaHchopmauii, mopsj 13
TPaHCKPUOYBAHHSM, KaJbKyBaHHSM, OMMCOBUM BHKIaaoM Tormlo. Ille kmacuku
teopii nepexnany XK.-I1. Bine 1 XK. JlapOenbHe BITHOCKIN aJanTallito 10 TpUioMiB
nepeKsaaay, KOIu CUTyallsl OpUTIHAIYy 3aMIHIOEThCA Ha IHINY, OJMK4YY KyJIbTYpl
nepekIIany, Ko npsma rnepeaada HeeeKTUBHA a00 HemokiiBa [43]. YV Bunaaky
peKJIaMH ajanTailis BHUCTYIMA€E pajlle HE OJUHUYHUM MPUAOMOM, a IITICHOIO
CTpATeTI€l0 MepeKIiay, ika MOXKe BKIIFOYATH P13HI KOHKPETHI PUHMOMHU.

JlocmiTHUKY BUIUISIOTH PI3HI CTYTEHI aianTailii peKjJIaMHUX TEKCTIB MPHU 1X
nepexiani. [loBHa amanTariss o3Ha4ae MaKCMMajbHE MPHUCTOCYBAHHS: TEKCT
MepeKIaay MOXKE ICTOTHO BIAPIZHATUCSA BiA OpuUTiHANY, 30epiraloyu JIHIie
KJIFOUOBUM 3MICT abo cioraH Openay (Tak OyBae, KOJIM OpUriHajJbHA Tpa CIiB
HeTepeKIaaHa, TOX MPUAYMYETHCS HOBUI CIIOTaH 3 HyJsl). YacTkoBa ajanrariis —
11e KOMIIPOMICHUI BapiaHT, KOJM OCHOBHI CMHUCIHM 1 CTPYKTypa IOBIIOMJICHHS
30epiratoTbCs, aje OKpeMi €JIEMEHTHU MiUIAIITOBYIOThCA: 3aMiHa KYJbTYpPHHUX
peaniii, 1MEH, OJMHHUIL BUMIpY, Jierke mnepedpasyBaHHS CIOTaHIB Ui

MUJIO3BYUYHOCTI Tomo. HynboBa amanTariis (abo nmpsiMma) Mae Miciie pijiko — xi0a 11o
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y BUMNAAKY MIHIMAJIICTUYHUX CJIOTaHIB Yd BIJOMUX OpeHaoBux ¢pas3, sKi
BUPIIIYIOTh HE TMepekianatd (Hamp., 3anumutd Just do it aHrmilcbkor0 W B
YKpalHCBKIM pekyiaMi, CIOAIBalOYUCh Ha OOI3HAHICTH aBAUTOpIi). 3BICHO, Ha
IPAKTHUI MEX1 MK IIMMHU PIBHSMHU YacTO HE € YITKHUMHU, 1 MepeKiIazad yXBaloe
pIlICHHS 1HAMBIAYATbHO JJII KO)KHOTO KOMIIOHEHTY PEKJIaMHOTO TMOBIIOMIICHHS.
3aranpHe MpaBUJIO TaKe: JOMYCKAEThCS CTUIBKU BIIXWICHHS Bl TEKCTY OpUTIHATY,
CKUTBKH HEOOXITHO TSl TOTO, 100 30eperty ioro BiuB. Ak mume I'. [leTpymiko,
mo0 TepeKsal PEeKJIaMHOI0 IIOBIJIOMJICHHS 30epiraB IMEepEeKOHIMBICTh Ta
JIOPEYHICTh, MEpPeKIaJayeBl 4YacTo JOBOJAUTHCS TpaHCHOPMYBATH HE JIMILE
CMUCIIOBY CKJIAJI0BY, a i (hopMaibHe MOBHE 0(OPMIICHHS, 1OCITal0uu OallaHCy M1k
TOUYHICTIO Ta NMPUPOAHICTIO. [9]. IHaKIIe Kakydu, BIPHICTh NEpEKiIany peKIaMu
BHUMIPIOETHCS HE OYKBOIO, @ TyXOM: T'OJIOBHE — IOHECTH 10 HOBOT'O PEIUIIEHTA TOU

caMui TIOCHJI 1 HABISITH T1 caMi MOYYTTS, 10 OyJIM 3aKjaeHl B opuriHami [2].

1.4. MeToanka aHaJlizy MOBHMX TpaHcdopMmamiil y pekiaami

3 ornsAy Ha CKIAIHICTh MEpeKsaay PeKIaMHUX TMOBIJOMIIEHb, Y TEOpii 1
NpaKTULl yTBOPUIUCSA TeBHI crpaterii ananrtauii. Crparteria mnepekiaagy
PEKIIAMHOTO TEKCTY BU3HAYAE 3arajibHUM MiJIX1]] MepeKsajayda: Y BiH MParHyTuMe
30epert ¢opMy 1 Tpy CIIB OpUTiHATY 3a OyIb-IKy IlIHy, Y IIBUJIIIE
NEPEOCMUCIIUTA MECEIK Il HOBOI aBauTopii. Bimomi nB1 mossipHi cTparterii —
OyKkBaJIbHUH TIepeKyiaj vs. BUIbHA ajanTallis, abo B TepMminax Jlopenca Benyti —
«orriomoBieHHs» (domestication) vs. «uyxomoneHus» (foreignization). s
peKiaMu TIepEeBAXXHO OOWpalTh NEpIIMH MIAXiJ — JOMECTHKaIll, TOOTO
HAOJMKEHHSI TEKCTY J10 KyJIbTYPH MEPEKIaLy, aJKe HaJIMIpHa 1HIIOMOBHICTh MOXKE
3aBaJINTH PO3YMIHHIO Ta OTOTOKHEHHIO CMOXKMBauya 3 npoaykroM [10, c. 154].
Pinmie 3acTOCOBYIOTH 4YAaCTKOBE 30€pEKEHHS I1HIIOMOBHOTO KOJOpUTY (HAmp.,
3aJIMIIAIOTh y TIepeKIIai €K30TUYHI Ha3BU CTPAB, MICIIb — SIKIIO PeKIaMa Oyay€eThCs
came Ha X €eK30TUYHOCTI, IK y TYPUCTUYHUX KOMIIaHisx ). BuOip crparerii 3aJie:KuTh

1 BIO THUIy pekiaMu: i 1H(OpMaliifHO-OpIEHTOBAHOT pekiaMu (HANpUKIA,
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IHCTPYKIIII 0 TOBapy) MOXJMBA OUIbII TpsiMa Iepeaaya, TOMAl SIK 1MIJKEBa,
emorliitHa peknama (mappymu, aBTOMOOLTI) Maike 3aBXKAW BHUMAara€ TBOPYOl
amanrarii.

Ha mpakTtuuHoMy piBHI mepekiafadl KOPHUCTYIOThCA LUIUM HaObOpoM
TpaHchopMariii A aganTaiii pekiaMHUX TeKcTiB. Cepen MONUPEHNX METOIB
MO>KHa Ha3BaTH TaKi:

1. Jlekcuko-ceMaHTHUYHI 3aMiHU: J00Ip aHAJOTiB 3aMiCTh MPSMUX
BianoBiaHuKIB. Hampukinan, mepekian anrmicekoro «Taste the feeling»
(cnoran «Coca-Cola») Ha ykpainceke «Biguyii cMmak MomMeHTY» — TyT feeling
NepeaHo K «MOMEHT», IO KOHIIETITyaJIbHO OJHM3BKO 10 171e1 HACOIOAH
MuTTIO. Taka 3amiHa poOuth (paszy OUIBII TPUPOTHOIO ISl YKPATHCHKOTO
CIPHUIHSATTS, X0U 1 HE € OYKBaJIbHOIO.

2. Monynsniss Ta IepecTpyKTypyBaHHS: 3MiHa paKypcy BHCIIOBY,
CTPYKTYpH peueHHs. SIKIo mpsiMa Kajibka 3BYy4UTh HE3rpaOHO, mepekianay
nepedopmyapoBye 1yMKy. [Ipumipom, cioras go ¢inmemy «Fear can hold you
prisoner. Hope can set you free» Oyno ykpainizoBaHo sik «CTpax CKOBYE.
Hanist 3BUIBHSIE» — 30€pEeKEHO MPOTUCTABICHHS CTpax/Haiis, aje
KOHCTPYKIIO CIIPOILIEHO AJI JAKOHIYHOCTI.

3. Apnanraiis KyJdbTYpHUX peaniif: fK 3raayBajiocs, I 3amiHa
KyJbTYpHO crienu(iuHux eneMeHTiB. Hanmpukiaz, y pexiami Haroro 3 raciioMm
«Perfect for your Fourth of July picnic!» nosenocst 6 3miauTu cBsaTo (/leHb
HesanexxHocTi CIIA) Ha yKpaTHCHKHI KOHTEKCT — MOXJIMBO, «1/1€alTbHUAN IS
nikHika Ha Jlenp KoHcTUTy111» ab0 3arajioM npulpaTu 3rajky Mmpo CBATO.

4, JlonaBanHs mosicHEHHsT abo 3amiHa o0pa3zy. SIkmio cioraxn
CIIUPAETHCS Ha TPy CIiB a0o iioMy 0€3 MpsSIMOro BIAMOBIIHUKA Y IiTHOBIM
MOBI, 3aCTOCOBYIOTh TBOPYY 3aMiHy: 30€piraroTh MparMaTuuHui e(exT, a
dbopMyly TEpenucyloTh IUILOBOIO MOBOIO (TpaHCKpeallist). Hampuxman,
anrmiicbkuit cinorad It’s Finger Lickin’ Good agantoBaHo yKpaiHCBKOIO SIK

«Tak cmadHO, MO0 MaTFYUKHA OOJMKEND», Y MOJbChKIA — «Dobre, az palce
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liza¢» — yci BapiaHTH TIlepealoTh OJHY U Ty caMy peKJIaMHy OOIISTHKY uepes

JIOKaJIbHI 17[IOMH.

S. 30epexeHHs OpeHJ0BOI T'pU CIIIB Yepe3 1HII 3aco0u. Y HM3I

KaMIlaHId caMe Ha3Ba OpEHIy CTa€ sJIpOM CIIOTaHa, TOMY 3aBJaHHS

KpEaTHUBHOI KOMaH/IU MOJIATAE HE CTUIHKU B OyKBaJIbHOMY MEPEKIIal, CKUTbKH

y CTBOPEHHI HOBOI I'pH CJI1B Ha OCHOBI IT1€i Ha3BH B I11b0B1M MOBI. [TokazoBum

€ YyKpaiHChKMU BapiaHT ciorana st «Snickers» — «He ramemyid.

CHikepcyi!», skl HE € TepeKIaJioM aHTJiichKkoro «You’re not you when

you’re hungry», anme nepegae Ty caMy 110 «IIOBEPHEHHS 10 ceOe» Michs

BTaMYBaHHS I'0JIOJTY ¥ OJTHOYACHO MEPETBOPIOE HA3BY OPEH/Ty Ha JIECIOBO 3a

MPOYKTUBHOIO YKPATHCHKOIO MOJIEIUTIO 13 cydikcoM -yit. [TomiOHi pimeHHs

BUXOJISITh 32 MEXI1 JJOCJIIBHOTO MEPEKIAIY 1 HalexkaThb 10 chpepu TpaHCKpeallii,

KOJM OpeH/JoBI Ha3BM CTAlOTh MarepiajoM i BHYTPIIIHbOMOBHOT

CJIOBOTBIPHOT Ta CTHJIICTUYHOI TPH.

Ax 3aznauvae ['. Ilerpymko, mpu mnepekiaal peKIaMHHUX MOBIIOMIICHb
nepeKsaaady MOBUHEH oOpaTH MPaBUJIbHY CTPATETii0 Ta «JOHECTH JO0 PEIUITIEHTA
iH(opMallito, 3akiIafeHy B TEKCTi, 3pO3yMUIO W JOIIBHO, BPaXxOBYIOUM BCl
IMIUTIIUTHI ¥ eKCIUTIUTHI BIATIHKK 3HaudeHb» [9]. TpyaHorli, MO Npu UbOMY
BUHUKAIOTh, TTOB’513aH1 came 31 30epeKeHHSIM KOMYHIKaTUBHUX (DYHKIIIH OpUTIHATY
y nepekmani. Jleski JOCIIIHUKM PEKOMEHIYIOTh TMepekiajadyaM peKJiaMu
noTpuMyBatuca mpaBwia «4 I» — iHQopmyBaTH, IHTPHUTYBaTH, IMIIOHYBaTH 1
IMIIEPATUBHO JIiSATH — 1 CTSKHUTH, 1100 IMepeKIacHUH TEKCT TaKOXK BiAMOBIIAB ITUM
BuMmoraMm. lle o3Hauae: mepeknazgeHa pekiiamMa TMOBUHHA MICTUTH HEOOXIJIHY
iHopmariito, OyTM JOCTaTHHO MPUBAOIMBOIO Ta IiKaBOIO (IHTPUTYBATH),
BUKJIMKATH MO3UTUBHI €MOIIii Ta 0BIpY (IMIIOHYBAaTH) 1 3pELITOI0 CIIOHYKATH J0 i1
(IMIIepaTHUBHO 3aKJIUKATH).

VYcmimua —aganTaris  4acTo MOTpeOye  MDKIUCIUIUTIHAPDHUX — 3HAHB!
nepekIiajiad MyCUTh PO3yMITH MApKETHUHTOBI I11J11, TICUXOJIOT1IO LIJIBOBOI aBAUTOPII,
KyJbTYPHUN KOHTEKCT. TOMY y BEIMKUX KOMIIAHISIX UM 3aiMarOThCsl CHEIialiCTH

3 MAapKETHHIOBHMX KOMYHIKAIIA CIHUIBHO 3 TIepeKiiajiauaMu, KomipanTepamu.
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Hepinko cTBOprOEThCS KijbKa BapiaHTIB MEPEKJIAJECHOTO CJIOTaHa YU TEKCTY, sIKi
TECTYIOTbCA Ha (OKyC-Tpynax HOCIiB MOBH, II0O 00OpaTH HANOLIbII BAATUN. AKe
T€, 0 3/1a€ThCSl MPUNUHATHUM Ha Mamnepi, MOXKe MaTH HECHOJIIBAaHUN BIATIHOK a0o
BUKJIMKATH HeOaxaHy peaklilo y peanbHid aBauTopii. Bimomum € «keiic 3
Mitsubishi Pajero»: na3Ba mo3anuisxoBuka «Pajero» B ICITAHCHKIN CIIEHTOBIH
JIEKCUIIl Ma€ HEMPUCTOWHE 3HAUYECHHS, Yepe3 10 B KpaiHax JlaTuHCbKoi AMepuku
MOJIENb JI0BeNIOcA neperiMenyBaTu Ha «Montero». Lleit nmpukiian 4acTo HaBOASITH SIK
JI0Ka3 HEOOX1THOCTI PEeTeNIbHOI JIHTBOKYJIBTYPHOI €KCIEPTH3U TPH IPOCYBaHHI
OpEeH/IIB y HOBUX pPUHKAX.

Orxe, ajanrailisi peKJIaMHUX TEKCTIB MpW TepeKyiaal — MpoIlec
Oararorpannuii. BiH BKJIIOYae aHaji3 OPUTIHAIBHOTO TOBIIOMIICHHS (#ioro
(GyHKLIA, CMHUCHIB, CTWIICTHKH), BHIBICHHS TMOTECHUIMHUX NEpeKIaaalbKux
npo0OJieM, MOIIYK TBOPYUX PIIIEHB IS iX MOJOJAHHS Ta OIIHKY €KBIBaJICHTHOCTI
BIUTMBY. YCHIIIHA aJamnTailis BUMAarae BijJ Tepekiajadya HE JIUIIE MOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, @ ¥ KPEaTUBHOCTI Ta MIMOOKOIO PO3YMIHHS JIBOX KYyJbTyp. Sk
ciymHo 3a3HadaroTh A. boituyk ta JI. OnekcumimHa, TpaHCKpearliss peKIaMHUX
TEKCTIB TIOCTA€ HAa TEPETHHI JIHTBICTHKH, TMCUXOJOTII Ta MapKETHHTY, aJiKe
nepeksaazgady MyCUTh CTaTH TPOXU KOMIpaMTEepoOM 1 MCUXOJOroM, o0 CTBOPUTH
TEKCT, SIKMM «TOBOPUTHUME» N0 Ceplsl HOBOTro crnoxuBada [2]. Ilpu 1mpomy,
HEe3Ba)kKalouu Ha TBOPY1 CBOOOAM, ICHY€E UITKUU BEKTOpP: 30€pertu cyTh OpeHAy Ta
Horo oOIIsHKY, aganTyBaBiM ¢opMmy mojadi. B imeani aganToBaHuN peKIaMHUN
TEKCT CITPaBJIsi€ Ha IUIbOBY aBJAUTOPIO TaKe CaMe BPa)KEHHS, SIK 1 OPUT1HAT Ha CBOIO
— BUKJIMKA€ aHAJIOTIYH1 eMOoIlii, OaxkaHHsl, 10Bipy. CaMe TOCATHEHHS bOTO e(heKTy

€ TOJIOBHUM KPHUTEPIEM SKOCTI afjanTallli B peKJIaMHOMY JTUCKYPCI.

BucnoBkn 10 Po3miny 1

Pexnama sik 00’€KT (DIIOJOTIUHOTO JOCIHIKEHHS SBJISIE COOOIO CKJIAIHUMN
OaraTopiBHEBUN JMCKYpPC, IO TOEJHYE MOBHI Ta HEBEpOaIbHI €IEMEHTU 3 METOIO

BIUIMBY Ha ajpecarta. PexnamMHuN AHUCKYpC HANEXKUTh O IHCTUTYIIWHUX THITIB
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KOMYHIKaIll 1 XapaKTepU3yeEThCs MPAarMaTUYHOIO CHPSIMOBAHICTIO — MEPEKOHATU
CHOXKMBaYa Ta CIOHYKaTH HWOTO 10 ii. BiH BUKOHY€ HU3KY Ba)JIMBHUX (DYHKIIIH
(indhopMaTUBHY, KOMYHIKaTHBHY, €MOTHBHY, aleISTUBHO-TIEPCYa3UBHY Ta 1iH.),
dbopMyroun y CBIIOMOCTI aBIUTOPii OakaHW 00pa3 MPOAYKTY 1 MOJICTIOIOYH ITeBH1
MOBEIIHKOBI ClIeHapii.

PexknaMHul TEKCT — HEHTpaJIbHUN KOMIIOHEHT IbOTO JTUCKYPCY — Ma€ CBOIL
MOBHOCTHJIICTUYHI OCOOIMBOCTI, 3yMOBJICHI MTParHeHHsM J0 €()EeKTUBHOTO BILIHBY.
MoMy mpuTaMaHHi JaKOHI4HICTb, SICHICTH Ta AOCTYIHICTh BHKIAALY, ITO3HTHUBHE
3a0apBIICHHS JEKCUKH, BUKOPUCTAHHS MPOCTUX CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIin. Jlis
MOCUJICHHSI EKCIPECHBHOCTI B PpEKIAMHUX TEKCTaxX IIUPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS
CTWJIICTHYHI IPUHOMHU (emiTeT, MeTadopHu, rinepoosiu, rpa CiIiB TOIIO), PUTOPUUHI
birypu Ta IMIEpaTUBHI 3BEpPHEHHS 10 uWTada. PekIaMHUM TEKCT 3aBXKIU
OpIEHTOBAaHMN Ha KOHKPETHY LIJIbOBY aBAUTOPiIO, TOMY BpaxoBye ii MOBHI
BIIOJI00AHHA, KYyJbTYpHI peatii, NCUXOJOTiuHI Tpurepu. JlOoTpuMaHHS MpaBUI
1noOyZ0BH PEKIAMHOIO MOBIJIOMJIEHHS (YITKA CTPYKTYpa, CTUCIHI 3MICT, EMOI[IIiHA
BUPA3HICTh, BIJICYTHICTh CKJIQJHMX a00 HETaTHBHHUX €JIEMEHTIB) 3a0e3reuye
ONTUMAJIbHE CIIPUUHATTS 1 MACUITIOE TparMaTUYHUN €(DEeKT BIUIMBY Ha CIIOKMBaya
[11].

AKTyaJIbHUM BUKJIMKOM € aJIafTarlisl peKJIaMHUX TEKCTIB MPH TEPEKIIal s
IHIIMX MOBHO-KYJIBTYPHUX cepeAoBHIl. Yepes Te, 1110 pekiama TICHO MOB’s3aHa 3
KyJIbTYPOIO Ta TICUXOJIOTIEI0 aBAUTOPIi, OYKBAIBHHUM MIEPEKIIa] 4acTO BUSBISETHCS
HeepexkTuBHUM. HeoOximna TBopua anamnraiiss — TpaHcpopMmallis TEKCTy 13
30epeKeHHSIM OCHOBHOT'O 3MICTY, HAacTpOlO Ta pekjJaMHOl (yHKIIl. ApanTariis
OXOILTIOE JIEKCUYHI, CTHJIICTUYHI M KyJIbTYpHI 3MIHU: BijJ 1000pY €KBiBaJE€HTHHUX
cJiB 1 00pa3iB 10 3aMiHU JOBIAKOBOI iH(pOopMallii Ta KyJIbTYpPHHUX KOJI1B Ha 3p03yMii
IITHOBIM aBAUTOPIi. Y Tpolieci mepekiaay peKIaMHOTO JUCKYPCY BUPOOICHO Pi3H1
CTparerii — Bij BIJIHOCHO MPSIMOTO TIEPEKIaay 0 TpaHCKpeallii, KOJu CIOTaHdu ¢
TEKCTH CTBOPIOIOTHCS 3aHOBO B JAycCl opuriHaiy. BuOip crparerii 3anexuTh Bij
XapakTepy MOBIIOMJIEHHA 1 MIpH pPO3ODKHOCTI MK KyJIbTypaMH JKepena W

nepekiiany. 3aralbHOK TEHACHIIEI € JOMECTUKAIlIS PEKJIaMH — IMIPUCTOCYBAHHS ii
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]I HOPMH 1 OYIKYBaHHS MICIIEBOI aBAUTOPIl 331 JTOCATHEHHS MaKCUMAaJIbHOTO
nepekorarBoro edekry [10, ¢. 153-154].

TakuMm 4YMHOM, TEOpPETHUYHI 3acajJyd PEKIAMHOTO ITUCKYPCY Ta MepeKiiaay
pEeKIIaMU CBI9ATh PO HEOOX1HICTH KOMIUIEKCHOTO, (DIJIOIOTIYHO OOTPYHTOBAHOTO
nigxoay. PekiaMHui TEKCT CiTij1 aHai3yBaTy HE TUIBKU HA PIBHI MOBHUX CTPYKTYD,
a i 3 ypaxyBaHHSIM MparMaTUYHUX I[JIEH Ta KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY. Y MpPaKTUYHIHI
TUTOIMHI TIEPEKIa 1 aanTallis pekjiaMd BUMararTh Bijl (ij0j0ra BUCOKOi MOBHOT
MalCTEpHOCTI, KPEaTUBHOCTI Ta MDKKYJBTYpHOI KOMIIETEHTHOCTI. OKpecieHi B
NEPIIOMY PO3JUII TEOPETHYHI IMOJOKEHHS CTaHyTh OCHOBOIO I MOAAJIBIIOTO
MPAKTUYHOTO aHaJi3y OCOOJMBOCTEM PEKJIaMHHUX TEKCTIB Ta CIIOCOOIB iX ajanTariii

B MCXKax I[OCJIiI[}KeHHH.
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PO3/1LJ 2. MPAKTUUHMIT AHAJII3 MEPEKJIAIALIBKUX
TPAHC®OPMAIII ¥ IMTPOLIECT AJJANITAIT PEKJIAMUA
MIKHAPOJHWX BPEH/IIB

2.1. MOBHO-KYJIbTYPHA aJaNTAlIA CJIOTAaHIB ISl YKPAIHCHKOI0 PUHKY.

[Ipobnema nepekinany peKiaMHUX CJIOTaHIB MOJISITae B 3a0€3MEeUeHH] IXHbOT
3pO3yMIJIOCTI Ta MPUBAOIUBOCTI JIJIS JTOKAJBHOI aBAUTOPII pH 30€peKeHH] 3MICTY
i BrumMBy opuriHany. KpeaTtuBH1 ciioranu 4acto MICTATh MeTaopu, rpy CIiB Ta
KyJIbTYpPHI BIJICUJIKH, TOMY OYKBaJbHUW TEpeKiag y OUIbIIOCTI BUMNAAKIB €
HeJopeyHUM. BiH He TUIbKM M030aBiisie TEKCT 00pa3HOCTI, @ 1 MOXKE CIPUYUHUTH
XHOHE PO3YyMIHHA YW HeOakaHl acoIliamii y IiJIboBOi aBauTopii. JlocimiaHuKu
BIJ[3HAYalOTh, II0 3aMICTh [JOCJIBHOTO TNEpeKyIafy IepeKiazadyaM JOLUIbHO
3aCTOCOBYBATH CTpATETIi ajanTalli, JoKali3amnli Ta TpaHCKpealii — TOOTO TBOPYOIo
NIEPETBOPEHHS TEKCTY 3 YPaxyBaHHSIM MOBHO-KYJIBTYPHHUX OCOOIMBOCTEN PUHKY. 3a
KOHIICMIII€I0 TUHaMI4HO1 ekBiBajeHTHOCTI FO. Halinu, edekTuBHM nepexian mMae
3a0e3mnedyBaTu TOM caMuil eMoIiitHu# edeKT Ha peruITienTa, 1110 i opurinai [1]. B
YKpPaiHCHKOMY TI€PEKJIaJ03HABCTBI MIJKPECTIOETHCA HEOOXIIHICTh 30€peKeHHs
(GyHKL10HAIBHOI BIAMOBIAHOCTI: MEPEKJIAAEHUI CIIOraH MOBUHEH BUKOHYBAaTH TY
camy (PyHKIIit0, IO ¥ BUXITHUN — MPUBEPTATH yBary, BUKJIMKATH MMO3UTHUBHI €MOIIiT
Ta 3amam’ ITOBYBATHUCS CTIOKUBAYaM.

VY npakTuyHOMY NepeKiaAl peKJiaMy ICHYe rpafallisi miaxoiB — Bl IPSIMOTO
nepekiaanay (OyKBaJIbHOTO BIATBOPEHHS 3MICTY) A0 ajanTailii (4acTKoBOi 3MiHU
dbopmu ab0 JEKCHKU 3aJyIs Kpalloi 3po3yMiJIocTi) 1 TpaHCKpealli (TBOPYOTO
MEPEOCMHUCIICHHS 31 CTBOPEHHSM HOBOTO (opmystoBaHHs). TpaHCKpearlito
BH3HAYAIOTh SIK MPOLIEC TBOPUYOTO NMEPEOCMUCIICHHSI MIOBIJOMIICHHS, Y MEXaX SKOTro
BJIA€ThCS TMepenaTd He nuile 0a3oBy iHpopmalmio, a W 30epertd eMmouiiHy
TOHAJIbHICTh, CTUJIICTUUHY BUPA3HICTh Ta BIAMOBIIHICTh KyJbTYPHUM OUYIKYBaHHSIM
b0BOI apauTopii [8, c. 116]. Lleit miaxia nependavae CTBOPEHHSI HOBOTO CJIOTaHa

3aMICTh OYKBaJIbHOTO IMepeKiaay, 31 30epeXeHHSM MAapKEeTHHTOBUX IIUIeH Ta
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OUYIKYBAHOT'O BITYKY I1JIbOBOT aBAUTOPIi. JIJIsl TOCATHEHHS TaKOi €KBIBAJICHTHOCTI
nepeKiagadi BAAIOTHCSA A0 PI3HOMAHITHUX TpaHCOpMaIlii: JeKCHU4HI (YTOUHEHHS
a00 y3araJibHEHHsI 3HAYCHHS, CMMCIIOBE PO3IIMPEHHS, KOMIEHCATOPHI PIIICHHS
TOIII0) Ta CHHTAKCUYHI — 30KpeMa nepeOyI0BY CTPYKTYPH BUCIIOBY, 3MIHU MOPSAKY
citiB um 00’ emHaHHS okpeMux ¢pas [1]. BaxxnmmBo Takox BpaxoByBaTH CTUIIICTUYHI
3aco0u — pUMY, PUTM, ajiTepalliro, 3ByKOIKc, MeTadopu — 1 BIATBOPIOBATH iX abo
3aMiHIOBaTH (PYHKI[IOHATHPHIUMH aHAJIOTaMHU B MOBI Iepekiiany. MeTtoauka aHamizy,
po3pobieHa y po3auni 1, mepeabayae BHU3HAYEHHS TUIY NEpeKiaay CcloraHa
(OykBaJIbHMI, aJaNTOBAaHUM YU TPAHCKPEATUBHUI), a TAKOX JETAIbHHUI PO3IJIS
3MIMCHEHUX TpaHCPOpMalliil Ha JIEKCHYHOMY, CHHTAKCUYHOMY W CTHUIIICTUYHOMY
piBHiAX. Y 1bOMY MIiAPO3ILII TPOBEACHO TaKWW aHaimi3 Ha Marepiani 14
MDKXHAPOJHUX PEKIAMHUX KaMTaHii, CIOTaHu SKUX aJallTOBAHO ISl YKPAiHCHKOTO
puHKy. /111 BOOPSAKOBAHOCTI MPUKIIAIU 3TPYINOBAHO 32 KaTEropisiMd TOBapiB —
XapyoBl MPOAYKTH 1 Hamoi, KOCMETHKa Ta 3aco0M JOTJSAY, TEXHOJIOTIT M 1HII
CHOXKMBYl ToBapu. HaBoasThCs oOpuriHaiabHI Ta YKpaiHCBKI BEpCii CIIOTaHiB,
BU3HAYAETHCS THUN TEPEKIAAANBKOTO MiJIXO0y, OMHUCYIOThCS TpaHchopmalii u
CTWJIICTHYHI TPUHAOMH, OLIHIOETHCSA 1X BIANOBIJIHICTh HALIOHAIBHO-KYJIBTYPHOMY
KOHTEKCTY.

2.1.1. PexksniamMHi cJ10raHU Xap4YOBHUX NMPOAYKTIB Ta HANOIB

MapxkeTruHroBa KOMyHIKailisi y cepi NpoAyKTiB XapuyBaHHs 1 HAIlOiB 4acTO
ameNioe 0 CMAaKOBHUX BIAYYTTIB, 33J0BOJICHHSI Ta €MOIlIA, TOMY TEpeKaj TaKhX
CJIOTaHiB Mae 30epiratw 11l akieHTu. BapTo 3BepHyTH yBary Ha TpUKJIAAM aganTarii
CJIOTaHIB BIJIOMUX OpEHJIB I11€i KaTeropii — MIOKOJaay, CHEKIB, 0€3aIKOTOJIbHUX 1
C1a00aIKOTOTPHUX HAIOIB, KaBU Ta CTPAB IIBUJIKOTO MPUTOTYBAHHS.

lokonan «Milka». OpurinanpHull aHTIIOMOBHUI ciioraH — «Tender tastes
better» [45]. Vkpainceka Bepcis 3By4uuTh Tak: «HikHiCTH cMmakye kpamie» [46].
[TomiTHO, M0 mTepeknanady (akTHUIHO 30epir JEKCUYHI OAWHHIN 1 CTPYKTYpY
OpuTriHaly: cJlOBO tender mepenaHo K HIXKHICTB, tastes better — sik cmakye kpaiie.
Taxuit mepexian MOXHA BBaXaTH MPSIMUM, OCKIJIBKU 3MICT 1 00pa3HiCTh BIATBOPEHO

0e3 cyrTeBux 3MiH. CTUIIICTUYHO CJIoraH o0y 10BaHUM Ha yOocoOIeHH1 (a0cTpakTHa
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HIKHICTh KCMaKy€e») — IISH IPUHOM IMOBHICTIO 30€PEKEHO B YKPATHCHKOMY BapiaHTi.
®paza 3By4UTh NPHUPOAHO, AIPKE JIECIOBO CMAKYE B YKPaiHCBKIA MOBI TaKOX
B)KMBAETHCS y 3HAYEHH1 «OYyTU SIKUMCh Ha cMak». DyHKIloHAIbHO 00MIB1 Bepcli
PIBHOIIIHHI: BOHH TepenaroTh ifeto, mo npoaykiis «Milka» ocobmuBo HixkHa Ha
cmak. OTxe, MaeMo OyKBaITbHUN TIEPEKIaa 3 BUCOKUM CTYNEHEM €KBIBAJICHTHOCTI
— 1 3MICTOBHOI, 1 EMOI[IHO].

['nmoGaneuuit crmoran Openmy «Pepsi» — «Ask for more» («Bumaraii
oinpioro» abo «Ilpocu Oinbie» B mpsMoMy mepekiasni) [26]. B ykpaiHcbkii
KaMIlaHii Horo 3aMiHeHO Ha «bepu BiJl )KUTTS Bce» [25]. Y 11boMy BUNIAAKY MEpeKIaa
€ aJanTOBaHUM (TPAHCKPEATUBHUM): BiIOYBA€ETHCA 3MiHA JIEKCUUYHOTO HAITOBHEHHS
pu 30epeKeHH] 3aranbHOro nocuity. Ctane BUCIOBICHHS «O€pH BiJ JKUTTS BCE» €
BiJIOMUM TacJIOM, SIKE 3a0X04Yy€ HACOJIOKYBaTHCS KUTTSAM Ha MOBHY. Taka 3amiHa
HAJa€ CJIOTaHy 3PO3YMUIOCTI ISl YKpaiHCHKOTO CIIOXHBaya, CIUPAIOYHCh Ha
MOIIUPEHY B YKPAiHCBKOMY MEIaUCKYpPCl 1/Ie10 «KUTHU Ha MOBHY», «OpaTH Bij
KUTTS MAaKCUMyM» SIK OakaHy *KUTTEBY CTpaTerito. ['pamaTudHO 00MIIBa CIOTAaHU
noOyZ0oBaHI B HaKa30BOMY CMOCO01; BIIMIHHICTh TIOJSITa€ HacamIepes] y
JICKCUYHOMY HAIllOBHEHHI: aHIJIichbKe asK (<IpoCcuTH») 3aMiHEHO Ha O1JIbII aKTHBHE
niecnoBo 6epu («OpaTu»), a abCTpakTHE MOre KOHKPETU30BAHO Y BUPA31 «BIJI JKUTTSI
BCE», KU 3BYYUTh OJIMKYE IO PO3MOBHOI yKpaiHchkoi HopMu. [lompu Biaxim Bij
OyKBaJIbHOCT1, HOBUI CJIOTaH YCIIIIHO MEepeAae NparMaTuyHuM 3MICT OpUTIHAITY —
3aKJIUK HE 3aJI0BOJIBHATHCS «MAaJIOIO» 1 MparHyTd OUIBIIOrO 3aJI0BOJICHHS BiJ
KUTTs. Taka TpaHCKpeallist y3roKy€eThCsl 3 TIO3UIIOHYBaHHIM OpeHIy «Pepsi» sk
HAIIOKO JUUIS MOJIOJIMX, aKTHBHUX 1 aMOITHMX CIIOKMBAadiB, SIKI acOIIOIOTH ceOe 3
JUHAMIYHUM CTHJIEM JKUTTS Ta OakaHHAM «OpaTH BiJl XUTTS BCE», 1 3aBISKH
oOpaszHocTi 100pe 3amam’ITOByeThes [38].

Bigomuii cioran mmokojagHoro 6aronunka «Snickers» — «You’re not you
when you’re hungry» — B ykpaiHchbkiil ananTaiii HaOyBae popmu «Tu — He TH, KOJIH
rojioguui» [19, 6]. Lle mpukian npsiMOTro Mepekiiany 3 MiHIMAJIbHUMHU 3MIHAMMU:
30epeKEeHO CTPYKTYPY ABOYACTUHHOTO PEUCHHS 3 MIIMETOM MU 1 TOBTOPOM (KTH —

HE THU»), a MNPUKMETHHK hungry mepemnaHo YyKpaiHCBKUM 2000Huil. Jlerka
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TpaHchopmallisi — A0JaBaHHs TUPE JUJIs May3u — BIANOBIIa€ HOPMaM yKpaiHCHKOI
NYHKTyalii 1 Jomomarae MiACUIUTH IHTOHAIil0. JIEKCMYHO Ta CHUHTaKCUYHO
nepeKJsIaj MOBHICTIO €KBIBaJIEHTHUI opurinainy. CTUIICTHYHO racio noOyaoBaHe Ha
TOBTOPi («yOU — NOt YOU» / «Th — He TH»), III0 YBUPA3HIOE 1JICF0 3MIHCHOT ITOBEIIHKH
4yepe3 TOJIOM; Il MpuiioM BIATBOPEHO AociiBHO. DyHKIioHaTbHA €()EeKTHUBHICTD
nepeKyIaay AyXKe BUCOKA: YKPAiHChKE racjo CTajo TaKUM >K€ MOMYJISpHUM, SK 1
aHrmiiicbke, YBIMIIO A0 PO3MOBHOI MOBHU SIK KapTiBIuBUW BucHiB. Lle mokasye
MOBHOIIHHY ()YHKI[IOHAJBHO-TIparMaTUYHy BUIMOBIIHICT — CJIOTaH OJHAKOBO
BIUIMBAE HA aBIUTOPII0 000X MOB.

BonHouac ykpaiHChka ajanTailis JONOBHIOEThCS JApyruM psiakom «He
raJibMyd — CHIKEpPCYI», SIKOTO HEMa€ B aHTJIOMOBHOMY OpHTiHaJI. TyT BUKOPUCTAHO
PO3MOBHE JIECIIOBO 2albMy6éamy y 3HAYCHHI «MOBUIBHO pearyBaTd, TYIUTH» Ta
HEOJIOT13M CHiKepcyll, yTBOPEHHM Bl HA3BU OpEHAY 3a MPOAYKTHUBHOIO J1€CITIBHOIO
MOJCITIO 3 cypikcoM -yil. Y pe3ylbTari Ha3Ba OAaTOHYHMKA MEPETBOPIOETHCS Ha
MO3HAYCHHS Mii, 10 HIOU «IoBepTae g0 cebe», a Bcs ¢opmysia Mpalioe sK
caMOCTIMHHMI 3akiauk g0 gii. Taka kpeaTuBHa HaAOya0Ba Haa JOCIIBHUM
MEePEKIAA0OM TIOCHITIOE aleATUBHUNA TOTEHINAN CjloraHa W JIEMOHCTPYE, SK Y
mpoliect aganTaiii rio0aJbHOTO MECEIKYy MOKE BHUHHMKATU JIOKAJIbHUA MOBHUMN
IHHOBAIIIMHUM €JIEMEHT, OPIEHTOBAHUI HA MOJIOJIKHY aBIUTOPIIO.

Opwurinan ciorana 6aronunka «KitKat» — «Have a break. Have a KitKat» —
y mepekiaai 6ykBansHO o3Hauyae «3poou nepepy. 3’k KitKat.» [59]. Ykpainceki
peKIIaMHI MaTepiaau HaTOMICTh BUKOPUCTOBYIOTh BapiaHT «€ mepepna — € KitKat»
[30]. TyT 3acTocoBaHO ajanTallilo 3 TBOPUMUM Mepedpa3syBaHHSIM: /1Bl IMIIEPATUBHI
KOHCTPYKIIii 3aMiHEHO Ha CTUCTE a(OPUCTUYHE PEUEHHS 3 TIOBTOPOM «E€... — €...».
[Ipu aganTarii BiIMOBUINCH BiJ] IPSIMOTO HAKa30BOT'O TOHY («BI3bMHU MEPEPBY») HA
KOPHUCThH CTBEP/KCHHS, 110 3BYYHUTH SIK KOHCTATaIlis (akTy: SKIIO € epepBa, TO € 1
«KitKat». Jlekcuuno cioBo break mepemano HeHTpalbHO SIK nepepsd, a AIECIOBO
have omyiieHo — HOr0 3HAYEHHS IHTETPOBAHE y cCaMy KOHCTPYKIi0. 3aBISKH I[bOMY
ciorad HaOyB PUTMIYHOCTI W JerkocTito. Taka cTuiicTudHa TpaHchopmaris €

MMpUKJIa10M CHUHTAKCHUYHO1L KOMHGHC&HﬁI 3HUKHCHHA ,Z[iCCJ'IOBa KOMIICHCOBAaHO



28

napajiefnbHo0 Oy/n0BOIO (pa3u, 10 CTBOPIOE PUMOBAHY CTPYKTYpPY, MOJIOHY 3a
BIUIMBOM JIO OpUTiHAIBbHOTO «Have a... Have a...». Y mijacymKy nepenano Tou caMuii
Mecek — repepBa Hemucinma 6e3 «KitKaty», — ane B hopMi, OiIbI IPUPOIHIN JIIs
yKpaiHChbKkoi MOBH. OTXe, MaeMO KpeaTWBHY aJamnTailiio, ska 3a0e3mneuye
IparMaTHYHy €KBIBAJIEHTHICTh: CJIOTaH CIOHYKa€ CIOXKMBaya acoIlIOBATH
BI/INMOYMHOK 13 CIIOKHWBAHHSAM MPOIYKTY, SIK 1 38 [yMaHO B OpPHUT1HAII.

Knacuune racio nuBHoro openay «Carlsberg» — «Probably the best beer in
the world» — Gyno nepexiageHo yKpaiHCHKOIO MPAKTHYHO JOCTIBHO: «MOXIHUBO,
Halikpame nuBo y cBiT» [18, 17]. 30epexxeHo 1 XapaKTepHY HEBH3HAYEHICTh
(probably — w™oxmmBO), 1 cymepiATMB Halikpaie, 1 3arajibHy CTPYKTYpPY
TBepAKeHH:. CTPyKTypa BUCIOBY TaK CaMoO 30€epIraeTbCsi: KOHCTPYKIISA «HAWKpale
IIUBO y CBIiTI» € MPSIMUM BiJIIOBITHIKOM aHTJiiicekoro «the best beer in the world»
1 He moTpedye momatkoBoi mepeOymoBu. Taka OAM3BKICTH BEpCiid CBIAYUTH PO
NpsIMUH TepeKIIaj, oOpaHuii uepes Horo MoBHy npuiHATHICTE. Cioran «Carlsberg»
BIJIOMUI CBOEIO YHIBEPCAIBHICTIO Ta TYMOPOM, TOMY MOTr0o OyKBajlbHE BiITBOPEHHS
HE CTBOpIO€ 0ap’epiB NIl YKpaiHChKOI aBnuTopii. HaBnmaku, BUKOpUCTaHHS CIIOBA
MOdHCIUB0 TIEPETac Ty caMy >KapTiBIUBY 1HTOHAIIII0O CKPOMHOTO BUXBAJISIHHS, IO 1
probably anrmniticekoro. KynbTypHHX 4M JIEKCHYHHX MEPEIIKOJ Y EOMY MPHUKIIAII
HEMae, TOMY TpSMUN Tepekiaj 3a0e3neuuB (DYHKI[IOHAIBHY aJeKBATHICTh:
YKpaiHChKI CIIOKMBAYl CIIPUIIMAIOTh CJIOTaH TaK CaMo, SIK 1 MI)KHApOIHA aBIUTOPIs,
PO3YMIIOYH HOTO 1pOHIYHUH T1ITEKCT.

«McDonald’s». Y rnobanpHiii kKamMnaHii NpoayKT MO3UIIOHYBAJIN CJIOraHOM
«The burger that changes everything» («byprep, mo 3MiHtoe Bce») [37]. B
yYKpaiHChKi Bepcii BIOYBCS pajMKaIbHUIN BIIX1J Bl OPUTIHAITY — BUKOPUCTAHO
30BCIM iHIE racio: «MMmMMMM MakKpicmi. Bukinkae MuTreBe «<MMMMM»« [41].
Tyt Mu cmocrepiraeMo TMOBHY TpaHCKpearlito, A 30€peKeHO JIMIe 3araabHul
MO3UTUBHHUM TOH, ajie 3MIHEHO 3MICT 1 ¢opMy mojadi. JIeKCMYHO opuTiHATBHUI
MeCeIK PO «PEBOIOLINHICTE» came Oyprepa sik NpoAyKTY («Oyprep, 1110 3MIHIOE
BCE») BIICYTHIN — HaTOMICTh 3pOOJIEHO aKIIEHT Ha CMAaKOBOMY 3a/I0BOJICHHI Uepes

3BYKOHACIIITyBaHHA. Y KPAiHChKUM CJIOraH MOYMHAETHCS 3 I’ ITUPA30BOTO MOBTOPY
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«M» y Ha3Bi («MMMMmmM MaxkKpicmi»), 1mo imiTye 3ByK Hacojogu. Ppasa
«BHUKJIMKA€E MUTTEBE «MMMMM»&, SIKa TOACHIOE IO 17€0: MPOAYKT HACTIIBKU
CMa4yHHUM, IO CIIOHYKAa€ Bifpa3y cka3zath «MMM». CTWICTHYHO II¢ SCKpaBUi
IpUIiOM 3BYKOIIUCY, PO3paxOBaHUI Ha eMOLiiHy peakiito. CHHTaKCUYHO CIIOTaH
NIEPETBOPEHO 3 KOPOTKOTO TBEPKEHHSI 3 03HAUyBAaHUM 1 03HAUYECHHAM («Oyprep, 110
3MIHIOE BCE») Ha OMHUCOBY (ppa3y, moOy0BaHy HABKOJIO BpaKCHHS BiJl cMaky. Taka
aJanTaris BpaxoBY€E KyJIbTYPHI OCOOJIMBOCTI: JIJIsl YKPATHCHKOTO CITOKMBAYa MPSIME
«Oyprep, 110 3MIHIOE BCE» MOXE BUIATHCS HAJTO 3arajlbHUM a00 madocHUM, TOII
K IMITaIlii CMakKOBOTO 3aJ0BOJICHHS 3BYYUTh IMPUPOJHO 1 TMEPEKOHIMBO.
@DyYHKIIOHAIBHO HOBHMI CJIOTaH HAaBITh IEPEBEPUIYE OPUTIHAIT Y KOHKPETHOCTI
BILTMBY: 3aMICTh aOCTPAKTHOI 3asBU BIH CTBOPIOE CEHCOPHUMN 00pa3 cMaky. Takum
YUHOM, IIJISXOM TPaHCKpealli T0CATHYTO OaKaHOro ePeKTy — NPUBEPHYTH yBary 1
BUKJIMKATH alleTUT Y HIJILOBOI aBAUTOPIi.

Mapka «Coca-Cola» y wmexax rimobanpHoi kammanii «Share a Coke»
BUKOpUCTOBYBasa cioran-3anutanas: «\Who will you share a Coke with?» («3 kum
tn noaiauiics Coke?») [21]. Lle# cioran O0yB MOKJIMKAHUHA 3a0XOTUTH CIIOKHBAY1B
JTUIUTUCS HAmoeM 3 OJIM3bKUMHM, YacTO MIJKPIIUIIOBABCS MEPCOHATI30BaHUMU
IUISIIIKAMU 3 IMEHaMU. YKpaiHChKa BepcCis BIATBOpHUIA HOro maibke IOCHIBHO: «3
kuM Tr noaiuiics Coca-Cola?» [60]. CTpykTypa MUTaIbHOTO peYCHHS 30epeKeHa,
TUTBKH JI0JJaHO MOBHY Ha3By OpeHny «Coca-Cola» 3amicts ckopoueHoi Coke — e
MOSICHIOETBCS THM, 1110 CKOPOUYEHA Ha3Ba MEHII yCTaJIeHa B YKPATHChKOMY BXKHUTKY.
JlexcnuHO KO’KEH KOMITOHEHT BiJIMOBIIa€ opuriHaity: who — 3 kum, will you share —
Td noautuiics. CuHTakcuyHa moOyi0Ba BIAMOBIIA€E MpaBUiIaM YKpaiHChKOI MOBHU
(mpsAMUI TOPSAIOK CITIB MIAMET-IPUCYIOK). Lleit BUmagok € mpsMuM MepeKiaiom,
ajpke He Oyso moTpeOM MIOCh 3MIHIOBATH — 1/i€sl YHIBepcajbHa 1 3po3ymina 0e3
KyJIbTYpHOT ajanTarfii. YKpaiHCbKUH cjoraH Tak caMO €()EKTUBHO BUKOHYE
KOMYHIKaTHUBHY (DYHKI[i}O: CIIOHYKa€ 3aJyMmMaTHCS TPO KOJO JOJeH, 3 SIKUMU
XoTijaocs 0 moainmuTucs paaictio (koo «Coca-Cola»). Omxke, GyHKIioHATBHA
BIJIMOBITHICT MaKCHUMajlbHa, TMEpEeKa] mepenae sSK OyKBaabHUW 3MICT, TakK 1

IHTEPAKTUBHUN XapaKTEP OPUTTHAIBHOTO 33a/lyMYy.
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Jiis pizaesiHoi kammnanii «Coca-Cola» BukopucroBye ciioran «Anyone can be
Santa» («Koxxen Moxke Oyt Canrtoro») [58]. B ykpaiHchkii Bepcii kammaHii
HATOMICTb 3’ SBIIIETHCS ABOYACTHHHE racio «Jlimuck marieto cBsiT. byas Canroro!»
[61]. OOumBi dYacTHM OGOPMIICHO HAKa30BUM CIIOCOOOM 1 CHpPSIMOBAHO
0e3mocepeIHbO J0 aipecara: Cnovarky (OpMYIIOETHCS 3aKIUK OLIUMUCS paAdiCmiIo
césama, MOTIM — ocobucte 3amnpoineHHss cmamu Caumoro. JIEKCHUHO OIyIIEHO
KOMITOHEHT anyone («0yIp-XT0»), HATOMICTb aKIIEHT IIEpeHECeHO Ha 3aiMEHHUK miu
K cy0’€ekTa Nii: caMe TU MOXKEUI MOAUIMTUCA M caMe TU MOXKEIll BUKOHATH POJIb
noOponiifiHuKa. 3rajgka MOpo «Marit0 CBIT» pPOOUTh MOTHB 3pPO3YMUIIIIHM Y
JIOKQJIbHOMY KYJIbTYPHOMY KOHTEKCTI, /i€ Pi3/1BO acOIlilO€THCS 3 TEIJIOM POJIUHH,
HIEAPICTIO W B3a€EMHOIO MIATPUMKOIO. Taka ajanTarlisi € MPUKIAIOM YacTKOBOI
TpaHCKpealli: CTpyKTypa ¥ cioBecHe O0(OPMIIEHHS 3MIHIOIOTHCS, OJJHAK OCHOBHA
1718 — KOJKEH MOYKe 3pOOMTH JIJIsl 1HIITUX IIOCh J100pe 1 BiauyTu cebe «CaHTOr» —
30epiraeThbCsi Ta MOJAETHCS B OUIBII YiTKIM 1 eMOIIHHO HACHYEHIHN GopMi.

["acno kaBoBoro OpeHay «Jacobs» aHriiichkor 3By4HTh sk «Find your
wonderful» — mocmiBHO «3Haian CBOIO 4yA0BICTE/CBOE uymoBe» [27]. Lleit cioran
noOy/I0BaHUI HAa HECTaHIApPTHOMY BkMBaHHI ciioBa wonderful (mpukmeTHuKa sk
iMeHHMKa): «your wonderful» He Ha3uBae KOHKPETHHIT 00’ €KT, a 3aJTUIIIAE€ CMUCJIOBY
«TPOTATIMHY», Ky ajgpecaT Ma€ 3alOBHUTH caM (MOMEHT, BIIUYTTs, CTOCYHOK
To1o). Taka cyOcTaHTHUBALlISl NPUBEPTAE YBAry i CTBOPIOE €(PEKT JIErKoi IHTpUru. Y
mpoiieci amanTaiii OyJ0 BHPINIEHO BIAMOBUTHUCH BiJ OYKBaJIBHOTO BapiaHTy
(«3Ha¥IM CBOIO YYJOBICTHY, IO 3BydYao O HEMPUPOIHO) 1 3alIPOIIOHOBAHO 30BCIM
1HIIMI 32 (OPMOIO, ajle CEMAHTUYHO Ta MparMaTU4yHO HAOIMKEHUHN 10 OpUTIHAITY
ciorad: «Koxxana muth — Oe3iinna» [28]. Lleit mpukinax — TpaHCcKpeallis, TOOTO
TBOpYa 3aMiHa BUXIJHOTO CJIOTaHA HOBUM, IO Tepefae OakKaHWM eMOINHUN
Mece K. YKpPaiHCbKUN BapiaHT HECE CXOXKE€ CMUCIIOBE HABAHTAKEHHS: 3aKJIHK
IIHyBaTH 0cO0IMBI MOMEHTH. [IpukMeTHNKA Oe3yiHHa Y KOHTEKCTI i€l pexiiaMu 3a
3MICTOM CXOXHH IO «OCOOJHMBa, 4YyIOBa», aje JJOAATKOBO IMiJKPECIIOE
HEMO>KJIMBICTh BUMIPSTH BapTICTh TAKUX MUTEN Y MaTepialibHUX KaTeropisix. Takum

YUHOM, 3MIIIEHO aKIIEHT 13 MOIIYKY Ha YCBIJIOMJICHHS I[IHHOCTI TENEepilTHbOIO
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MoMeHTy. lle no0Ope y3romkyeTbcsi 3 KOMYHIKAIIMHOK KOHICMIIE OpeHay
«Jacobs», ska MOCIIOBHO BHOYJIOBYETHCS HABKOJIO ijiei «OCOOJIMBUX MHTEH» 3
KaBo0. Y peKJIaMHHMX POJIMKax Jacobs KaBa MOJA€ThCA HE CTUIBKU SIK MOOYTOBUM
MPOYKT, CKITBKH SIK TIPUBIJ 3yMUHUTHUCS, 3BEPHYTH yBary Ha OJM3BKUX, BIAIYTH
TEIUIO IOMY ¥ KOPOTKY May3y cepell MoAeHHUX Typoot. @opmyna «KoxHa MUTH -
Oes31iHHa» BepOalTi3ye 10 KOHIIEMIIi0, MPSMO Ha3UBaIOYH I[IHHICTh TAKUX JAPIOHMX,
aJie eMOIlIMHO HACHYCHHX emmi30diB [27].

Ha piBHI cHHTaKcucy yKpaiHCBKHH cjoraH oQGOpPMIICHO SK KOPOTKHI
adopu3M 13 nay3010 (TUpE) ISl BUAIIEHHS APYroi YaCTUHU — TaKUi IPUIIOM HaJlae
¢dpasi BupazHocti. KynbTypHO 1151 1715 JIErKO CIPUNMAETHCS, aIKE MEPEKIUKAETHCS
3 MOMYJISIPHUMH BUCJIOBAMHU Ha KIITAIT «JIOBU MUTH» YU «HACOJOKYHCS KOKHOIO
XBUJIMHOIO». X04a (popManbHO 3MICT 3MIHUBCS, (DYHKIIIS clioraHa 30epexeHa: BiH
BUKJIMKA€E TTO3UTUBHI €MOIIii, aCOI[IFOI0YH MPOAYKT 3 HEMMOBTOPHUMH, ITPEKPACHUMU
MOoMeHTaMHu KUTTA. lle miaTBepmKye TBEpIKEHHs, 10 TpaHCKpeallis 37aTHa
30eperTv eMOUIWHNN BIUIUB OPUT1HAITY HaBITh MIPU 3HAYHIN 3MiHI CJIIB [2].

2.1.2. PexJ1aMHi ¢JIOTaHU KOCMETHKH Ta 3aC00iB J0TJIAY

VY cdepl KOCMETHKM ¥ MEpCOHAIBHOrO JOTJISAAY Y ClOoraHax HEeplIKo
amnesoTh JI0 MOYYTTS BIEBHEHOCT1, MPUBAOIMBOCTI 400 BUKOPUCTOBYIOTH T'YMOP.
[lepexnan Takux raceia moTpedye TOHKOTO CTHJIICTHYHOTO HaJalllTyBaHHs, aOu
30eperTd TNEPEeKOHJUBICTh IS 1UJIbOBOI aBauTopii. PosrisHemo mpukiagu
ajanTalii cioraHiB BiJ OpeH/IIB JEKOPATUBHOI KOCMETHKH, 3aCO01B JIs JOTJISTY 3a
BOJIOCCSM 1 HIKIPOIO, a TAKOXK mMapdymepii, K1 TeMOHCTPYIOTh Pi3HI MIAXOAN — BiJ
OYKBaJIbHOT'O MEPEKIaay 10 TBOPUOI TpaHCKpearlii.

Jns pexmamuoi kammanii kocMetuunoi JiHii «Maybelline New York»
BUKOPUCTOBYBABCS SICKpaBUW aHIJIIOMOBHHUE cioran «Firework it» [39]. Cnoso
firework (deepBepk) TyT BXKHTO SK JIECIOBO, IO MOYKHA IHTEPHPETYBATH K
«BramTy ¢eepBepk» (y 3HAYEHHI — 3acsii, BUOYXHU SICKpaBUMU OapBaMH).
VYkpaiHcbKuii BapiaHT IIbOTO raciia 3By4uTh sk «3anantoi noriasgom» [50]. Y npomy
BapiaHTi BiA OYKBaJIbHOTO NEPEKJIaTy BIIMOBWIMCS Ha KOPUCTH CTHIIICTUYHO

oim3bkoi ananTaiii. Firework 3amiHeHo gieciioBoM 3anantoti (B «3amajoBaTu» —
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pO3MAaIIOBaTH, y IEPEHOCHOMY 3HAYCHHI «HAJMXaTH, BpPaKaTU»), a IMEHHHUK
n021500M BXKUTHHA 3aMICTh It («11e») KOHKPETH3YE, UM CaMe «3alaTioBaTu». Takum
YUHOM, ajanTailisi OKyCyeThCs Ha O4Yax, MOTJIAJI, 110 LUJIKOM JOPEYHO, aJlKe Y
pekiami WAEThCS MpO TYII JJiA Bild Ta TiHI, SKI MalOThb POOUTH OYl BHUPA3HHUMHU.
['pamaTuyHO cioraH, siK 1 B OpuriHaii, opopMICHO B HAKa30BOMY CIIOC001 1 3BECHO
JI0 KOPOTKOTO JUHAMIYHOTO BUCJIOBY. YKpaiHChKE «3alajion MOTJSI0M» MICTUTh
MeTadopy (04l «3amaliol0Th», TOOTO BUIPOMIHIOIOTH OJIMCK, MPHUCTPACTh), sKa
30epirae IHTCHCHBHICTH eKcmpecii, 3akmaaeHy B «Firework it». Ileit mepekian
MOXHa KJIAcH(IKyBaTH SIK TPAHCKPEATUBHMIA: 30epexeHo edexkTHuil o0pa3 1
MOTHUBAIIMHUM MTOCUJI, X04a MPSIMUHN 3MICT 3MiHEHO. CJlIoraH 3BYy4UTh IPUPOIHO, OO
B YKPaTHCBHKiil MOBI1 ICHYIOTh OJIM3bKI BUCJIOBH Ha KIITAIT «CTPUIATH o4uMa» (110
O3Hauae TMpuUBEpPTaTH yBary mnoriasaoMm). OTke, amanramis BAANO TMEpenae
GbyHKIIOHATPHE TPU3HAYEHHS CJIOraHa — HAJUXaTH CIOXKHWBAa4diB TMOYYBATHUCS
SICKpaBUMH 1 IPUBaOIMBUMHU 3 poaykiriero «Maybelline».

KynbsToBuil cnoran xocmeruuyHoro Openny «L’Oréal» — «Because you’re
worth it» — 3 MomeHTy cBoei mosiBu y 1970-x cTaB CHMBOJIOM YIEBHEHOCTI i
CaMOIIIHHOCTI K1HOK [36]. YKpaiHChbKOIO HOTO MepeaaHo Maike JOCIIBHO: «AJKe
BU 11bOTO BapTi» [61]. Lle npukiag MakcuManbHO MPSIMOTO MEePeKIaay 3 He3HAYHOIO
rpaMaTUYHOIO aIaNTaIlier0. AHTIINChKA (Dpa3a MOYMHAETHCS CIIOTYYHUKOM because
(ToMy 1110), YKpaiHChKUW BIJTMOBIIHUK BUKOPHUCTOBYE CJIOBO aJIkKe, SIKE I0/a€
BIJITIHOK CTBEpJUKCHHS BXKE BimoMoro Qakrty. 3aiMEHHHMK YOU TMepeKiiafeHo
maHo0IMBOIO (OPMOIO 61 (Ha BIAMIHY BiJl Taced, Jie 3BepTaHHS Ha «TU» POOUTH TOH
HedopmanbauM, «L’Oréal» TpagumiiiHo 3BepTaeThCs 1O CIOKUBAYIB HA «BU»). Y
oMy 30€pekeHO SK 3MICT, TaK 1 eMOIIWHUNA 3apsan opuriHamy. JKomHux
KyJIbTYpHUX peanii He Oyno, ToMy IMpsiMa TNiepenada BUSBHIACA LIJIKOM
edexktrBHOIO. CiioraH «AJKe BU IOTO BapTi» CTaB TaKUM K€ BII3HABAHUM 1
3HAKOBUM B YKpaiHi, Ik 1 aHTJIOMOBHMM. []e mpukiia Toro, 1o He 3aBXK A JOIIBHO
BJIaBaTHUCA JI0 CKJIaJIHMX TpaHc(opMalliii — KoJu BHpa3 BIJNOBIAAE HOpMaM MOBU
nepeKyagy 1 Hece yHIBepcalbHE TIOCHaHHS, MPsIMHUI Mepekian 3abesnedye

OoNTUMAaJbHY (YHKI[IOHAJILHY BIIIOBIIHICTb.
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Pexnamui kammanii dojoBiuoro Openay «Old Spice» BigzHa4arOThCs
rymopoM 1 abcypanicTio o6pasiB. OcobmmBo Bimomum ctaB poiuk 2010 poky 3
akTopoMm Aiizas Mycradoro, 1110 3aBepiyerbest oro ¢pazorw «I’m on a horse.» —
BiH TOBOPUTH I1€, CHJITYU BEPXH Ha KOHI, a0W MiAKPECIUTH HECTIOIBaHICTh CLICHU
[22]. YkpaiHChbKOIO Iield KOMIYHHIA CJOTaH mepemaaHo sk «Tak, s Ha koHi» [62].
dopManbHO  TeEpeksa] ~ JOCUTh  OJM3bKUN 10  OpuriHaimy: 30epeeHo
CTBEp/KYBaJIbHE PEUYCHHs 3 BKa3iBKOIO Ha (akT mepeOyBaHHA Ha KoHi. JlogaHo
JUIIE CIIOBO «TaK» Ha IMOYaTKy, SKE MOKHA TPAKTyBaTH SK MPOJIOBKEHHS
IIPUXOBAHOIO Jiajory (HiOM repoil BIANOBIJA€E HA HEBUMOBJICHE MUTAHHS TJIsa4a).
[ HeBenMKa 3MiHA HaJla€ peruIinl e O1IbIIoi ipoH1i. TaKoXK TyT MOKHA 3ayBaKUTH
[[IKaBUW JIHTBOKYJBTYpPHHM HIOAHC: ()pa3a «HA KOHI» B YKpaiHChKIH MOBi €
110MOI0, IO O3Hayae mnepe0yBaTH y BUTPALIHOMY, TpiyM(aabHOMY CTaHOBUIII
(ananor anri. «to be on top of the world»). B ciiorani «Old Spice» e nmoeagHanHs
OYKBaJILHOTO 1 MEPEHOCHOTO 3HAYCHHS MOIJIO MiJICUJIUTH KOMIYHHMMA e(deKT s
YKpPaiHOMOBHOI aBJIUTOPIi — Trepol peKyiaMy CHpaB/l CUAWTH HAa KOHI 1 BOJHOYAC
JIEMOHCTpY€E aOCOJIOTHY BIIEBHEHICTh, «sIK Ha KOHI». OTxe, mepekiay 30epir He
TUIBKM CMHUCJI, @ W J0JaB IIapM uepe3 TPy CJiB, Xald HaBITh HEHABMUCHY.
@DyYHKIIOHAIBHO CJIOTaH CHpPallbOBYE€ BIJIMIHHO — BIH TaK camMo aOCypJIHHUU 1
3amam’IToByeThes. Lle miarBepxye Te3y, 10 HaBITh HE3HAYHA 3MiHA (JI0JaBaHHS
cioBa a00 BUTYKY) MOXke OyTH €(eKTUBHUM MPUMOMOM ajanTaliii 3a)1s rnepeaadi
T'YMOPUCTUYHOTO HACTPOIO OPUTIHATY.

Cnoran st enekrpuunoro tpumepa «Philips OneBlade» B anriomoBHii
Bepcii 3ByunTs sik «OneBlade for all your grooming needs» — «OneBlade mns Bcix
TBOiX MOTpeO rpyMinry» [53]. Bin Harosonrye Ha yHIBEpCaIbHOCTI MPUIATy IS
norasiay (TOMiHHS 1 miACTpuranHsa). B ykpaiHChbkil Bepcii BUKOPHCTAHO 30BCIM
inmmi miaxia: «Philips OneBlade. Tomute Bomoccs, a He mkipy» [61]. Maemo
NpUKIaa TpaHCKpearii 3 (OKycOM Ha IHINY TMepeBary MNPOAYKTY. 3aMmiCTh
nepepaxyBaHHsl <«JJIi BCIX TBOIX MOTpeO», AK€ YKpPaiHCHKOIO Mpo3Bydano O
BaXXKYBaTO, BUPIIICHO MIAKPECTUTH BaXXJIMBY BIACTUBICTh TPUMEpPA: BiH TOJUTH HE

NOJIPa3HIOIOYM MIKIpYy. Bupa3Ha npoTrcTaBHA KOHCTPYKIIIIO «BOJIOCCS, @ HE IKIPY»
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cama 1o co01 (PyHKITIIOHY€E SIK BUpA3HUM MIKPOCJIOTaH Ta YiTKO BepOaTizye KIH0UOBY
nepeBary Tmnpuiany. Taka CTpyKTypa SICHO JOHOCHTH CIIOKMBAaudy KIIIOUOBE
NOBIJOMJIGHHS 1mpo  Oe3meyHicTh 1 koMdopT BukopuctanHs OneBlade.
CHHTaKCUYHO CJIOTaH PO3JUICHO Ha Bl YaCTHHH: Ha3Ba OpEHIy 1 MOSCHEHHS-
npoTucTaBieHHa. CTUIICTHYHO MPUCYTHIM MPUHAOM aHTUTE3U (BOJIOCCS — IIKIpa),
0 JIETKO 3amam’SIToBYeThCsl. (CJOraH 4YITKO KOMYHIKYE BUTOJIY MPOAYKTY 1
BUKIIMKA€E MOBIpY (amke obinge 3axucT mkipu). [lonpu BicyTHICTD MpsSMOTO 30iry
3 OpWUTIHAJIOM, BIH BHKOHYE Ty JX pPOJIb — MPUBAOMTH CIHOXKHUBA4a, BUT1IHO
MIPEICTAaBUBIIH TOBAp.

[IpoBenenuii aHami3 TPUHAIUATA MAp PEKIAMHHUX CIIOTAaHIB 3acBIIYUB
BaXUIMBICTh THYYKOIO MIAXOAY 10 HEPEKIagy MApKETUHTOBUX MOBIIOMIIEHb. Y
KOXXHOMY BHUITIAJIKy BUOIp CTpaTerii 3aj1€KaB BiJl XapaKTepy OPUTTHAIBHOIO CJIOTaHa
Ta HOro mnepeKsiIajHOCTI YKpaiHChKOIO. JlesKi racia BUSBUIIMCS YHIBEPCAIbHUMU 1
OyiM YCHIIIHO MepelaHi 3aco0aMu MPSIMOTO MEpeKIaay — Hanpukia, « Tu — He T,
Koyt rostogaui» («Snickers») um «Amke Bu mboro Bapti» («L’Oréal») mpakThaHO
HE BIAPI3HSAIOTHCS BiJl OPUTIHATIB Hi JIEKCUYHO, HI mparmatudHo. Lle ctocyeThes
ciora”iB 0e3 rpu ciiB 1 cneuIYHUX peaiil, 3MICT AKX 3pO3yMUIMH y pI3HUX
KyJlbTypax. [HIIAa rpyna racen 3a3Haja MOMIPHUX 3MIH — aJanTaiii — MHUITXOM
3aMIHM OKPEMHX BHpa3iB YU TPAMATUYHUX CTPYKTYp Ha OUIBII TPUPOAHI IS
yKkpaiHcbkoi MoBH. [lo HUX HanexaTh «€ nepepBa — € KitKat», «bepu Big KUTTS
Bce» («Pepsi»), «Tax, s Ha koHI» («Old Spice»). ¥ Takux BUmagkax OCHOBHA ijes
30epiraeThes, ajie popMa BHCIOBY 3MIHIOETHCS BIAMOBIIHO O MOBHUX HOPM a0o
KyJIbTYPHOTO JOCBiAYy aBauTopii. HallOinblly * 4YacTKy CTAHOBJATH MNPUKIAIN
rIMOOKOT TpaHCKpearlli, KOJU YKpaiHChKUW CIIOTaH CYTTEBO BIiJPI3HAETHCA BIJ
aHTJIMCBKOTO 3a CIIOBECHUM BHUP@XEHHSM, IPOTE TMepefae HWOoro eMoOIliiHO-
CTUJIICTUYHY CYTHICTbh. Lle sickpaBo BHIHO B ciioraHax «Jacobs» («Koxxna mMuth —
OesminHa» 3amicth «Find your wonderful»), «McCrispy» («Bukiukae MuUTTEBE
«MMM»« 3amicTh «This changes everything»), «Philips OneBlade» («I omuts

BOJIOCCH, a He mmKipy» 3amicth «for all your grooming needs») ta iammux. B Takux
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BUMAaJAKax (PaKTUYHO MMOCTA€ HOBUH TEKCT, 30epiratoun OalaHCc MIXK 3ayMOM OpEeHIY
1 OUIKYBaHHSIMU JIOKQJIBHOI aBauTopii [1].

Cepen OCHOBHHUX MepeKyIalallbKuX MPUHOMIB, BUSABJICHHX Yy LHX KeHcax,
MO’KHA Ha3BaTH: JICKCHUHY KOHKpETH3allilo (HampuKIaJ, 3aMiHa aOCTPaKTHOTO
«MOre» Ha KOHKPETHE «BiJ JKUTTS BCe» Y pekiraMi «Pepsi»); KyJIbTypHO 3yMOBJICHY
CyOCTHUTYIIII0O — BBEJICHHS 3HAMOMHUX aBAUTOpii o0pa3iB 4 (Ppa3 3aMmicTh UyKHUX
(BUKOpHCTaHHS imioMH «OyTH Ha KoHi» B «Old Spice»); momaBaHHS/OMyIICHHS
iH(OopMaIIil — 715 MOSICHEHHS IMIUTIIIUTHOTO 3MICTY YA YHUKHEHHS Ha/JIUIIIKOBOCTI
(omymieHHst cioBa «grooming» y OneBlade); ¢oneTHko-cTHIICTHYHI TpUAOMH —
puMa, MOBTOPH, 3BYKO300paxkeHHs (YTBOPEHHSI pUTMIYHOI CTPYKTypu «E mepepBa
— e KitKat», 3BykoBe «MMMM» y pekiami «McCrispy»). 3acTocyBaHHS IHX
TpaHc(opMarliii BiIMOBIAa€ TUOJIOTIT TEpEKIIaIallbKUX BiAMOBIAHOCTEH, ONMCaH1i
y Teopii mepekaay: nepexiaa Moxxke OyTH €KBIBAJIGHTHUM Ha PI3HUX PIBHIX — BiJ
OykBaibHOTO ((hopManibHOrO) M0 AuMHAMIYHOTO (pyHKIioHaNBbHOTO) [1]. ¥V cdepi
pEKJIaMU MPIOPUTET 3aBKAM HAJAETHCA (PYHKIIOHAIBHINA €KBIBAJIEHTHOCTI, TOOTO
30epeKEHHIO MPAarMaTHYHOrO €(EeKTy: €MOIIITHOrO TOHY, acOI[laTUBHOTO Py,
CTIOHYKAJIBHOTO XapakTepy BHUCIOBY. Sk 3a3HAaUalOTh JOCHITHUKH, TPAHCKpEAIlisl €
JIIEBUM 3aCO00M JIOCSTHEHHSI TaKOTO €eKTy, ajKe JI03BOJISIE CTBOPIOBATH TEKCTH,
0 «3By4aTh MPHUPOJHO 1 MPUBAOIUBO ISl KOXKHOI aBAMTOPIi, aje MpU IbOMY
30epiraloTh CTHJIb, 3MICT 1 EMOIIIMHUN BILIMB cliorana» [1].

TakuMm 9MHOM, MOBHO-KYJBTypHA afamnTarlisi peKJIaMHUX MOBIIOMIIECHb JIJIs
YKPaiHCHKOTO PUHKY BUMAara€ TBOPUYOTO MiAXOAY 1 TIIMOOKOTO PO3YMIHHS SIK MOBHU
OpUTiHANY, TaK 1 HUILOBOI KyJbTypH. [IpoananizoBaHi Keiicu NpOAEMOHCTPYBAIH,
10 YCHINTHUM MepeKIIaj] CIIOTaHiB BapitO€ThCS Bl TOYHOTO BIITBOPEHHS TaM, JIe 11e
MO>KJIMBO, IO CMUJIMBOT'O MEPEOCMUCIIEHHS TaMm, Jie 1ie HeoO0xiaHo. Kpurepii omiHku
YCHIIIHOCTI — (PyHKIIOHANbHA aJEKBAaTHICTh Ta KYyJIbTypHA pEJIEBAaHTHICTb —
BUTPUMAaHI B YCIX PO3IVISTHYTHUX MPUKIIANIAX: YKPAiHCHhKI BEPCIl CIIOTaHIB BUKOHYIOTh
Ty caMy KOMYHIKaTHUBHY 3ajady, 1110 ¥ aHTJIOMOBHI, 3QJIMIIAI0YUCH 3PO3YMUINMH 1

onmu3pkumu apautopii. Lle miaTBepmxye eheKTUBHICTh 3aCTOCYBaHHS MPHUIOMIB
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azganTalii Ta TpaHCKpealii y Mepekiagi peKJIaMHUX TEKCTIB, PO sIKI WILIOCA Y

TEOPETUIYHOMY PO3ILITI.

2.2. MoOBHO-KYJbTYPHA aJanTamisi CJIOTaHiB MIKHAPOAHUX OpeHIiB s

M0JIbCHbKOI0 PUHKY

[Tonbchkuit pUHOK OCOONMBO LIKaBUUM AJs aHaNI3y ajanTailii riiodoambHuX
pEeKJIaMHUX KaMIlaHiid. 3 0IHOTO OOKY, MOJbChKa MOBA HAJIEXKHUTh JIO CJIOB'STHCHKOI
IpyIu, SIK 1 yKpaiHChKa, Ma€ MOA10HI rpaMaTU4H1 KaTeropli Ta CTPYKTYpy pEYEHHS.
3 1HIIOrO — TMOJbCHKUMA PEKIaAMHUA JUCKYpPC BIIKPUTHI [0 aHIUILM3MIB,
3MIIITyBaHHSI KOJIIB Ta BAUKOPUCTAHHS TJIO0AIbHUX KYJIBTYPHUX CUMBOJIIB, 0COOJIMBO
B CErMEHTI MOJIOALKHUX OPEH/IIB 1 KOCMETHKH.

2.2.1. Pexy1aMHi CJ1I0TaHU XapYOBHUX NMPOAYKTIB Ta HANOIB

Opurinansauii coran «Milka» «Tender tastes better» BubymoBano Ha
yocOOJIeHHI aOCTpaKTHOI «HDKHOCTI», M0 «cMakye» [45]. Ilonbchka Bepcis
«Delikatno$¢ smakuje lepiej» maibke KaJbKye€ BHXIJIHY CTPYKTYpPY: MPUKMETHHK
tender neperBoproeTbcst Ha iMEHHUK delikatnosé, a niecmoBo tastes BiATBOpeHE
dopmoro smakuje. Y pesynbrari 30epira€Tbcsi 0a3oBa JIOTiKAa: «HDKHICTB» CTae
cy0'ekTOM Jiii 1 «Mae kparmid cmak» [15].

JlexkcuuHo BuOip delikatnos¢ KoM BIAMOBIIA€ MOILCHKUM KITIIIE XapyOBO1
pekJiaMu, Jie aOCTPaKTHI IMEHHHKHU IUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS JJISl TTO3HAYCHHS
skocTi mpoaykry: delikatnosé, lekkosé, przyjemnosé. JliecnoBo smakowac y dpasi
smakuje lepiej € mpsimuM BiamoBiAHUKOM tastes better i Tak caMO CTBOPIOE 3B'SI30K
MDXK BJIACTHBICTIO TIPOYKTY Ta CMAaKOBUM JIOCBiJIoM. Putmiuna TpuciiBHa hopmyra
POOUTH CIIOTaH JIETKO BiATBOPIOBAHUM Ha CITyX.

3 morsiny TpaHcgopMalliii BUKOPUCTAHO MIHIMAJIBHY aJanTailiio: 3aMiCTh
npukMeTHHKa tender BUKOpHCTaHO aOCTPAKTHHHM IMEHHMK, IO € THIIOBHUM IS
MOJIbCbKOT MOBHOI HOPMH, MPOTE 3arajibHa OOpa3HICTh 1 MparMaTUYHUN e(eKT

30epexxeni. Takuil BUMAmOK JEMOHCTPYE, IO TMPHU BIACYTHOCTI KyJIbTYPHO
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cenudigyHUX €JEeMEHTIB MpsMa Iepeaada Moxe 3a0e3neduTH 1 (popMaibHy, 1
(GyHKI[IOHATBbHY €KBIBAJICHTHICTb.

['noGaneuuit crioran «Pepsi» «Ask for more» 3anae npocty popmyiy: ask —
IPOCUTH», MOre — «OibIIe» [26]. Y mOIbChKiN KaMITaHii HATOMICTh BUKOPHUCTAHO
«Siegnij po wigcej» (HakazoBui cmoci0) Ta iH(iHITUBHMIA BapiaHT «Sig¢gaé po
wigce)», SIKMM 3'IBIISEThCS B 3ar0JIOBKax 1 omucax [S51].

KitouoBa Tpancdopmariiss — JE€KCHYHA MOMYJSINSA: 3aMiCTh <IIPOCUTH
Oinpie» (prosi¢ o wiecej), 1o Iepeadadae 3ajaekKHICTh BiJ aapecaTa, oOpaHO
«TATHYTHUCS/IicTaBaTh Outble» (siggaC po wigcej), ToOTO OpaTH 1HILIATUBY Y
BJIaCH1 pyku. ['pamMatuyHO iMriepaTuB «Siggnij po wigcej» 30epirae CoOHyKaJIbHUN
XapakTep aHrmicbkoro «Ask for more», ajge 3By4YMTh €HEpriifHille 3aBISKH
JIECTOBY 3 KOHKPETHOIO TIJIECHOK CEMAHTHUKOIO <«JIOTATHUCS/IICTaHb». [H(QIHITHUB
K€E MIPALIIOE SIK JIEBI3, 1110 HE HaKa3ye 0e3MocepeIHbO, a pajlle pOpMyIIO€ KUTTEBUN
PUHITUII.

CTunicTHYHO MO€IHAHHSA Siggac + wiecej 10Ope BIUCYETHCS B MOJbCHKUI
MOTHBAIIHHUN AUCKYpC (sigga¢ po marzenia, siggac¢ gwiazd), ToMy CripuiiMaeThCs
K IPUPOIHE MOBHE KJiiie. OTxe, MaeMO MPUKIIaJ] YaCTKOBOT aJlanTarlii: 3SMIHUBIIIH
JECTIOBO, TOJbChbKA Bepcis 30epirae OCHOBHUU MNOCHI («HE MOrOJKyics Ha
MEHIIIE»), ajie MPOTIOHYE aJPecaToBl aKTHUBHIITY POJIbOBY MOJIETb.

Cnoran «Snickers» «You’re not you when you’re hungry» craB BizomMor0
dbopmyIioro, 10 TOB’SA3Y€ TOJ0 3 TUMYACOBOIO «BTpaToro cede» [19]. Ilonmbchka
anantanis «Glodny nie jeste§ sobg» BIATBOPIOE IO 171€H0 MPAKTHYHO JOCIIBHO:
30€peKECHO JBOWICHHY CTPYKTYPY «TH — HE TH», a IPUKMETHHK hungry mepemaHo
ak glodny [48]. Y marepianax MOJIbCHKOI KaMIaHii MEeW BUCITIB TMOMAETHCS SK
[EHTPaJIbHUI MOTHUB, IO TMOSICHIOE «3MIHEHE» MOBODKEHHS JIIOACH J0 MEepeKycy
[12].

[{ikaBuM € JuIIe TOPSIOK KOMIIOHEHTIB. Y HamuMcaHHI 49acTo (PiKCyeThCs
iHBepcisa «Glodny, nie jestes soba», e NpUKMETHUK gfodNy BUHECEHO Ha MOYATOK 1
Ipaltoe K 3BEPHEHHS YU CTUCIHNA onuc aapecara: «['omonnuii, Tv He € co0oro». B

IHIIOMY K CTPYKTypa pEUYEHHsI 1J€HTUYHA JO AaHIJINACHKOI: MiJIMET «TU»
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(rpamatudHO Mo3Ha4YeHUM (GopMoro jestes), 3amepeyHa yacTka nie, MPUCYIOK «€
coboro» (jestes sobq).

[Tonbchbkuit BapiaHT, K 1 aHTUIMCHKUM, IBUAKO BUMUIIIOB 32 MEX1 PEKIAMHU:
BuciiB «Glodny nie jeste§ sobg» BUKOPHUCTOBYIOTH y MOOYTI SIK KapTiBIMBE
MOSICHEHHST YMAOTOCh JWUBHOTO HAcTporo. lle CBiMUNWT, NpPO TMOBHOIIHHY
(GbyHKITIOHAIBHY €KBIBAJICHTHICTh: MiHIMalbHa (popMalibHa ajanTarlisi 3a0e3neunsia
MaKCHUMAaJbHO CXO0XY MparMaTU4Hy Jif0 — CJIOTaH CTaB €JIEeMEHTOM >KUBOi MOBHOI
MPaKTUKH.

['noGaneumit crmoran Oatonumka «KitKat» Oymyerscss Ha mapaienbHil
koHCTpyKIii «Have a break. Have a KitKat», ne 3a qormomororo giecinoa maiecioBa
have cTBopeHO JOriYHMIA acOLIaTUBHUM JTaHIIOKOK [59]. ¥ mombcrkiit Bepcii «Czas
na przerwe. Czas na KitKat» 30epexkeHO IBOUYACTUHHY CTPYKTYPY Ta PUTM, aje
miecioBo have 3amiHeHO Ha IMEHHHMK CzaS. ToOTO BHKOHAHO JIEKCHYHY Ta
rpamatuuny TpaHcopwmariii. [le momipHa amanTaris: 3MIHUBIIA TpaMaTUYHY
noOyZ0BY, y MOJIbCHKIN BEPCIi CI0raHa BiATBOPEHO JIOTIKY NMOB'SA3yBAHHS KIIEPEPBHU»
1 «KitKat» [14].

HaiipagukanpHinn 3MiHE MpocTexyroThes B racii «Carlsberg». Kimacnunmii
cioran «Probably the best beer in the world» (probably sik mapkep iponiuHO{
CKPOMHOCTI) B  TIOJIbCHKIM  «3€JIEHIN»  KaMIaHii TEepeTBOPIOEThCS  Ha
«Prawdopodobnie najbardziej zielone piwo na §wiecie» — «IMoBipHO, Hali3eneHirme
nuBO y cBiTi» [18,16]. Croran mepeHOCUTh aKIEHT 3 «HAWKPAIIOTO CMaKy» Ha
€KOJIOTIYHY CBIJOMICTh, IMIJKPECIIOIOYN 1HBECTHUIlI B «3€JIEHI» PIIIEHHS — BiJ
€HEPrii 10 MaKyBaHHS.

JlekcuuHO MaeMoO 3aMiHy mpuKkMeTHHKA the Dest BUKOpHUCTaHO MPUKMETHUK
zielone, 10 TOro X zielone BXXKUTO B 3HAUCHHI EKOJIOTIUHE», a HE SIK MO3HAYCHHS
Kombopy. Ha cuHTakcM4HOMY piBHI CTpyKTypa 3ajMILAEThCS ©O€3 3MiH.
[IpoctexxyeThcsi TpamaThyHa TpaHcopMallis: OpUTIHAII HAWBUIIMKA CTYMiHb
nopiBHsAHHS npukMeTHHKA 00d (the best) e mpocta Gpopma, a HAMBHIIKKA CTYITIHD
NOPIBHSHHS BiJl MPUKMETHHKA Zielone yTBOpeHo CKIaJIHUM CIIOCOOOM, TOOTO 3a

JoromMoror npuciiBauka najbardziej. B monbebkiii MOBI (yHKIIOHYE (dopma
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najzielenszy, oqHaK MOKHa MPUITYCTUTHU, IO 1i BUKOPUCTAHHS BUPILIIWIM YHUKHYTH
CBIIOMO, aJK€ Taka CTPYKTypa € JOCUTh BAXKKOIO ISl CIIPUMHATTS Ha CIyX, a
rOJIOBHE MPABUIIO PEKJIaMH — TEKCT Ma€ OyTH MaKCHUMaJIbHO NIPOCTUM Ta IIBUJIKO
3aram’sITOBYBAaTHUCh CIIO’KHBAYY.

Lle#t mpuxmag MOXXKHA BBaXKaTH TPAHCKPEAINI€I0: CHUTYyallis OpHUTiHAIy
(3MaraHHs 3a «HaMKpalie» MUBO) 3aMIHEHa Ha IHINY — 3MaraHHs 3a HaWOUIbII
«3eJieHe» MUBO, aJie 3araJibHUi TOH (HammiBXXapTiBINBa BIEBHEHICTH) 30€peKeHUH.

VY rnoGaneHiii pexnamuiii kammanii «McCrispy» ¢irypye ¢opmyna «The
burger that changes everything», skxa npeacraBise NPOIYKT SK BUHATKOBHIA
npoaykT y cBoikl kareropii [37]. Ilonscekuit cioran «Schrupie calg uwage!»
(«3axpymKae BCroo yBary!») IMOBHICTIO 3MIHIOE TOJIOBHUI CEHC IOBIOMJICHHS,
MEePEHOCAYH aKIEHT Ha ceHCOpHUi nocBin [40].

JlexcuuHe s7Ipo MOJBCHKOI BepCii JI€CIOBO schrupac (XpymaTH) BUPa3HOIO
IOCUJIAEThCSI HA CaMy Ha3BY MPOAYKTY, aJDKE Crispy 3 aHIJIIHCBKOI O3Hadae
«XpPYCTKMH» Ta BKa3zye Ha KIIOUYOBY XapaKTEPUCTUKY CTPaBU — XPYCTKY
KOHCHCTeHIIII0. «Schrupie uwage» e meradopa, ska nepegae I1yMKy Mpo Te, 10
IPOAYKT HACTUIBKM CMAuyHMA 1 Ma€ TaKy BUPA3HO XPYCTKY KOHCHCTEHI[IO, 1110
CIIOKHMBA4 30CEPEIUTh HA HbOMY BCIO CBOIO yBary, He BiJIBOJIIKAIOYUCH HI Ha IIO
iame. Ile o3nauae, mo npu amganTanii BiAOyJIHCh 3MiHA Ha CTHJIICTHYHOMY PiBHI,
aJKe B OpUTiHAJIl BUKOPUCTAHO XYJ0KHIM NpHiioM rinep0oosa, TO/l SK B aJanTaiii
metadopy.

[MopiBusiHO 3 aHrmifickkum «This changes everything» monbchkuii BapiaHT
Ha0arato KOHKPETHIMIMI: 3aMICTh aOCTPAKTHOI «3MIHU BChOT'O» — JIOKAJIbHUM, aJie
BI3yaJIbHO 1 aKyCTU4YHO BiguyTHUU edexT. lle TpaHckpearriss 31 3MIHOIO TPOMIKA
(rinep6osa — MeTadopa), sika Kpare BOyJTOBYEThCS B IOJICHKUIA MOBHUM KO/,

Kammnaniss «Share a Coke» y ITonbmii 30epirae maiixke MoBHY (opMallbHY
BignoBigHicTh. [Turansue peuennst «Who will you share a Coke with?» mepemano
ak «Z kim podzielisz si¢ Coca-Cola?» [21,34]. Tlonbcbka Bepcisi MOBTOPIOE
CUHTAKCHYHY CXEeMY: MPUHMEHHUKOBE 3alIUTaHHS «3 KUM», AiecaoBo podzieli¢ si¢

SK BIAMOBITHUK share Ta mpsima BKa3iBka Ha OpeHI.
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€1MHa moMiTHA aianTarlis — 3aMiHa ckopodyeHoi Ha3Bu Coke Ha nmoBHY «CocCa-
Cola», mo Oimbmn ycrasieHa B TOJNBCBKOMY BXHTKY. Tum Ttpancdopmarii —
OYKBaJIbHHI TEpeKyIaj] 13 TEPMIHOJOTIYHOK Kopekiien. DyHKIIIOHAIBHO CIIOraH
BUKOHYE Ty CaMy pOJIb I1HTEPAKTUBHOTO 3alpoOIICHHS: CIIOHYKae ajpecara
MOyMaTH, 3 KM BiH XOTIB OW TTOIUTATHCS HAIIOEM.

PisnBsina kammanis «Coca-Cola» 3 raciiom «Anyone can be Santa» amesioe
70 171€1, 110 KoXeH Moke ctatu «CaHToI0» — 3poOUTH 100py CrpaBy, MOAapyBaTU
panicth [58]. YV monbchkiii Bepcii mf i17es MOJaHa I 1HIIUM KYTOM: «Swiat
potrzebuje wigcej Mikotajow!» («Csit motpedye Oinbire Mukomais!») [20].

OcHoBHi TpaHchopMaliii — 3MiHA Cy0’€KTa Ta MOAAIBHOCTI. B aHTMMCHKIM
Bepcii (okyc Ha moTeHIiani iHAuBIAA (anyone can be Santa), TOAl sIK MOJIbChKA
nmiJKpeciioe Hectauy «MukosaiB» y cBiTi (§wiat potrzebuje wigcej). 3amicThb
MO>KJIMBOCTI 3’ SIBJISIETHCS MTOTPeDa, a pa3oM 13 HEI0 — MOPAIbHUI IMIIEPATUB: SIKIIO
CBIT MOTpeOye, TO XTOCh MA€ €10 MOTPEOOI0 BIATYKHYTHCS.

JlekcuuHo BUKOpUCTaHHS Mikofajow BHUCye KamMIaHIIO B MOJbCHKHMA
KyJIbTYpHUH KOHTEKCT, Jne o0pa3 Caaroro Mukonas TOEAHYE €IEMEHTH
KaTonmIbKoi Tpaaumii, pirypu «Swietego Mikotaja» i momynspaoro o6pasy Santa
Claus i3 peximamu «Coca-Cola».

3amina Cantu Ha MuKkonasi — 1€ TMOBHOIIIHHA KYJbTYpHa ajanTailis, ajKe
¢irypa Cearoro Mukomnas Oivkya 1O MNOJbCHKMX XPUCTHUSHCHKUX TPAdUIIN.
3aBAsSKHA I[bOMY CJIOTaH 3BYYHUTh MPHUPOIHO JIA MOJIBCHKOTO ajpecaTa 1 30epirae
CBIM eMOIIHHUN e(eKT.

Otxe, 1€ KpeaTMBHA aJanTallii 3 PO3IIMPEHHSIM 3MICTy: 0a3oBa 1ijaes
anbTpyi3My 30epiraerscs, ajie MojaHa 4epe3 paMKy CYCIHIJIbHOI BiANOBIJAIBHOCTI
(«cBiT moTpeOye»), IO A00pe PE30HYE 3 CYyYaCHUM JAMCKYPCOM COIaIbHOT
BI1JIITOBITAJILHOCTI.

Cnoran 6penay kaBu «Jacobs» «Find your wonderful» nanexuts 10 THITOBHX
aHTJIOMOBHUX (Gopmyi 13 cyocTtanTuBoBaHUM wonderful («TBoe mpekpacHe»), 110

3aJTMIIIAE POCTIp st ocobucToi inTepnperairii [27]. [Tonbchka pexiaMHa KaMTaHis
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Openay nmoOymoBaHa HaBKoJIO racia «Doceniaj to, co wspaniate» («Iliny# Te, 110
npekpacHe») [55].

JlekcnuHo BinOyBaeThcst BupasHa moayisimist: find («3naiinu») 3amineHO Ha
doceniaj («miny#, BH3HaBail IiHHICTH»), a your wonderful — ma y3aranpHEHY
KOHCTPYKIIIIO 0, co wspaniale («te, MO TpeKpacHe»). TUM caMUM 3MIiHIOETHCS
oOpa3 1ii: y IIEeHTpl He MOIIYK HEeB1JIOMOIo, a YCBIIOMJIEHHS 3HAYYIIIOCTI TOTO, III0
BXKE MOPYY — OJIM3bKI JIIOJIM, CIIUIbHI MOMEHTH, JOMAIITHIH 3aTHILOK.

I'pamatnyHO TOJBCHKA Bepcis Mae ¢opmy immeparuBa doceniaj,
aJpecoBaHOTO Oe3MocCepeIHhO A0 CIHOXKHMBaya, TOAl SK AHTJIACBKUNA CJIOTaH
rpaMaTUYHO HEUTpanbHUU (1HQIHITUBHA CTPYKTypa 0€3 IpsSMOro 3aliMEHHHKA).
CrunictuyHo doceniaj to, co wspaniate HabIMKAETHCS 10 ahOPUCTUUHUX BUCIOBIB
Ha KIITAIT ciesz sig matymi rzeczami, NTOMMUPEHUX Y CyYaCHIN MOJBbCHKIN KyIbTYpi.

[le#t npukian — BUpa3Ha TpaHCKpearlisi: BepOaabHa 000JI0HKA 3MIHEHA Maike
MOBHICTIO, ajie MparMaTu4Huil eexT 30epexkeHo. Sk 1 B aHTJIOMOBHOMY BapiaHTi,
KaBa «Jacobs» mocrae «CyImyTHHKOM» OCOOJIMBUX MOMEHTIB, aji¢ B MOJILCHKIN BepCii
aKIIEHT pOOUTHCS HE HA MOIITYKY «CBOTO MPEKPACHOT0», a Ha BITYHOMY TOTJISA/II Ha
BKE€ HasiBHI «wspaniate chwile».

2.2.2. Peky1aMHi CJI0TaHU KOCMETHKH Ta 3ac00iB 0COOMCTOr0 JOTJISITY

Kammanis «Maybelline New York» mms Ty «Lash Sensational Firework»
BUKOPHCTOBYE aHTJIOMOBHUI ciioraH «Firework it», moOyaoBanuii Ha Ji€CIIBHOMY
B)KMBaHHI IMeHHHMKaA firework («Bmamtyit ¢eepBepk») [39]. Ha Biaminy Bin
yKpaiHChbkoi anmanTamii («3anmaidrol TMOTJIsAA0M»), y TOJbChKIA Bepcli cloran
«Firework it» He mepeknanaTh: BiH 30epiracThCs aHMITIMCHKOI Ha YIAaKOBII U Y
BI3yaJIbHUX MaTepianax [64].

Jlerennapuuii cioran «L.’Oréal» «Because You’re Worth It» 3’ sBuBcs me y
1970-x pokax 1 ChOTOAHI PO3MIISINAETHC CAMUM OPEHIIOM SIK «MaHi(ecT» KiHOUOT
camortrinHocTi [36]. [lonbchkuii Bapiant «Poniewaz jeste$ tego warta» BiATBOpIOE
dbopmyily Maii>ke TOCTIBHO, 3 HEBEJIUKOI TpaMaTUYHOO ajanTallicto [54].

CrioytydHHK PONiewaz JEKCUYHO BiJIOBigae Decause, a KOHCTPYKIIS jestes

tego warta npakTHYHO JOCHIBHO BiATBOproe Yyou're worth it, 3 eguHOMO
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IIEPECTaHOBKOIO BKa3iBHOro 3aiiMeHHMKa (it\tego) 3 KiHI (pa3u Ha CepeauHy
3TiIHO BUMOT TMOJIbCHKOTO CHUHTaKcUCy. BaxinBoro € ¢popMa 3BEpTaHHS: MOJIbChKA
BepCisi BHKOPUCTOBYE OJTHUHY jestes$ («TH €»), TOOTO 3BEPTAETHCS J0 )KIHKH Ha «TH».

JIekCU4HO Ta CTUIIICTUYHO 30€pekeHO eMOIlIiHE AapO: TBEPIKEHHS Mpo T€,
IO PEIMITIEHTKA «BapTa» XOPOIIOTO MPOAYKTY, Ta 3aKjaJieHa B HbOMY 1es: «TU
Maenl mpaBo Ha 1e». OTke, 1€ 3pa30K OYKBaJbHOTO MEpeKiany, SKUW uepes
YHIBEPCAIBHICTh MOCUITY HE MOTpeOyBaB TpaHCKpearlii.

dinanpHa perutika 3 Bigomoro ponuka «Old Spice» «I’m on a horse» crana
MeMOoM Y cBiToBoMy iHTepHETI [22]. [Tonbcbka amanrariisi mepenae ii sik «Siedze na
koniu» [49]. ®opMmanpHO mepekiaa OMU3bKHE 10 OyKBajIbHOrO, ajie 3 JBOMA
HioaHcamu. [To-miepiiie, 3amicTh aiecioBa be BUKOpUCTAHO siedzie¢ («CHITITH), 11O
KOHKPETU3Y€ T03y Trepos 1 miAKpeciatoe adcypaHicTh cutyarii. I[lo-apyre,
MOJIbCHbKUN BUpa3 by¢ na koniu € 1110MOIO 31 3HAYEHHSM «OyTH Yy BUTpAIIHINA
no3ulii», 1 xou y popmi siedz¢ na koniu 11e 3HaU€HHS HE TOBHICTIO aKTYaJli3yEThCH,
MOTEHII1I1HA acoLiallis 3 «yCIIXOM» JINIIAEThCS.

['ymop OymyeThcsi Ha KOHCTATyBaHHI OUYEBHJIHOTO: T€POM OIMUCYE Te, IO
rganady 1 tak Oauuth. llepeknananbke pillleHHS MOXXHaA KBalll(piKyBaTH SK
MIHIMaJbHY ajanTallifo: Hallp CiIiB 3MIHEHO Majo, ajie 00paHo Taky Qopmy
JIECTIOBA, SIKA MIJICUIIOE KOMIYHHM eekT, 30epiratoun mpu 1bOMY 3arajbHUN TOH
«HE3BOPYLIHOI» CaMOIPOHIi.

I'noGaneuuii caoran «Philips OneBlade» — «OneBlade for all your grooming
needs» — popmyittoe abCTpakTHY OOIIIHKY: OJUH MPHIAI I BCIX MOTPeO AOTIIALY
[53]. V mosbchKili KammaHii HaTOMICTh BUKOpHCTOBYeThes «Maszynka Philips
OneBlade 360: Gol, przycinaj i stylizuj». TyT yHiBepcanbHICTh HE MPOTOJIOIIYETHCS
3arajJbHUM IMEHHHUKOM grooming needs, a po3KJIala€ThCs HA TPU KOHKPETHI Jii —
gol («romuce»), przycingj («migcrpuraii») i stylizuj («ctumizyit») [52].

JlaHITI0’)KOK IMITEpaTUBHUX ()OPM CTBOPIOE BIAUYTTS TUHAMIKH I MM IKPECITIOE
0araroyHKIIOHAJIBHICT, TpUMEpa Yepe3 PUTM MNOCHiAOBHUX KoMmaHj. CioBo
maszynka onpa3y BOyaoBye OpeHn Yy 3HaAlloMy /Ui TOJBCHKOTO CIIOKHBayda

KaTeropilo «3BUYAWHOI0» TpUIady JJIsl TOMIHHSA, TOMAlI SK aHTJIIMCHKUN BapiaHT



43

3BYYUTh OUIBII TEXHIYHO M Yy3arajbHeHOo. OTKe, MaeMO JIEKCHKO-TpaMaTU4YHY
aJanTario: TMOJbChKE Taciio 30epirae KIIFOYOBY OOIIMHKY YHIBEPCAJIBHOCTI, aje
nepesae i y mpoctimiit ¢popmi, OJKU1N 10 MIOJIEHHOTO JI0CBIY KOpUCTYBaya.

AHami3 TpUHAAIATH Tap CJIOTaHIB IMOKa3ye, IO afamnTarlis aHTJIOMOBHHUX
pEKJIaMHUX TIOBIOMJIEHb IS TIOJbCBKOTO PHHKY KOJIMBAETHCS MIXK TpPhOMa
MOJIFOCaMHM — OYKBaJIbHUM TIEPEKJIaIoM, TIOMIPHOIO a/IalTaIll€l0 1 TpaHCKPEAIII€To.
Bubip ctparerii 3a/1eXHUTh BiJl CKJIaJHOCTI OPUTIHATY Ta KyJIbTYPHHUX €JIEMEHTIB Y
HBOMY.

Jlo rpynu MiHIMAJIBHO aJalTOBAaHUX CJIOTaH1B HAJIEKATh PO3IJIAHYTI KaMIaH1i
openmiB: «Milka», «Snickers», «KitKat», «L'Oréal», «Coca-Cola» ta «Old Spice».
VY 1ux BUMaaKax OpUTriHANBHI Taciia He MICTATh CKJIAHOI IPU CIiB YU KYJIBTYPHO
cnenu(IYHUX pealliid, a MoJabChKa MOBA MPOIOHYE MPSAMI, IPUPOJIHI BIATOBIAHUKY.
3aBasku OJM3BKOCTI CUHTAKCUCY M MOMIIMBOCTI 30€pekKEHHS KIIOYOBUX 00pa3iB
OyKBaJIbHUIM TEpeKIIa]l HEe JIUIEe MOXKIJIMBUM, a 1 e(EeKTUBHUI: CIOraHU 3BYyYaTh
OpraHiYHO, JIETKO BXOJATh Yy MOJbCHKUI MOBHHUH OOIr 1 BUKOHYIOTH Ty Camy
GbyHKITI10, 110 ¥ aHTIHCHKI.

[ToMipHa ajamnTailisi ClOCTEPIraeThCsl Tam, /e BUXITHUM 3MICT 30epiraerbes,
aJie 3a3Ha€ JITKOI CEMaHTHUKO-TpaMaTHYHOI MOIyJALii (K y cioraHax «Pepsi»,
«Maybelline», «Philips OneBlade»), mo Brnucye racia B THIOBHU I TOJBCHKOT
peKjiaMy  IMIIEpaTUBHUM Ta OMNMCOBUM pericTp. TpaHCKpeaTHBHI pIlLIEHHS
(«Carlsberg», «McCrispy», «Jacobs», pisnsna «Coca-Cola») daxkTuuHo
GbOopMyIOTh HOBI TEKCTH 3 1HIIUMHU KIOYOBUMHU OOpa3zaMu, OJHAK 13 TMOIIOHUM
eMOILIIHHO-TIParMaTUYHUM €PEKTOM. 3arajoM Jjisl TOJbCHKOTO PHHKY XapaKTepHa
Opl€HTAIllA Ha MPsSIME 3BEPHEHHS JI0 a/ipecaTta Ta aOCTpaKTHI IHHICHI IMEHHHKH, 1110
MOETHYIOTh IHTUMHICTh TOHY 3 €JIEMEHTOM MiJHECEeHOi MOTUBaIlii [63].

Takum YMHOM, MOBHO-KYJIBTYpHA aJIallTallis CJIOTaHIB JIJIs TOJIbCHKOTO PUHKY
JEMOHCTPY€E YITKy Opi€HTaIil0 Ha (YHKIIOHAIBHY €KBIBAJICHTHICTh: TJI0OANTbHI
OpeHau TOTOBI1 30epiratu (GopMy Tam, Jie BOHA BKe JOOpe MpaItoe MoJIbChKOI, 1
CMIJIMBO BiJ HEl BIAMOBISATHCS TaMm, J¢ TOTPIOEH IHIHMK KyJIbTYpPHHMA aKIEHT.

OTpuMaHi1 CIOCTEPEKEHHSI CTBOPIOIOTH 0a3y i MNOJANbIIOr0 MOPIBHSIHHS
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MOJBCHKUX PINIEHb 3 YKPaiHCBKUMHU aJanTallisiMi y HACTYyIMHHUX MiJPO3ijax 1
JIOTIOMAararoTh TOYHIIIE OINMWCATH CIUIbHI Ta BIAMIHHI PHUCH JIBOX CJIOB’STHCHKHX

JIHTBOKYJIBTYP Y cpepi peKIaMHOTO TUCKYPCY.

2.3 JIIHrBOKYJIBTYPHHUII aHAJI3 aganTalii TEKCTIB peKJAMHHMX BileOPOJIHMKIB

IJI51 YKPaTHCBbKOI0 Ta M0JbCbKOT0 PUHKY

Pexnamui posnku «SNiCKers» BijomMi CBOiM KOMIYHHM CIOKETOM, KOJIA XTOCh
3 MEPCOHAXIB MOBOJAUTHCA JAWUBHO 1 HE BJIACTHUBO JJis ce0e, ak MOKU He 3’iCTh
3aMpONOHOBAHUM OaTOHUMK. OJIMH 3 TaKUX POJIMKIB T€POSIMHU, SIKOTO € AMOHCHKI
BOTHU-HIHJ3Sl CYIPOBOKYETbCS MAaKCUMAJIbHO IPOCTUM CIOBECHUM PSIOM:
«Cheung! Focus!» («Yenr, 3ocepenbes») ta «Cheung, you lose focus when you're
hungry!» («Uenr, Tk BTpavaein KOHIICHTPAIIiFO, KOJHM TOJIOJHHI»). Y TEKCTI BXKHUTA
HEeHTpasbHa JIEKCUKA, TOJIOBHUI MOCKI CPOPMYIBOBAHO MIPOCTO: TOJIOA — MPUYMHA
BTpaTH KOHIICHTpallii. 3aBepmaibHa (paza «Get some nuts» («3'Tx ropixm»)
MIPO30PO HATAKAE HA CMIOCIO PO3B'sa3aHHS i€l MpobieMu (3’ iCTH 0ATOHYHK), @ TAKOXK
OJIHOYACHO T0JIa€ TOJIOBHY MO3UTUBHY PUCY MPOAYKTY — BMICT BEIMKOI KIJIBKOCTI
ropixiB, KOTP1 € KaJOPIMHUMH, BIAMOBIIHO IIBUAKO HACUYYIOTh Ta MPUTITYIIYIOTh
rojoa. TpeHep 3BepTaeThCs OO0 IpaBls TakoK 13 perrikamu «Think about our
training» («lymaii mpo Hame TpeHyBaHH:s»), «Eat a Snickers» («3’1x cHikepc»),
MICJIS YOTO CJIiye KOPOTKHIA Aiajor-marsepukeHHs edekty («Better? — Better»).
dinanbHe racio «You're not you when you're hungry. Get some nuts» migcymoBye
KOHIICTI[II0 KaMIaHii, Je Jekcema NUtS Mae MojBiiiHE 3HAYEHHS: OYKBAJIBHO
«ropixu» B OATOHYMKY 1 HATSK HA PO3MOBHHIT BUCIIB (O NULS («3005KEBOTITHY), 110
1POHIYHO O0Irpy€ MOBEAIHKY FOJIOHOI JIFOAUHHU [56].

VYkpainceka aganTaiis 30epirae KOMIIO3MIIMHY CXEMy «3ayBa)KeHHsS —
MOSICHEHHSI — PIIICHHS — PE3YJbTAaT», aje ICTOTHO 3MIHIOE MOBHE O(GOPMIICHHS.
3amicTh HelTpasibHOro «FOCUS!» 3'sBnsieThest «30epuch!», a «you lose focus when
you're hungry» tpanchopmyerbcsi B «TH He 3i0paHuii, KOIM rojomHui» [65].

OO6uBa BUpa3u CIIUPAIOTHCS HA JIEKCEMHU, SIK1 Y TIIYMAYHUX CIIOBHUKAX (IKCYIOTHCS
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y 3HA4YCHHI «30CEPEAMTHCS, OTAHyBaTH cede», «Takui, IO 30CEPEeauBCS» 1 B
pealbHOMY BXXMTKY THUIIOBI JIJIsl )KUBOTO YCHOTO MOBJICHHSI, TOMY PEILIiKa TpeHepa
CTHJIICTUYHO HaOIkeHa 0 HeodiliiHol KomyHiKarlii [5].

Slkmio anrmiiiceke «lose focus» ommcye cyTo KOTHITUBHHIA MPOIEC, TO «HE
310paHMii» IIMPIIE OXOIUIIOE 1 yBary, 1 3arajJbHUN €MOLIWHO-BOJBLOBUI CTaH
NepCOHAXA.

HaiiBaromimri 3MiHK TOMITHI y ¢iHanbHIi (pasi. 3amicts «Get some nuts»
3'sBisieThes BitoMa (ppasza «He ramemyit. CHikepcyii!». JliecnoBo earvmysamu (y
3HAUEHHI «IOBUIBHO pearyBaTd, TYIIUTH») MAa€ BUPA3HE PO3MOBHE 3a0apBIICHHS.
®opma «CHikepcyii!» — HeoJIoT13M: OpeHI0Ba Ha3Ba MEPETBOPIOETHCA HA J1ECIOBO
3a YKpaiHCHKOIO MOJICIUTIO 3 Cy(piKCOM -yil. YKpaiHChbKUH BapiaHT 30epirae Joriky
CIOJKETY, aJie 3MIIIY€E CTHIb Y 01K HepopMaJIbHOT KOMYHIKaIIi1 Ta 10/1a€ CIIOBOTBIPHY
rpy 3 OpeH10BOIO HA3BOIO.

[TonbChbKUM TEKCT BIATBOPIOE TY K CHUTYaIllo, aje 3MIIye CTUIb y OIK
po3moBHocTi. Perutika «Cheung! Ruchy!» 3amintoe Heitrpanbae «FOCus!» mpsMoro
BuMorow pyxatucs. «NO dawaj!» miarpumye HeodiliiHMI TOH: YacTKa No i
niecnoBo dawaj xapakTepHi IS KMBOI po3moBU. AmnTIiliceke «lose focus»
nepeaano yepes «gubisz orientyr» («Brpauaeir opieHTHp») — MeTadopy, IO MUPIIE
OIKCYE CTaH: IEPCOHAX HE MTPOCTO HE MOXKE 30CEPEIUTUCS, a «30UBAETHCS 3 KypCy».
[le poOUTH TEKCT EMOLIMHIIIUM 1 OJIMKYUM 0 KaproHy CIIOPTUBHOTO TPEHEpa.

diHanbHUM CIIOTaH Yy MOJILChKiN Bepcii ckopoueHo a0 «Nie jestes sobg, kiedy
jeste$ glodny!» — wactura «Get some nuts» 3HUKae, OCKUIBKK KanamOyp HE Mae
MPUPOIHOTO MOJIBCHKOTO BIAMOBIAHUKA. [T0bChbKUI TEKCT 30€epirae KOMIO3ULIMHY
dbopmyiy poiuka, aje 3amiCTh HEHUTPAJbHUX OIKCIB BUKOPHCTOBYE PO3MOBHI
IMIIepaTHBH 1 sicKpaBy mMeTadopy «gubi¢ orientyr», MOCUITIOIOYN HAOJIUKEHICTD /10
MOBHOI IMPAKTUKH MOJIOJO1 aBauTopii [44].

OpuriHajabHa aHTJIOMOBHA Bepcis pekiamu 6aToHurka «KitKat» crimpaerbes
Ha MPOCTHI Jiaior: mpariBHUK JBivi moBToproe «I'm just going for a break» (51 ity

Ha TIEpepBY), IHIIUN MEPCOHAX HOro 3aTpUMye, 1 BpeIlTi JyHae cioraH «Have a
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break, have a KitKat». IlepcoHaxxi roBoOpsATh KOPOTKHMH (pazamu; PO cam
OPOAYKT IJIA1a4 MaiiKe HIY0TO He JI3HAeThes [32].

Ykpaincbkuil TekcT mpuHUOUNOBO 1HmMNA. Ilepma permika — «JlaBai,
PO3KaXH, SIK HE XOUell MepepBy» — 3BEpHYTa O€3MOCepeHbO 10 TIiAgava 1 Mae
dbopMy puTOpUYHOTO BUKIHKY. [li€CiioBa dasaul Ta po3kasicu BXXUTO y HAKA30BOMY
croco0i, a 3amepedyeHHs «iIK HE XOYell IMepepBy» Mpalloe SK MNPUXOBAHUMN
apryMeHT: Hacmpas[i mepepBy XouyTh yci. HacTymHi pedeHHs Mmaiibke MOBHICTIO
CKJIaNaloThcsd 3 aTpuOyTHMBHHX TIpym: «iereaaapuum KitKat y Momgounomy
HIOKOJIaI1», «HIXKHUM JIICOBUM ropixom», «HOBUM ceHcaiiitnum KitKat kapamens».
3aMmiCTh J1ajory — OMMCOBHMI NEpeNiK BAapIAHTIB MPOIYKTY, J€ KOXKEH IMEHHHK
CYIIPOBOKYETBCSI €MITETOM. «JIereHaapHuii» MiAKPECIIOe TPUBAIICTh ICHYBaHHS
OpeHy, «CEeHCALIMHUIT» aKIEHTY€E HOBU3HY, KHIXKHHI» — CMAKOBY XapaKTEPUCTHUKY.
dinanpHe «€ nepepBa — € KitKat» 3MiHIO€ KOMYHIKATUBHUN THUII cjloraHa. SIKIo
aHrmiiceke «Have a break, have a KitKat» opopmiiene sik iMrepatus, TO yKpaiHChbKa
dopMmyna — CTBEpKYBAJIbHUW BHCIIB 3 Kay3allbHOIO CTPYKTYpOIO: HAasBHICTh
nepepBd aBTOMATHYHO Iiepeadavae HasBHICTh OaToH4YMKa. Po301KHICTH 00CSTIB
TEKCTYy TEX I[I0Ka30oBa: KiIbKa KOPOTKUX (pa3 B aHIJIHCBKIA  Bepcli
POTUCTABIIAIOTHCS PO3TOPHYTOMY, €MITETHO HACUYEHOMY OIKCOBI B YKPATHCHKIN.
[{s1 acumeTpist CBIAUUTD, IO aAaNTaIllsl HE 0OMEXUIIACh TIEPEIaueIo CXEMH CIOXKETY,
a (haKTUYHO 3MICTHJIA aKIIEHTH KaMmaHii [31].

[TonbechKka Bepcisi TaKOXX MPUHIIUIIOBO 3MiHIOE dopMar. 3aMicTh J1ajory —
MOHOJIOT-OITUC 3 JeTajdbHOIO JAecKpuiiiieto: «Siegnij po pyszne czekoladowe
tabliczki KitKat. Chrupigce wafelki KitKat z rozpltywajacym si¢ nadzieniem. Oblane
grubg warstwa czekolady z efektem marmurkowym». («IloTsraucst 3a cMa4YHUMU
mokosagaumu mnTkamu KitKat. Xpymki Badensku KitKat 13 HaunHkor0, 110 TaHe
B poTi. IloauTi TOBCTMM IIAPOM MIOKOJAAy 3 MapMypOBHM e(hEeKTOM>).
Harpomamxenns emitetiB (pyszne, chrupigce, rozptywajace si¢) TepeBOIUTH
aKLIEHT 13 CUTYyallli Ha YyTT€BI XapaKTEPUCTUKU — 3BYK, CMaK, BUTJIAL [29].

B anrmomoBHOMYy posiuky «MCCrispy» miciiss KOpPOTKOi XapaKTepPHCTUKH

«juicy, tender» («cokoBHTHI, HIKHHUII») 3ByunTh rinmepOomiune «This changes
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everything» («Ile 3MiHIO€ yce»), a naji repoit ctaBuTh co0i HU3KY muTaHb: «\What
else might I love? Maybe | love gardening? Perhaps I'm into downward dog? Maybe
| love being cold? Should | be a crypto streamer?» («Illo me s MOXy JFOOUTH?
MoskuBo, 51 000 cagiBHUITBO? MOXKIIMBO, s OO0 O3y COOAKH MOPIOIO0
BHI3? MOXIINBO, 51 110010 X0510/1? Ur BapTO MEeH1 OyTH KpunTo-cTpimMmepom?»). Llei
pAl TIMOTETHYHHX BapiaHTIB X001 M CTHJIIO KUTTSA CTBOPIOE KOMIYHUN 00pa3
JIOAWHM, SKa MICHs CIpoOu HOBOro Oyprepa panToM MOYHMHAE CYMHIBaTHCS Y
BJIACHIN 1IEHTUYHOCTI. Y TEKCT BIUIETEHI MapKepH Cy4YaCHOI 3aXiJHOI KYJIbTYpH:
noza #oru (downward dog), kpuntoiHdaroeHCEp, «IO00B J0 XOJOAY» SIK
CKCIICHTPUYHA pHCa; TAaKUM YHHOM aKTHBHO BHKOPHUCTOBYIOTHCS MapKepu
aKTyaJIbHOI MOMKYJIBTYPH, pPO3paxoBaHi Ha 3axX1AHy aBauTopito [37].

VYkpaiHCbKui BapiaHT 1030aBJIECHUHN TAKUX KyJIbTYPHO CIIEHU(DIYHHUX JeTaNen
1 ToOy/I0BaHM Ha 1HIIHN pUTOpHUIlL: «Y ce HaCMaYHIIIe MOYMHAETHCS 3 «KMMMMM».
Ak noBuit MakKpicmi B McDonalds. Ane Hackiapku BiH cMauyHuii? HacTinbku, 1o
TH HEe 3axoueml HUM aumTucs. HacTiibku, mo 0€3 HbOro HE YSBUTH OOI1THBOI
nepepBu. A moxke, MakKpicmi crane tBoim ymoOnenum? He mokHa ckazatu
HaneBHo. HoBuii MakKpicni — 1e Benukuil IIMaTOK XpPYCTKOT KYpOUYKH, CBIKUN
cayar 1 MKaHTHUHU coyc y M'skeHbkii Oynouui. Hy npocto MmmmmakKpicmi».

[Toyatok y dopmi y3arajabHIOBIBHOTO CY/IKEHHS «Yce HaiicMauHilie
MOYHUHAETHCS 3 «KMMMMM»« pOOUTH 3ByKOHACIIIyBaJbHE «XMMMM>» YHIBEPCATbHUM
Mapkepom Hacosou. [Ti3Hime «xMMMM» IHTETPY€EThes B Ha3By « MMMmMmakKpicmi»,
Jie Ha3Ba HaOyBae poui 3pa3ka cMaky. lle me oauH mpukiIam TBOPYOi TPU: CIOBO
OJIHOYACHO TTO3HAYa€ MPOAYKT 1 BUpaKa€e eMOIIIIO.

Jlami TeKCcT mepexodauTh M0 Tpajarlii 3a CXeMOKW «AJle HACKUIBKH BiH
cmauHuii? HacTinbku, m1o...». [IoBTOp MOYaTKOBOTO €JI€MEHTa «HACTIIBKH, II10...»
CTBOPIOE TapayieNbHI CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIII 3 HApOCTAlOUUM MparMaTUIHUM
epexTom: crepury — HeOaKaHHs JUTUTHUCS, MOTIM — HEMOXIIUBICTh YSIBUTH 0e€3
HbOrOo O00iHI0 TiepepBy. OOuWIBI cuUTyallli JIETKO BIII3HABaHI B IOJICHHOMY
KOHTEKCTI, BOHM aleJol0Th 10 MOBCAKICHHOTO JOCBIAYy, @ HE A0 ClenupiyHIX

MPAKTHUK, SIK B aHTIIHCEKOMY TeKCTi. Onuc NpoAyKTY («BEIUKUMA IIMATOK XPYCTKOI
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KYpPOUKH, CBDKHMH cajaT 1 NIKAaHTHUM COyC y M'SKEHBKIHA OyJIoYIli») TaKoX
KOHTPACTy€ 3 KOMIIAKTHUM aHTJIIHCHKUM «juicy, tender»: B ykpaiHCBKiH Bepcii
pO3KJIaeHo Oyprep Ha CKIAJ0B1 3 IeTaJIbHUMH €MITeTaMHt, CTBOPIOIOYHN BiTIyTHHMA
CEHCOpHUU 00pa3 3aMicTh aOCTpakTHOI Jekjaparlii «3MiHUTH Bce». OTxe,
YKpaTHCHKUHM TEKCT KOMIIEHCY€ BIMOBY BiJl KyJIbTYpHHUX peaniii (tunmy downward
dog um crypto streamer) po3ropHyTOIO CMAaKOBOIO IMaHOPaMOIO i TOOYyTOBUMHU
cUTyarisiMu. [3 Gi7I0I0TI9HOT TEPCIIEKTUBY 1€ BUSB CTpaTerii JjoMecTukartii [42].

VY nonbChKilt aganTaiili o0MparoTh 1HIINK NUIIX. BOHA MOYWHAETHCS 3 BUTYKY
«Ludzie, ktos bedzie zjezdzal z turbograwitacji!». TyT 3’aBisieThCA 3BEpTaHHS 10
HeBU3HaueHol rpynu «Ludzie» i Heosoriam «turbograwitacja», sikuii 3ByYHTbH 5K
JKapTiBJIMBa Ha3Ba aTpakilioHy. 3aMmiCTh BHYTPIIIHHOTO JIQJIOTY BHCTYIIA€
KKOMEHTATOP», IO TOJOCHO OTOJIONIYE TOJII0, BIIUCYIOUH PEKJIaMy B KOHTEKCT
pO3Bar 1 eKCTpeMajJbHUX BIAYYTTIB.

Jpyruit 610K KOHIEHTPYEThCA Ha MPOAYKTIL: «Soczysty 1 chrupigcy kawatek
kurczaka w trzech odstonach burgera». IlpukmerHuxku soczysty 1 chrupigcy
BIJIIIOBIa0OTh aHMINKMCHKOMY «jUICY, tender», aje Harojoc 3MIIIEHO Ha 3BYK 1
TEKCTYpY.

dinanbHa perutika «Stary, to byl najlepszy zjazd, jakiego nie widziates»
odopMIiieHa B pO3MOBHOMY CTUJI1. 3BepTaHHs Stary 1 rinep0Oosa «HalKpaIuii CIyck,
AKOTO TU HE OauuB» JOJAIOTh €JIEMEHT 1poHii Ta komi3my. IlodbCchkuil TEkCT
BIJIXOJIUTH BiJ Tpu 3 KyJabTypHuMmH peamisimu (downward dog, crypto streamer) 1
HATOMICTh BHOYJOBY€ BJIACHUMW CIIEHApiil: eKCTpeMallbHUU «3'1371», >KapTiBIMBa
turbograwitacja 1 Oyprep, Mmoo «mnoriauHae yBary». Ile mepexig BiAg
IHTEPTEKCTyaAIbHUX HATAKIB JI0 SCKpaBoi MeTagoph B MeXaxX JIOKAJIHLHOTO
KyJbTypHOTO Koxy [40].

B opurinani pekigamuuii Tekct poauky «Philips OneBlade» 3yunth sk
TEXHIYHMIA omuc: KOpoTki ¢pasu Ha kirainr «New 360 blade» («oHoBnene ne3o
360°»), «With the 5-in-1 adjustable comb» («i3 perynboBaHOIO HacaaKoOO-
rpebinmem 5-B-1»), «Unique open design for an efficient trimming» («ynikaipHa

BIJIKpUTa KOHCTPYKIliA I eeKTUBHOrO miapiBHIOBaHHA») Ta «OneBlade for all
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your grooming needs» («OneBlade — mnpuctpiii mas Beix HOTped IOTTISAY»)
MOJIAl0Th XapaKTePUCTUKU MpUiaay. JJoMiHYIOTh TEXHIYHI TEPMiHU, KOHCTPYKIIII 3
yuciBHUKaMH [53].

B ykpaiHChbKOMY BapiaHTi POJIMKY CIOCTEPIraeThCs 30BCIM IHIIMHM MiIXiA:
«Philips OneBlade npeacrasmnsie. 'onutucs un He roauTHCs? 3BICHO, TOIUTHUCS, 00
0e3 mopi3iB 1 MoJpa3HeHb. 3 yHIKaabHOIO TexHoJoriero OneBlade 1 nezom 360.
Enektpocranok Philips OneBlade ronmuts Bonoccs, a He MIKipy».

Perutika «["0IMTHCS YK HE TOJUTHUCS?» — OUEBH/IHA aJIi031s1 Ha IIEKCITIPIBCHKE
«bytn un He OyTu?». Taka rpa cTBOpro€e €(HEeKT IPOHIYHOTO «3HUKEHHS» BUCOKOIO
KyJIbTYPHOTO €TajoHa JO0 TMOBCAKACHHO! AMJIEMH; TEKCT MPAIIO€ HE JHUIIE SIK
pekiama, a i sIK IHTepTEeKCTyaJIbHUM KapT 711 OCBIUEHOTO PELUITIEHTA.

Texniuna indopmamis «OneBlade 360 doesn't cut as close as traditional
blades. Ensuring your skin stays comfortable» sropraetbcs y dhopmyny «6o0 6e3
Mopi3iB 1 MoJipa3HeHb». TyT BHUPA3HO BUIAHO 3CYB BiJI ONKCY MEXaHI3MY [ii 10
pe3yabTaTy, BaXIMBOTO JuIs KopuctyBada. Anrmiceke «for all your grooming
needs» B3araji 3HHMKA€; 3aMiCTh I[bOIO BUBOJIUTHCS KOPOTKA aHTUTE3a KTOJIUThH
BOJIOCCA, a HE WKIpy» — ¢opmyra, IO JIETKO 3amaMm’ siTOBYETbCS Ta BHKOHYE
(GyHKILII0 MIKpOCIOraHa. 3arajoM YKpaiHChbKUU TEKCT BIIMOBIISIETHCS BiJl MIEPETIKY
TEXHIYHUX MepeBar Ha KOPHUCTh JIBOX BUPA3HUX MECEIDKIB: TOJUTHUCS BapTo, 00 11e
oe3neyHo» 1 «OneBlade romute Bosoccs, a He wmikipy». Lle ThmoBa komrpecis
iH(popMarrii: 3 ychoro HabOpy XapaKTEpUCTHUK OOMPAETHCS Te€, 110 HAWMPOCTIIIE
3YNUTYETHCS ¥ HAMCHIIBbHIIIE PE30HYE 3 MOBCIKIESHHUM JOCBIOM afpecata [61].

[Tonbebkuid TekeT 3HauyHO Kopotimui: «Philips OneBlade prezentuje: Goli¢
czy nie goli¢? Zarost kazdej dlugosci bez podraznien w kazdym kierunku. Przycinaj
1 stylizuj g6l. Wszedzie, rowniez tam. Philips» [52]. [lepuuii BucniB «Goli¢ czy nie
goli¢?», sx 1 B yKpaiHCBKIN Bepcii, € anro3iero Ha mekcmipiBchke «By¢ albo nie
by¢?», mpote 3amicTh (Pimocodchbkoi OMO3UINi — TMOBCSKICHHE 3alUTaHHS PO
JIOTJIsAT 32 60POAOIO.

®paza «Zarost kazdej dlugosci bez podraznien w kazdym kierunku» Bwmimye

JIeK1JIbKa aHTJIOMOBHUX T€3: poOOTY 3 OYIb-SIKOI0 TOBKUHOK, KOMMOPT LIKIPH, PyX
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je3a B pi3HUX Hampsmkax. Jlekcuka npocta, 6e3 sraaku mpo «360 blade» un «5-in-
1 comb». Jlami «Przycinaj i stylizuj gél» — anrmiiiceke «for all your grooming needs»
MEPETBOPIOETHCS HA TEPETiK KOHKPETHUX i B immepaTuBil. AOCTpakTHUN
grooming 3aMiHEHO JI1€CIIOBAaMHU, SIKI BiJIpa3y 3a/1al0Th CIIEHAPiii BUKOPUCTAHHS.

Bucnis «Wszegdzie, rowniez tam» kommakTHO nepemae «Anywhere and
everywhere. Face or body», ane momae eBdeMiCTUUHMIT HATAK HA IHTUMHI 30HU
yepe3 3alMEeHHUK «Tam». Take pilieHHs o€Hy€e 1HPOPMATUBHICTH 3 KapTiBIUBUM
epoTHYHUM TiaTekcToM. [lonbehbka aganTairist JEMOHCTPYE MEePEXil BiJ JETATBHOTO
TEXHIYHOTO OIMHUCY 10 KOMITAKTHOTO HA0OPy «BUTOJ 711 KOPUCTYBada», MOJAHUX Y
(dbopMmi IMIIEPATHUBIB Ta KyJIbTYPHUX AJTFO31H.

B opurinansHiit Bepcii pekinamu «Old Spice» koMidHICTh BUOYIOBYETHCS Ha
KUTBKOX PIBHSX. Y3Ke nepmuii cermeHT - «L0oK at your man, now back to me, now
back at your man, now back to me» («IToauBiThCs Ha CBOrO YOJIOBiKa, TEIEp Ha
MEHe, 3HOBY Ha HbOTO 1 3HOBY Ha MEHE») o0y 1I0BaHU Ha aHadOpi Ta MIBUAKOMY
putMmi. ®opmyna «the man your man could smell like» («4onoBik, sikuii maxHe Taxk,
AK MIr OM TaxHYTH Ball») TMOEAHYE 1/I€albHOTO Tepos 3 MOTEHI[IHHUMU
MOJKJIMBOCTSIMH «BalIOro YOJOBIKa»: 1€ JOCHUTh CKJIaJHAa KOHCTPYKIisl Ha
CHHTAaKCUYHOMY piBHI. OCOOJIMBO HEOJHO3HAYHOK € KiHIIBKa «When your man
smells like Old Spice and not a lady» («xomnu Bar gonosik maxue sik Old Spice, a He
SK JKIHKa»), Jie TPOTHCTABIICHHS «40JIOBIK - lady» mpsMO 03By4Yye CTEpEOTHIL:
YOJIOBIK HE Ma€ MaXHYTH K xKiHka» [22].

B ykpaiHnchkiit aganTariii poiauk 3ByunTh Tak: «lIpusit, namu! [lornsHpTe Ha
CBOT'O XJIOMIISI 1 HA MEHE, Ha HbOTO, 1 3HOBY Ha MeHe. Mu Taki pi3Hi! AJie 3 HOBUM
Old Spice nami madcu piBHl. [...] Bu Ha AxTi 3 XxJjomimem, iKWl MaxHe HOBHUM
apomarom Old Spice. [...] Y MeHe Myluis 3 1BOMa KBUTKaMU Ha Bally yJIIOOJIEHY
mTyKy. Bay, kBuTku cranu niamantamu! Maiike Bce MOXKIIMBO KOJIM TH MaXHEII
cwioro T1a MyxHicTio Old Spice. Tak, s nHa koni. [IpeacraBiasieMmo HOBY
Henpubopkany kosekiiro Old Spice. Po30ynu B cobi xmkaka» [62].

30epiraeThCsi pUTM MEPUINX HAKa30BUX PEIUTIK, MPOTE Bxke Yy (pa3i «Mu taki

pi3Hi, ane 3 HoBUM Old Spice Hamn maHcu PiBHI» 3MIHIOETHCS TOHAIBHICTb.
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Amnrmiiiceke «Sadly, he isn’t me» Harosomye Ha HenmepeOOpHIM BIAMIHHOCTI,
YKpaTHCHKUM BaplaHT IOM’SIKIIy€ KOHTPACT: DPI3HUI BHU3HAETHCS, alieé OJpaszy
HIBEJTIOETHCS OOIISTHKOIO «PIBHUX IIAHCIBY.

HaiipagukanpHinie 3MiHeHO reHaepHy ono3wuiiro. Bupas «if he stopped using
lady scented body wash» (HaTsk Ha Te, 0 0araTo YOJIOBIKIB KOPHUCTYHOTHCS
KIHOYMMH TeJISIMH TS JYITY) MTOBHICTIO 3HUKAE; 3aMicTh «NOt a lady» 3'sBistoThCst
aOCTpaKTHI YECHOTH «CHJIa» Ta «MYXKHICTh». Pi3kuii ryMOpPHUCTHYHUN KOHTpPACT
MIEPETBOPIOETHCSI HA TPATUIIINHY «MAaCKyJIiHHY OOIITHKY»: YKpaiHChKUAW BapiaHT
YHUKA€ NPSIMOI 3raJiKy Mpo KIHOY1 3aCO0U i 0/1pa3zy MepexXoaUuTh 0 MO3UTUBHOTO
o0paszy My»HOCTI.

KitouoBUM HOBUM akIeHTOM € (¢iHadbHUN OJOK: «HOBAa HEMpUOOpKaHa
KOJIEKLISI» Ta 3aKJuK «Po30ynu B col1 xmxkaka». TyT MacKyJIiHHICTh MTOKa3y€eThCA
yepe3 300MopdHMI 00pa3: dYOJOBIK, skuii Kopuctyerbes «Old  Spice,
MO3UIIIOHYEThCS  SIK  «XIDKaK», TOOTO 1CTOTa 3 TOTYXHUM 1HCTHHKTOM 1
JIOMIHAHTHOIO IIOBEIIHKOIO. AHIIIMCBKUM TEKCT HATIKa€ Ha «<HAUIIOACHKI»
MOXJIMBOCTI 4Yepe3 TPOTECKHI MeTaMop(o3u (KBUTKH TEPETBOPIOIOTHCS Ha
JllaMaHTH, TePOM pariTOM ONUHSAETHCS HA KOHI), OJHAK HE BepOalli3ye iX HACTUIbKU
npsMoO. YKpaiHChKHUI BapiaHT pOOHUTH L€l MIATEKCT MPO30pUM 1 JIEKCHYHO
MapKOBaHUM.

TakuMm ymHOM, ajganTaiis OJHOYACHO 3IJIa/JKYy€E MOTEHUINHO KOHQIIKTHY
T'eHJICPHY OMO3HIIII0 «NOt a lady» i mocuITIoe apXeTUTTHHUI 00pa3 « AMKOT MY>KHOCTI».
3amicTb ckiaaHol KoHCTpyKIii «the man your man could smell like» 3'snsirorbest
npocTiiii GopMyJiu, KOMIEHCOBaH1 JOJIATKOBUM METahOPUUHUM PSAOM.

Y monbchKOMy BapiaHTI 30€pEeKEHO OCHOBHY IOCHIIOBHICTh CIICH, ajie
BepOanbHe odopMieHHS amantoBaHo. 3BepHeHHs «Witam, Panil» mepeBoauthb
MHOXHHHE «ladies» B OHHHY, CTBOPIOIOYH 1JTFO310 TIEPCOHAIBHOI aapecartii. Jami:
«Sp0djrz na swojego mezczyzne, a teraz na mnie. Jeszcze raz na niego i na mnie» —
PUTM OpHTiHANY 30€pEKEHO, ajie CUHTAKCUC CIPOIIEHO, 0 POOUTH TEKCT OLIbII

PO3MOBHHM.
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Peuenns «Ale jesli zaczatby uzywac dezodorantu Old Spice Bahamy, mégtby
pachnie¢ jak bylby mng» 3aminroe opurinaipae nocuianas Ha «lady scented body
wash» 3raJIkoro KOHKPETHOro Je300paHTy. [Ipsmuii reraepauii KoHTpacT «and not
a lady» 3HWKae; HATOMICTH aKIIEHT Ha MpaBWILHOMY BHOOpiI Mapku. Taka 3amiHa
3rMaKy€ MOTSHIIMHO KOH(MIIKTHUHN *KapT 1 BOJHOYAC MPOCYBAE KOHKPETHY JIHIAKY
MPOJIYKTIB.

Cuena 3 sSIXTOIO aganToBaHa OJIM3bKO: «Jestes na jachcie z mezczyzna, ktory
pachnie tak, jak twoj facet moglby», «mam ostryge z dwoma biletami na to, co
kochasz». Bubip cioBa jachcie 3amicTh HelTpaibHOTO boat MOCKITIOE acoIiaIliio 3
PO3KIIIIIIO, a KOHCTPYKITis «t0, CO Kochasz» 30epirae ceMaHTUYHY HEBU3HAYCHICTh
¢pasu «that thing you love» i ierky po3MOBHICTb.

®dinan 3MiHeHO cyTTeBime: «Wszystko jest mozliwe, gdy two] mezczyzna
pachnie jak Old Spice. Siedz¢ na koniu. I pachniesz jak facet, cztowieku».
3icraBienHs «not a lady» npubpano, ane 3'sBiseThes perutika «pachniesz jak facet,
cztowieku», sika 0THO3HAUYHO BepOaIizye MacKyJIHHUM 17eall. 3BepTanHs cztowieku
nigcwiroe HedhopMaibHUil TOH. [1obCHKUM TEKCT OJHOYACHO TOM'AKIIYE TPsiME
NPOTUCTABJIICHHS <OKIHOYOTO» apoMmaTy 1 MiAKpecIoe o0pa3 «CIpaBXHBOTO
YOJIOBIKa», Ha SKWUU OpIEHTOBaHA KaMIlaHis. AjanTamis JAEMOHCTPYE OOepexHY
poOOTYy 3 YYTIMBUMH MICISIMH OPHUTIHAITY: 30€piraeTbcs 3arajJbHUN CIEHapii 1
KaPTIBIMBA «HAJTIOJIChKa» MO3HULIISI Tepost, ajie GOopMyIIH, [0 MOXKYTh CYIEPEUUTH

Cy4acHIi 4yTIUBOCTI, MOIU(DIKYIOThCA [66].

2.4. IlopiBHSWILHMHA OTJISA/ PIllIEHb B YKPAITHCHKHUX Ta MOJbCbKUX PEKJIAMHUX

TEKCTax

[TopiBHSHHS YKPATHCHKUX Ta MOJIBCHKUX aanTaIllid THX CAMUX MI>KHAPOTHUX
KaMMaHiii ToKa3ye, 10 OOWJBa PUHKH pPYXalOThCA M0 (YHKIIIOHATBHOT
€KBIBAJICHTHOCTI Ta JIOMECTHUKAIlll, aje PI3HUMHU HUIIXaMHU. YKpPAiHChKI TEKCTH

YacTille «IEepernucyoTh» BHUXIJHUN MaTepial, TOMAl AK MOJbChKI HaMararoTbCs
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BTpUMAaTH (POPMAIbHY PaMKy OpHTIHATY U JIUIIIE «IEepeHATAIITYBaTH» ii i CBOTO
CTHIOXKMBayYa.

SKmo posrmsmaTé  mKany «OyKBambHUHM Tepekian — ajanTtaiiss —
TpaHCKpealis», TO B 000X KOpIlycax € MpHUKIaad BCIX TPhOX MiAXOMIB, aje
pomnopIiii Bipi3HAIOTECA. B yKpalHCBKHX ClIOTaHax € Keiicu Maibke MpSIMOro
nepeKsaay, KoM OpUTiHall 17IealbHO «IsTrae» Ha CUCTeMY MOBU: «TH — He T, KOJIU
rojgogauii» («Snickers»), «Amke Tu 1poro Baprta» («L'Oréal»), «3 kum TH
noninuiics Coca-Cola?» («Coca-Cola»). Brim, moiHO OykBajibHa IIepeaada
MOYMHAE 3BYYaTH IITYYHO, YKPATHChKI TEKCTH PI13KO MEPEXOAATh A0 TPaHCKpEALii:
«The burger that changes everything» — «MMmMmMm MakKpicmi. Bukivkae MutTeBe
«MMm»«, «Find your wonderful» — «Kosxua muth — 0e3iinna», texuiune «for all
your grooming needs» — «rojuTh BOJIOCCS, a HE IMIKipy». BuximHa KOHIICMIIis
30epiraerbcs, ajie BepoaibHa 000JI0OHKA CTBOPIOETHCS (DAKTUUHO 3 HYJIA.

[Tombchki  pimenHs 3araigoM oOepexsimmn. s «Milka», «Snickers»,
«L'Oréal», «Coca-Cola» rimobanbHi GOpMyJIH BiITBOPIOIOTHCS MaiiKe JOCTIBHO:
«Delikatnos¢ smakuje lepiej», «Gtodny nie jeste§ soba», «Poniewaz jeste§ tego
warta», «Z kim podzielisz si¢ Coca-Colg?». Tam, ne notpiOHa aganTaiis, MoiabChKa
BEpCisl YacTille yTPUMYE T'paMaTUYHUN «KapKac» OPHUIIHANY, 3aMIHIOKOYM JIMILE
kro4oBi tekcemu: «Have a break. Have a KitKat» — «Czas na przerw¢. Czas na
KitKat», «Probably the best beer in the world» — «Prawdopodobnie najbardziej
zielone piwo na $wiecie». HaBiTh y Bunaakax riuo0imioi nepepooku («Carlsberg»,
«McCrispy», «Jacobs») BuaHO OakaHHS 30€perTd CTPYKTYPHY BITI3HABaHICTh —
yepe3 NOBTOPH, CYNEPIISITUBY, 4acTKy prawdopodobnie, puT™M OKIIMYHUX (OPMYIL.

JIeKCUKO-CTUITICTUYHI aKIIEHTH TaKOX PI3HATHCA. Y KPAiHChKI TEKCTH 0XO0ue
«OITyCKaIOThCS» JI0 KMBOI PO3MOBHOI MOBHU 1 HaBiTh *aprony: «He raibmyi.
CHikepcyii!», «tu He 310paHuit, Koau romoaauit», «Hy mpocro MMMmMmmakKpicmi»,
«Po30ynu B co01 Xmkaka». XapakTepHa CIOBOTBIpHA Tpa 3 OpeHmamu (1ECIOBO
«CHIKepCcyBaTH», mojaoBkeHe «MmmmMmakKpicni») Ta 3BYKONHC («KMMMM» SIK
yHIBEpCaTbHUI MapKep HAcOoN0a1). YacTo CIOCTEPIraeThCs «eMOLIIMHE 3aryIeHHs»

yepe3 cepli emTeTiB: «BEJIMKUM IIMATOK XPYCTKOI KypOYKH, CBDKWN cajar 1
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MIKAaHTHUH COyC Y M'SIKEHBKIM OyJI0dYIli», «iIereHAapHUN, HIKHHUH, CEHCAIllMHMMA
KitKat». Hasite Texuiuna peknama «Philips OneBlade» B ykpaincekomy BapiaHTi
BUXOJUTH 32 MEXI IHCTPYKIIii, IEpETBOPIOIOYNCHh HA 1POHIYHY T'PY 3a JOMOMOTOIO
nepepoOku nutaT 3 ['amiera 1 BUpa3Hy aHTUTE3y «TOJIMUTH BOJIOCCS, a HE MIKIPY».

VY MOJBCHKUX TEKCTaX TEX € PO3MOBHI €JIEMEHTH, alie 3araJIbHUi MaJIIOHOK
nento iHmud. Jly)ke momiTHI aBa yiaro0JeH1 mabloHu: iMIepaTuB + aOCTPaKTHUM
iMeHHHK/00 ekT («Siggnij po wiecej», «Doceniaj to, co wspaniate», «Pobudz swoje
zmysly») i popmyna «czas na...» («Czas na przerw¢. Czas na KitKat»). [Ipu npomy
MOJIbChbKA pEeKJIaMa 0X04Y€ BHUKOPHUCTOBYE aOCTpakTHI IMeHHHUKHM Tuiy delikatnosc,
uwaga, to, co wspaniate, sKi mMiAHIMAalOTh OYJIEHHHUA MPOAYKT HA PIBEHb
«miHHOCTEW». Mertadopuka HepiAKO MOB’s3aHa 3 TUIECHUMH BIIYYTTSIMH, aje
MO/AEThCSI KOMIAKTHO: «schrupie calg uwage» 1HTErpye 1 3ByK, 1 IHOBHY
KOHIIEHTPAII}0 Ha IPOAYKTI B OJHOMY KOPOTKOMY 00pasi.

[likaBo, gK JABlI KyJbTYpH MPaLIOIOTh 13 KYJIBTYPHUMH peajisiMd Ta
NOTEHINIHO YyTimBUMHU MicisiMu. B «MCcCrispy» ykpaiHcbka Bepcisi MOBHICTIO
BIZIMOBIISIETBCA BiJ cnenudiuyaux «3aximaux» mapkepiB (downward dog, crypto
streamer, «1t000B 10 X0JIOAY») ¥ 3aMiCTh LIbOTO BUOYIOBYE CLEHApid «0011HBOI
nepepBu», HeOAKAHHS IUTUTHCS DKEI0 Ta 3ByKOBE «MMMM». [loiibchbka, HaBMaKH,
YTPUMYE TII00ATBHUI HACTPIH «EKCTpEMaTbHOI pO3Baru», aje JoKali3ye Horo yepes
BUTaIaHWi aTpakiioH «turbograwitacja» ta komiune «Stary, to byl najlepszy zjazd,
jakiego nie widziate$». B «Old Spice» oOuasi Bepcii 3riaaky0Th KOHPIIKTHY
dopmyry «and not a lady», ane poOisaTh 1ie MO-pi3HOMY: YKpaiHChbKa MigMiHs€E ii
a0CTpPAaKTHUMH «CHJIOIO Ta MY)KHICTIO» 1 MITKOIO «XHXKaKa», IMOJbChbKa —
BIZIMOBJISIETBCS BiJ MPSIMOTo MpOoTUCTaBiacHHsS «lady», mpore 3aBepliye YiTKUM
«pachniesz jak facet, cztowieku», miacuito0un MacKyJIiHHUN KOJT Yepe3 PO3MOBHE
3BepTaHHs. B 000X BUMazkax MaeMO JOMECTUKAIIIIO i ETUYHE «IIOM SKIIEHHS», ajle
YKpPaiHChKUH TEKCT OIIbIe PO3BUBAE KOMIYHUM KOMIIOHEHT, a TMOJbCHKUH —
TPUMAETHhCS OJMKYE O OPUTIHAIBHOTO CIEHApII0 3 SXTOH, YCTpHUICH U

laMaHTaMHU.
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Ille omHa BiIMIHHICTD — CTaBJIEHHS JO aHTJIIMCHKOI SIK YaCTUHU OpeHI0BOT
MOBH. YKpaiHCbKi afanTaiii, sSK MpaBHJIO, MPAarHyTh MOBHOI YKpaiHOMOBHOCTI
BEepOAILHOTO PAY: TJI00ANIbHI CIIOTaHH MEPEeKIaIal0ThCsl YU epePpa3oByIOThCS, a
aHTIIAChKA JIMIIAETHCS JIHIIe B JoroTunax. [lombchki kammaHii Habarato OLTBII
TOJICPAHTHO CTAaBJIATHCS JI0 BIAKPUTOTO KOJ-MikcHHTY: y «Maybelline» xirodosa
dbopmyna «Firework it» 30epiraerbcs aHIIHCHKOIO, a IOJIbCbKA MOBa
3aCTOCOBYETHCS JIJIS1 OMHMC €(PEKTY; B OKPEMHUX BUMAAKAX aHTJIIIU3MIB HE YHUKAIOTh
1 B TekcTi. Lle BinmoBigae 3aranbHii TEHACHIIT MOJbCHKOTO MICBKOTO JUCKYPCY, JI€
aHTJIICHKI BCTaBKU JIaBHO CTajJy YaCTMHOI) HOPMH MOJIOJIKHOTO M PEKIIAMHOTO
MOBJICHHSI.

VY3aranpHIOIOYH, MOXKHA CKa3aTH, 110 OOMJIBI JIHTBOKYJIBTYPH IOCIITOBHO
JOTPUMYIOTBCSI TPUHLHUIY (YHKIIOHATBHOI EKBIBAJICHTHOCTI: 1 YKpPaiHCBKI, 1
MOJIbCHKI aJanTarlii HaMmararThCs BIATBOPUTU HE CTUIBKU «OYKBY», CKUIbKH
eMOIIiiiHy Jit0 opuriHany. BojHouac ykpaiHChbKI TEKCTH 4YacTilllie OOWparoTh
«CWJIbHY» TpPaHCKpeEallil0 — 13 BUPA3HOIO PO3MOBHICTIO, CIOBOTBIPHOIO T'POIO Ta
CEHCOPHOIO JIeTaji3alli€l0, — TOAl SK MOJbChKI PIIMICHHS JIEMOHCTPYIOTh OUIBIILY
IPUB’SI3aHICTh 0 I100anbHOI (DOPMHU i aKTHUBHO CIMPAIOTHCS Ha BIANpallbOBaH1
JOKaJIbHI IMa0JIOHK THUIy «czas na...», «siegaC¢ po wigcej», «doceniaj to, co
wspaniate». Came s pi3HUI B «aMILTITY11» aganTailii i 3a7a€e 1iKaBHil KOHTPACT
MDK IBOMa OJTU3BKHUMHU, ajieé HE TOTOKHUMH CJIOB’ STHCHKHUMH MOJCIISIMH TIEPEeKIamay

PEKIIAMHOTO JUCKYPCY.

BucnoBkmu a0 Po3ainy 2

[TpakTyHUI aHAMI3 peKJIaMH MDKHAPOIHUX KaMITaHIN MOKa3aB, IO ITiI 9ac
NepeKIIaly peKjIaMHUX CJIOTaHIB 1 BIIEOTEKCTIB ISl YKPATHCHKOTO Ta MOJbCHKOTO
PUHKIB 3aJIIOIOThCS BCl TpHW cTpaTerii — OyKBaJbHUM TEpeKaj, aaamnTailis i
TpaHCKpeallis, IpUIoMy BHOIp cTpaTerii mopa3y 3aJ1eKUTh Bl TPH CIIiB, HASBHOCTI
KyJIbTYPHUX peajiii Ta O4iKyBaHb LIJILOBOI aBIUTOpIi. YKpaiHChKI BepcCii 3araiom
BUSIBIISIIOTH OLTBITY «KpEaTUBHY aMILTITYy»: MepeKiaiadl akTUBHO EPEXOIATh BiJl

JOCIIIBHUX (DOPMYJT 10 TpaHCKpeallii, 0Xoue 3ay4atoTh pO3MOBHY JIEKCUKY, TYMOD,
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CJIOBOTBIPHY I'pYy 3 Ha3BaMu OPEH/11B, CCHCOPHI OIUCH U 3aMiHYy UYKUX KYJIbTYPHUX
peamiii TOBCAKACHHUMH [IJI1 YKPaiHCBKOTO ajpecaTta cieHapismu. [lombehbki
ajanTallii, HaBIAaKW, 4YacTimie 30epiraioTh TJ00anbHy (OpPMYy CJIOTaHIB 13
MIHIMQIBHAMH JIEKCUKO-TPAMATHYHUMH KOPEKIIISIMHU, HAMTOBHIOKOYH iX THUITOBUMU
JUTSL MICIIEBOTO PEKJIAMHOTO AWCKYpCy Kiime (iMmepaTuBUd 3 aOCTPaKTHUMHU
IMCHHMKAMH, 3aKJIMKaMH 70 Aii), a TaKOXK BUSBJISIIOTH OUIBIIY TOJEPAHTHICTH J10
30epeKeHHS aHTJIOMOBHUX Tacell SIK eJIEMEHTY IMIKY OpeHy.

VY3aranpHI0I04M Pe3yJIbTaTH APYTrOro po3Jiy, MOXKHa CTBEPIKYBAaTH, IO
nepeKsa] peKkiiaMu 1jie 000X MOBHHUX MPOCTOPIB € HE MEXAHIYHUM BIITBOPEHHIM
TEKCTY, a IPOIIECOM KYJIbTYPHO 3yMOBJICHOI aJlaNTailii, y SIKOMY BaXJIMBI sIK MOBHI
YUHHUKA (MOXJIMBICTh TE€pPEeNaTu Ipy CJiB, YCTAJICHICTh BIAMOBIIHUKIB), TaK 1
KOMYHIKaTHBH1 OUIKYBaHHS aBIUTOpli. BUsIBIEH1 BIAMIHHOCTI MK YKPaiHCHKOIO Ta
MOJIbCHKOIO MOJIETISIMU — Y CTYTIE€H1 TPAHCKPEATUBHOCTI, IOMIHYBaHHI TTIEBHUX THUIIIB
TpaHchopMmarliil Ta CTUITICTUYHUX 11a0JOHIB — CTAHOBIISATH EMIIIPUUHY OCHOBY JIJIS

y3arajbHEHb Y BUCHOBKaX pOOOTH.
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BUCHOBKH

Y3araapHUMO pe3yibTaTH 3IIHCHEHOTO JOCTIKEHHS, Y X011 KOTporo Oyiio
JOCSITHYTO METHU po0oTH, mo Oylia mocTaBlieHa Ha mnodvarky. lligTBepmxeHum
BKA3aHOTO € HACTYITHI BUCHOBKH.

BcranoBneHo, 10 pekiiama € nepcya3uBHUM AUCKYPCOM 13 UITKO BUPAXKEHOIO
parMaTuyHOI0 HACTaHOBOIO — BIUIMHYTH Ha CTaBJICHHA ¥ TOBEAIHKY ajpecara.
BusHaueHo OCHOBHI (yHKIII peKJIaMHOTO TEKCTy Ta MWOTr0 MOBHI PHUCH:
JAKOHIYHICTh, SICHICTh, IIO3UTUBHE 3a0apBIICHHS JIEKCUKH, €KCIIPECUBHICTD,
IMITIEPATUBHICTD 1 OPIEHTAIIII0 HA KOHKPETHY I[IbOBY aBUTOPIIO.

3’4COBaHO, M0 peKjama e KOMIUIEKCHE KOMYHIKaTHUBHE SIBHILE, B SIKOMY
MOEIHYIOTHCS JIIHTBICTUYHI, KYJIbTYPHI Ta COIlaJIbHI YAHHUKU. J{7151 e(heKTUBHOTO
COPUMHATTS PEKIaMHOIO TEKCTy MarloTh OyTH B3a€EMHO BpaxoBaHI MOBHI
O0COOJMBOCTI Ta KyJBTYpHI Mapkepu ILIboBOi aBauTopii. Ilepexnan pexiiaMHHX
TEKCTIB JUIsI PI3HUX KpaiH HE OOMEXKYEThCSI OYKBaJIbHUM BIITBOPEHHSM, a BKIIFOYAE
aJanTalliio 3MICTY, CTUJIIO Ta EMOLIMHOTO 3a0apBiIEHHS OpUTIHATY, 10 3yMOBIIIOE
3aCTOCYBaHHS PI3HOMAaHITHHUX NEPEKIANAIbKUX CTpaTeriii TpaHnchopmairiii.

Cepen mnepeknafalbKkux cTpaTerii OyJlo BHOKPEMIJIEHO TpH HaWOLIbII
NomMpeHi Ta eQeKTUBHI: OyKBaJbHUM TMepekiaa, MNOMIpHY ajanTaiilo Ta
TpaHCKpeallito. bykBanbHuii nepekiia epeKTUBHUM TO1, KOJU OpUTIHAT HE MICTUTD
KyJIbTYPHO MapKOBaHUX €JIEMEHTIB, 1110M, TpH CJIIB a00 peaiid, He3pO3yMIIUX JIJIs
ITL0BOT aBaUTOPii. Taka cTpaTeris 103BOJISE MEpEaTH KIFOYOBHI MeCeK OpeH/Ty
Ta 30eperTd BII3HABAHICTh TJI00aJBHOI PEKJIIAMHOI KOHIIEMIlii. 3acTOCYBaHHS
cTpaTerii moMipHO1 ajanTaili JOIJIbHE y BHUIIAJKaX, KOJM PEKIAMHUUA TEKCT
MICTUTh 3arajbHO3pO3yMiT i1ei, ane moTpedye KOpPEKIlli Ha PiBHI CTUIIICTUKH,
CUHTaKcucy abo JEeKCHKH. 30KpeMa, HIEThCS MNpOo JEKCHYHI Ta TIpaMaTH4HI
TpancdopMmarlii il AJOCSITHEHHsS OLIbIIOT AMHAMIYHOCTI Ta €MOIIIMHOIO BIUIMBY.
Tpanckpearrisi € HaHOUIBIT KPEATUBHOIO ¥ BOJIHOYAC HAWCKIIAIHINION CTPATETIETO,
€()EeKTUBHICTb AKOI TMOJISTAE Y 3aTHOCTI 3a0€3MEeUNTH €KBIBAJICHTHICTh BILIUBY, a

He ¢popManbHOTO 3MicTy. Lleit MeTo 103BOJIIE€ CTBOPUTH PEKIIAMHE TIOB1JOMIICHHS,
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SK€ B IJIbOBI MOB1 BUKJIMKAE Ti caMi acolliailii Ta IMITyJIbCH, 1110 ¥ OpUTiHAJI, ajie
MOBHICTIO 3MIHUBIIM BepOanbHOrO o(opMiIeHHS opuriHamy. TpaHCKpearlito
3aCTOCOBYIOTh, KOJIM PEKJIaMHUMN TEKCT IPYHTYETHCS Ha XYAO0XKHIX 3aco0ax, rymopi
a00 KyJbTYpHO MapKOBaHHX o00Opa3ax, IO HE MM JIATAIOTh aJCKBAaTHOMY
OyKBaJIbHOMY YH HaBiTh MOMIPHO a/IallTOBAHOMY MEpPEKIIaIy.

BusznayeHo, 110 miJg 9ac CTBOPEHHS PEKJIAMH JUIsl YKPAiHCBKOTO PHUHKY
YacTille 3aCTOCOBYIOTh TPaHCKpEallilo, aKTUBHOTO BUKOPHCTOBYIOUH PO3MOBHY
JIEKCUKY ¥ MOJIOJDKHHMU CJICHT, CIIOBOTBIPHI 1rpH 3 Ha3BaMM OpEH/IIB Ta CEHCOPHI
omucH. [loapchki aganTalii nepeBaxxHo 30€piraroTh 3MICT OPUTIHATBHUX PEKIIaM,
«I1AJTAIITOBYIOUM» iX I1JT TUIIOBI JIOKAJIbHI MOJIENI Ta JIOMYCKAalO4Yu CIIBICHYBaHHS
aHTJIOMOBHUX racen 3 MOJbChbKUMHU TMOSICHIOBAJIBHUMHU (OpMysiaMU. Y MOJIbCHKUX
BEpCIX BIJJAIOTh MEepeBary immeparuBam, meTadopaMm 1 NPOCTUM CTPYKTYPHUM
dbopmam, TOJI1 SIK YKpaiHChK1 MICTSITh O1JIbIIIE EKCIIPECUBHUX 3aC001B, CIOBOTBOPUMX
€JIEMEHTIB Ta PUTOPUYHUX KOHCTPYKIIIH.

VY Xoai TMOPIBHSJIBHOTO aHaji3y, BCTAaHOBJEHO, IO MiJ 4Yac MepeKyiaay
pEKJIaMHUX TEKCTIB aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTHCS JIGKCMYHI Ta TpaMaTH4HI
TpaHcopmariii. JIeKCMYH1 3aMiHM HacaMIepel TOJISITaloTh Y  3aMilIeHHI
HEHTpaJbHUX BHpA3iB Ha CJIOBa 31 SCKPAaBO BUPAKEHUM EKCIPECHBHUM Ta
CTWJIICTUYHUM 3a0apBiIeHHSAM. Tako) TUIIOBUMH € 3aMiHM, IO TOB’si3aHi 31
CJIOBAMH-pEATisIMUA, TOOTO TaKMMH, 110 B1AOOPaKarOTh YHIKaJbHY HalllOHAJIbHO-
MOBHY KapTHHY CBITYy, crenudiky moOyTy, KyJbTypd Ta MEHTATITETY INEBHOTO
Hapody. Y TakMX BHIAJKax ajanTalis KyJbTypHO MAapKOBAaHOI JIEKCUKU
3MIICHIOETHCS IIITXOM 3aMiHHM KYJIBTYPHO CIELIM(PIYHUX peanii Ha PyHKI[1I0HATBHO
eKBIBAJICHTHI €JEMEHTH LUIbOBOI KyJIbTypu abo0 HeWTpamizauii KyJbTypHOT
MIPUB’A3aHOCTI, SKIIO MPSIMUHN BIIMOBIAHUK BIACYTHIH.

BcranoBneno, mo rpamatuyHi TpaHcdopmariii 3yMOBJICHI BIAMIHHOCTSIMHU
MIX aHTJIIMCHKOI0, YKPATHCHKOIO Ta MOJBCHKOI0 MOBaMH y CHCTEMI YaCTUH MOBH,
CUHTAaKCUYHIA OpraHizamii pedyeHHs Ta crnoco0ax BUPAKEHHS TIpPaMaTUYHUX
3HayeHb. HalOimbll MOMMpEeHUMHU TpaMaTUYHUMU TpaHCcPOpMallisiMU € 3aMiHa

YaCTUH MOBH, NEPECTAHOBKA KOMIIOHEHTIB PEUEHHs, 3MIHU IpaMaTUYHOI KaTeropii
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yacy, crmocoby Ta CTaHy Ji€clioBa. IX 3acTocyBaHHs 3a0e3ledye IpaMaTHuHy
BIMOBIAHICTG 1 30€pekeHHA mparMaTudHoi (YHKIII pPEeKIaMHOTO TEKCTy B
YKpaiHCbKOMY Ta MOJIbCHKOMY JIHTBOKYJIbTYPHOMY CEPEIOBHUILI.

OTxe, TpOBeJACHE [OCIIDKCHHA pEKJIaMHHX TEKCTIB  aHIIIHCHKOIO,
MOJILCHKOIO Ta YKPAiHCHKOIO MOBAMH JIO3BOJIHJIO BHU3HAYUTH KIIOYOBI JIEKCHKO-
rpamMaTU4H1, CTHUIICTUYHI Ta KYJbTYPHI 0COOJIMBOCTI IIEpEeKIIa Ty, MoKa3ao, K pi3Hi
BUIM TEPEKIaJalbKUX CTpaTeriii Ta TpaHcdopmaiiii 3abe3meuyroTh TOYHICTD,
MIPUPOJIHICTH Ta €PEKTUBHICTH Mepeiadul peKJIaMHUX MeceIKiB. PesynbTat pobotu
HiATBEP NI, 10 TIEPEKIIa]] PEKIaMH € KOMIUIEKCHIM TPOIECOM, KU MOTpedye He
JUIIE JIHTBICTUYHOTO  TMIAXOMy, ajie W BpaxyBaHHA KYJIbTYpPHOTO Ta
KOMYHIKaTUBHOTO KOHTEKCTY, 10 pOOUTH HOT0 BaXKJIMBUM €JIEMEHTOM MpodeciitHol

IIEPEKIaNaALbKOI IPAKTUKH.
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